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1, CONDICIONES GENERALES 

El presente pliego de especificaciones técnicas junto a los planos y detalles constructivos, 
pretende orientar la obra para su ejecución óptima, ante alguna discrepancia entre 
documentos, esta deberá ser resuelta por el Supervisor de Obra en coordinación con el 
Fiscal de Obra. 


1.1. RESPONSABILIDAD 

El Contratista es absolutamente responsable de la buena ejecución de todos y cada uno 
de los ítems. Bajo ninguna circunstancia podrá eludir esta responsabilidad, alegando 
esconocimiento o ignorancia de las condiciones técnicas. 


1.2. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO 

El proyecto consiste en la construcción del sistema de tratamiento de aguas residuales de 
la Unidad Operativa de HIPERMERCADOS KETAL S.A. predio ubicado en la zona de 
Bajo Llojeta de la ciudad de La Paz. Este proyecto consta de varios componentes 
globales, los mismos que se describen a continuación: 


Interconexión con el sistema de drenaje sanitario del edificio de la UP (Unidad Operativa): 
La unidad consta de un sistema de drenaje que funciona en la actualidad, echando sus 
aguas a la red pública existente, esta red será interceptada y conectada a la tubería que 
llevará sus afluentes hasta la planta de tratamiento. 


La tubería de conducción atraviesa el patio de la UP hasta la Planta de Tratamiento, pero 
deberá ser construida lo más superficialmente posible para evitar la pérdida de carga 
hidráulica, ante lo cual se debe implementar un sistema de protección de esta tubería a 
manera de una canal de hormigón con tapas de hormigón armado. 


El sistema de tratamiento consta de tres etapas: 1) desbaste, 2) tratamiento primario y 3) 
tratamiento secundario. 


1) DESBASTE: El desbaste consiste en la instalación de un TAMIZ FIJO 
construido en acero inoxidable, este separará los pequeños sólidos 
arrastrados por el agua residual, que serán depositados en un 
contenedor para el efecto. 

2) TRATAMIENTO PRIMARIO: Este tratamiento se encuentra instalado en 
el Reactor Anaeróbico con Deflectores (RAD). El 50% de esta unidad 
hace las veces de un decantador y separador de aceites, grasas y 
espumas, consta de una salida lateral regulable que permitirá 
normalmente eliminar estos componentes hasta el contenedor de 
sólidos. El otro 50% de esta unidad (RAD) consiste en el tratamiento 
primario, donde el sistema anaeróbico inducido permite la remoción de 
contaminantes del agua residual. 
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Esta unidad será construida en hormigón armado H-21, casi en su totalidad, 
comprende la construcción de dos tabiques transversales construidos en ladrillo 
revocado, y consta de accesorios de PVC. 


3) TRATAMIENTO SECUNDARIO: El tratamiento secundario lo conforman 
las 4 (cuatro) unidades que conforman el R.A.F.A. (Reactor Anaeróbico 
de Flujo Ascendente con manto de lodos). 


Estas unidades serán construidas sobre una base de hormigón armado H-21, se 
instalarán tubos de H*A*” de diámetro interior de 1.50 m. y se montarán las 4 
(cuatro) unidades, cada una de 3 (tres) metros de altura. Sus accesorios son de 
PVC y constan además de unas campanas metálicas para recolectar el gas 
emergente del proceso anaeróbico, que a través de una tubería especial extraen 
este para su disposición final, estos conos colectores de gas se apoyan sobre un 
cinturón de hormigón armado incrustado en el interior de los tubos a una altura 
conveniente. Estas unidades constan de tapas metálicas que facilitarán los 
procesos de operación y mantenimiento, constan también de la instalación de 2 
(dos) tubos de sondeo de calidad de aguas que servirán para evaluar la calidad de 
sus componentes cuando se encuentren en operación, con estos tubos se extraen 
muestras de agua para su análisis, mediante una bomba de lodos, los lodos 
también serán bombeados hacia el principio del proceso durante el arranque para 
optimizar los tiempos de operación. 


Complementado este proceso de purificación de aguas, la infraestructura consta de 
algunos componentes adicionales, estos son: Muro de contención (para reducción abrupta 
de nivel del piso para la instalación del desbaste (construido en H*A*); muro perimetral 
(Columnas de H*A?* y relleno de ladrillo de 6 huecos); pase directo (by pass) tubería PVC 
con dos cámaras de cambio de dirección; Desfogue: Tubería PVC con dos cámaras 
intermedias de cambio de nivel y dirección; Interconexión con la red pública. A estos 
sistemas se suman la instalación de una pequeña red de agua, que involucra el traslado 
de la red de ingreso actual al predio debido a que esta se encuentra sobre toda el área de 
instalación de la planta de tratamiento;también se tiene un dosificador de cal, con su 
respectiva conexión y su caseta-depósito de protección, y una red eléctrica que conecta la 
bomba de lodos y la tubería de bombeo. 


Las cámaras de inspección serán de hormigón simple con tapa de hormigón armado, las 
tuberías todas de PVC sanitaria, con excepción de la tubería de bombeo que se instalará 
en calidad E-40 ó similar. 


Una vez instalada a planta, y verificado su funcionamiento, se procederá a cerrar el área 
con un cerco de malla olímpica, se pavimentará todo el piso con losetas y se dotará de 
una cceso vehicular y peatonal, mediante las puertas indicadas en los planos. 


1.3. APROBACIÓN DE MATERIALES 
Todos y cada uno de los materiales deberán ser de primera calidad y aprobados por el 
Supervisor de Obra, ajustándose estrictamente a lo estipulado en el presente pliego. Si la 
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calidad de algún material no se encuentra especificada, obligatoriamente deberá merecer 
la aceptación del Supervisor de Obra. 


1.4. PERSONAL, MAQUINARIA Y EQUIPO MÍNIMO 

Para encarar la obra, el ejecutor deberá contar con el personal idóneo, con la experiencia 
suficiente y necesaria en este tipo de sistemas, además de disponer de la maquinaria y el 
equipo pertinente a fin de optimizar los tiempos y recursos. 


1.5. CUIDADO Y MANIPULEO DEL MATERIAL 
Es de exclusiva responsabilidad del Contratista; el cuidado, transporte, manipuleo, etc., 
del material a utilizarse en la obra. 


ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE MATERIALES DE CONSTRUCCIÓN 


2 MATERIALES EN GENERAL 

Las especificaciones técnicas para materiales de construcción son de carácter normativo 
y obligatorio con el objeto de garantizar la buena ejecución de los proyectos que realiza el 
Gobierno Autónomo Municipal de Sorata. 


En todos los casos el Supervisor de Obra estará facultado para exigir al contratista la 
presentación de todos aquellos documentos que a su juicio demuestren la calidad de 
cualquiera de los materiales de construcción, tales como informes o reportes de ensayos 
específicos, catálogos, manuales, certificados de calidad, recibos y facturas de compra, 
etc. 


2.1. CEMENTO 

El cemento utilizado será Cemento Pórtland de tipo normal de calidad y condición 
aprobadas, cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento Pórtland 
tipo "IP-30" y cuya procedencia no haya sido observada por la Supervisión. 


Se deberá utilizar un solo tipo de cemento, excepto cuando se justifique la necesidad de 
empleo de otros tipos de cemento, siempre que cumplan con las características y calidad 
requeridas para el uso destinado, o cuando el Supervisor de Obra lo autorice en forma 
escrita. 


El cemento vendrá perfectamente acondicionado en bolsas herméticamente cerradas, con 
la marca de fábrica. La aceptación del cemento, podrá estar basada en la certificación de 
la fábrica o en la factura de compra emitida por el distribuidor mayorista, en la que se 
indique claramente la fecha de adquisición. 


El cemento se debe almacenar en condiciones que lo mantengan fuera de la intemperie y 
de la humedad, es decir, se debe guardar en un lugar seco, abrigado y cerrado, quedando 
constantemente sometido a examen por parte del Supervisor de Obra. 
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Las bolsas de cemento almacenadas, no deben ser apiladas en montones mayores a 10 
unidades y perfectamente apoyado sobre una base de madera tipo tarima, separada por 
lo menos 20 cm. de altura del piso, en un ambiente seco para evitar el fraguado parcial 
del cemento, estas características deberán ser verificadas por el Supervisor de Obra y 
aprobadas por su Autoridad. 


El cemento que por cualquier motivo haya fraguado parcialmente, debe rechazarse. El 
uso de cemento recuperado de bolsas rechazadas, no será permitido. 


Todo cemento que presente grumos o cuyo color esté alterado será rechazado y deberá 
retirarse de la obra, así mismo, el cemento que haya sido almacenado por el Contratista 
por un período de más de 60 días necesitará la aprobación del Supervisor antes de ser 
utilizado en la obra. 


En caso de disponerse de varios tipos de cemento, estos deberán almacenarse por 
separado. 


El cemento a ser empleado deberá cumplir con la calidad requerida según los ensayos 
de: finura de molido, peso específico, fraguado, expansión y resistencia, pudiendo ser 
exigida su comprobación por el Supervisor de Obra. 


2.2. AGREGADOS 
a) Generalidades 


La naturaleza de los áridos y su preparación serán tales, que permitan garantizar la 
resistencia adecuada y la durabilidad del hormigón. 


b) Tamaño máximo de los agregados 


Para lograr la mayor compacidad del hormigón y el recubrimiento completo de las 
armaduras, el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de la menor de las 
siguientes medidas: 


e 1/5 de la mínima dimensión del elemento estructural que se vacíe. 
e 1/3 del espesor de las losas (para el caso del vaciado de losas). 
e 3/4 de la mínima separación entre barras. 


Los agregados se dividirán en dos grupos: 


e Arena de 0.02 mm a 7 mm 
e  Grava de 7.00 mm a 30 mm 


Los agregados empleados deberán ser limpios, exentos de arcillas (en arena máximo 4% 
de su peso, en grava 0.25% de su peso), materias orgánicas, basuras, etc. La forma de la 
grava puede ser natural o chancada, y en su geometría no debe ser en forma de láminas 
O agujas. 
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2.2.1, ARENA 

Los agregados finos para el hormigón se compondrán de arenas naturales y deberán 
estar compuestas por partículas duras, resistentes y durables, exentas de sustancias 
perjudiciales tales como escorias, arcillas, material orgánico u otros. 


Tampoco contendrán porcentajes mayores a: 

SUSTANCIAS NOCIVAS —% EN PESO 

Terrones de Arcilla 1 

Carbón y Lignito 1 

Material que pasa al tamiz No. 200 5 

Otras substancias nocivas mica, álcalis pizarra, partículas blandas 1 


La arena sometida al ensayo de durabilidad en una solución de sulfato de sodio según 
el método AASHTO T 104, después de 5 ciclos de ensayo, no debe sufrir una pérdida de 
peso superior al 10 %. 


Las probetas de mortero preparadas con la arena a utilizarse, deberán tener más 
resistencia a la compresión a los 7 y 28 días de lo especificado por la norma. 


Con el objeto de controlar el grado de uniformidad, se determinará el módulo de fineza en 
muestras representativas de los yacimientos de arena. 


Los yacimientos de arena a ser utilizados por el Contratista, deberán ser aprobados por el 
Supervisor de Obra, en base a los resultados que arrojen los ensayos realizados en 
muestras representativas de cada yacimiento. 


En caso de utilizarse arenas provenientes de machaqueo de granitos, basaltos y rocas 
análogas, no deberán acusar principios de descomposición. 


Se rechazarán de forma absoluta las arenas de naturaleza granítica alterada 
(caolinización de los feldespatos). 


2.2.2. GRAVA 

La grava será igualmente limpia, libre de todo material pétreo descompuesto, sulfuros, 
estuco o compuestos ferrosos, que provengan de rocas blandas, friables o porosas. Los 
límites permisibles de las sustancias que podrá presentar la grava se dan en la siguiente 
tabla: 


SUSTANCIAS NOCIVAS % EN PESO 
Terrones de Arcilla 0.25 
Partículas blandas 5 
Material que pasa al tamiz No.200 1 


La grava de origen machacado, no deberá contener polvo proveniente del machaqueo. 
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La grava proveniente de ríos no deberá estar mezclada con arcilla. 


La granulometría de los agregados debe ser uniforme y entre los siguientes límites: 


ABERTURA DEL TAMIZ (mm) % QUE PASA 
31.5 100 
16 62 80 
8 38 62 
4 23 47 
2 14 37 
1 8 28 
0.2 1 8 
2.3. AGUA 


Debe ser potable, limpia, clara y no contener más de 5 gr/lt de materiales en suspensión 
ni más de 15 gr/lt de materiales solubles perjudiciales al hormigón. 


No deberán emplearse aguas de alta montaña ya que por su gran pureza son agresivas 
al hormigón, tampoco aguas con PH<5, ni las que contengan aceites, grasas o hidratos de 
carbono. 


Tampoco se utilizarán aguas contaminadas con descargas de alcantarillado sanitario. La 
temperatura será superior a 5*C. 


El Supervisor de Obra deberá aprobar por escrito las fuentes de agua a ser utilizadas. 


2.4. PIEDRA 
Piedra para Hormigón Ciclópeo 


La piedra a utilizarse deberá reunir las siguientes características: 
a) Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable y de buen aspecto. 


b) Debe ser libre de defectos que afecten sus propiedades mecánicas, sin grietas ni 
planos de fractura. 


Cc) Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas. 

d) No debe tener compuestos orgánicos. 

e) El tamaño máximo de la unidad pétrea será de 15 cm. 

Piedra para mampostería 

La piedra a utilizarse deberá reunir las siguientes características: 

a) Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable y de buen aspecto. 


b) Debe ser libre de defectos que afecten sus propiedades mecánicas, sin grietas ni 
planos de fractura. 
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c) Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o in=crustadas. 
d) No debe tener compuestos orgánicos. 
e) En la Mampostería Tipo B, la mínima dimensión de la unidad pétrea debe ser 0.30 m. 


f) En la Mampostería Tipo A, las dimensiones mínimas de la unidad pétrea será 0.20 x 
0.20 x 0.25. 


g) Las piedras para la mampostería tipo A, además de cumplir con las características 
anteriores, deben ser corstadas y presentar por lo menos 4 caras planas. 


Piedra Bruta 
La piedra a utilizarse deberá reunir las siguientes características: 
a) Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable y de buen aspecto. 


b) Debe ser libre de defectos que afecten sus propiedades mecánicas, sin grietas ni 
planos de fractura. 


c) Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o in=crustadas. 

d) No debe tener compuestos orgánicos. 

e) Las dimensiones mínimas de la unidad pétrea será de 0.25 metros. 
Piedra Seleccionada 

La piedra a utilizarse deberá reunir las siguientes características: 

a) Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable y de buen aspecto. 


b) Debe ser libre de defectos que afecten sus propiedades mecánicas, sin grietas ni 
planos de fractura. 


Cc) Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas. 
d) No debe tener compuestos orgánicos. 

e) La dimensión mínima de la unidad pétrea será de 30 cm. 
Piedra Manzana 

Este material deberá reunir las siguientes condiciones: 


a) La piedra manzana debe ser de canto rodado escogido, con un diámetro promedio 
comprendido entre 12 y 15 cm., deberá ser aprobado por el Supervisor de Obra de 
acuerdo a las necesidades, además deberá tener una apariencia casi esférica, sin 
presencia de aristas significativas. 
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b) Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable y de buen aspecto. 


Cc) Debe ser libre de defectos que afecten sus propiedades mecánicas, sin grietas ni 
planos de fractura. 


d) Libre de arcillas, aceites, materia orgánica y substancias u organismos adheridos o 
incrustados. 


Piedra huevillo 
Este material deberá reunir las siguientes condiciones: 


a) La piedra huevillo debe ser de canto rodado escogido, con un espesor menor de 3” 
aproximadamente especificado por el supervisor de acuerdo a las necesidades, además 
deberá dar una coloración blanca en apariencia. 


b) Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable y de buen aspecto. 


Cc) Debe ser libre de defectos que afecten sus propiedades mecánicas, sin grietas ni 
planos de fractura. 


d) Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas. 


2.5. ACERO 


2.5.1. Generalidades 
Las barras no presentarán defectos superficiales, grietas ni sopladuras. 


La sección equivalente no será inferior al 95% de la sección nominal en diámetros 
menores o iguales a 25 mm; ni al 96% en diámetros superiores. 


Se considerará como límite elástico del acero, el valor de la tensión que produce una 
deformación remanente del 0.2%. 


Se prohíbe la utilización de barras lisas trefiladas como armaduras para hormigón 
armado, excepto como componentes de mallas electro soldadas. 


2.5.2. Acero para estructuras 

Este material a utilizarse en las estructuras, deberá satisfacer los requisitos de las 
especificaciones proporcionadas por la ASTM en sus grados intermedio y mínimo, con 
límites de fluencia mínimas de 4200 Kg./cm2. respectivamente, según las normas A615; 
"Barras corrugadas de acero para el refuerzo de hormigón, en los grados 60 y 40”. 


En la prueba de doblado en frió no deben aparecer grietas; dicha prueba consiste en 
doblar las barras con diámetro 3/4" o inferior en frió a 180” sobre una barra con diámetro 3 
ó 4 veces mayor al de la prueba, si es lisa o corrugada respectivamente. 


Para barras con diámetro mayor a 3/4" el ángulo de doblado será de 90*. 
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No debe tener compuestos orgánicos. 


2.5.3. Barras corrugadas 

Las barras corrugadas son las que presentan, en el ensayo de adherencia por flexión una 
tensión media de adherencia y una tensión de rotura de adherencia que cumplen, 
simultáneamente las dos condiciones siguientes: 


Para diámetros inferiores a 8 mm: 
Tensión media de adherencia >6 
Tensión de rotura de adherencia >6 


7.0 MPa 
11.5 MPa 


Diámetros de 8 a32 mm, ambos inclusive: 
Tensión media de adherencia >6 
Tensión de rotura de adherencia >6 
donde: Y = diámetro en mm. 


8 -0.12*Y MPa 
13 -0.20*Y MPa 


Diámetros superiores a 32 mm: 
Tensión media de adherencia >6 
Tensión de rotura de adherencia >6 


4.0 MPa 
7.0 MPa 


No presentarán grietas después de los ensayos de doblado simple a 180* y de doblado - 
desdoblado a 90*. 


Llevarán grabadas las marcas de identificación relativas a su tipo y fábrica de 
procedencia. 


Designación Alargam. 


De Acero 

Rotura en % Límite Elástico 

no < que 

Mpa Límite de Rotura 

no < que 

Mpa 

AH 400.N.D.N. 400 520 

AH 400 F.E.F.400 440 

AH 500 N.D.N. 500 600 
AH 500 F.E.F.500 — 550 

AH 600 N.D.N. 600 700 


AH 600 F.E.F.600 660 


2.6. MADERA 

La madera a utilizarse será de buena calidad, completamente seca, sin rajaduras, ojos o 
picaduras que pudieran afectar su resistencia, previamente aprobada por el Supervisor de 
Obra. 


Ll ADITIVOS 
El uso de aditivos, tanto en lo referente a la marca, como a la dosificación, queda a criterio 
del Contratista. En caso de emplearse aditivos de marcas poco conocidas, el Contratista 
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deberá demostrar mediante ensayos de laboratorio que el aditivo no influye 
negativamente en las propiedades mecánicas del hormigón. 


El Contratista solo podrá utilizar aditivos en el caso de que sean requeridos en este 
documento o que sean expresamente aprobados por el Supervisor. El trabajo, deberá ser 
encomendado a personal calificado. 


Tanto la calidad como las condiciones de almacenamiento y utilización deberán aparecer 
claramente especificadas en los correspondientes envases o en los documentos de 
suministro. 


MEDIDAS DE MITIGACIÓN Y SEGURIDAD 


PROTECCIÓN AUDITIVA (PZA) 
DEFINICIÓN. 


Este componente comprende la protección de los oídos con protectores auditivos. Los 
protectores auditivos deberán llevar una etiqueta que indique el grado de atenuación 
acústica y el valor del índice de comodidad, de modo que los protectores utilizados sean 
los requeridos para cada trabajo específico que se realice. 


Los protectores auditivos pueden ser de tipo tapones anti-ruido o bien tipo orejeras. En 
general debe tenderse a utilizar el tipo orejeras, que además del ruido a través de la 
estructura o sea próxima al oído. La posible falta de limpieza en la manipulación de los 
tapones puede producir infecciones y lesiones en los oídos. 


A la hora de elegir el modelo adecuado de los protectores es necesario tomar en cuenta el 
uso que se dará, en función al personal por el cual será usado, suministrar a los 
trabajadores afectados aquellos protectores que como mínimo garanticen un nivel óptimo 
de seguridad. 


GUANTES DE SEGURIDAD (PAR) 
DEFINICIÓN 


Muchos de los accidentes se producen en las manos, motivo por el cual este ítem 
comprende la protección de las manos con la utilización de guantes de seguridad. 


CLASIFICACIÓN. 
Se clasifican según los riesgos que cubren: 


. Agresiones mecánicas (resistencia ala abrasión, corte, desgarro, penetración, 
etc.). 
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. Agresiones químicas (penetración por compuestos químicos, degradación, etc.) 
Agresiones de origen térmico (comportamiento ante llama, resistencia al calor, etc.). 


. Agresiones de origen eléctrico. 
PROCEDIMIENTO 


Se deberán elegir aquellos equipos adecuados a los riesgos que quieran cubrir en las 
condiciones más desfavorables. 


Es importante que los guantes sean de talla adecuada para evitar que puedan ser 
atrapados por dispositivos en movimiento. 


La dimensión más característica para los guantes de uso profesional, es el perímetro de la 
mano a la altura de las articulaciones de las primeras falanges con los metacarpianos. 


Uso y mantenimiento de los guantes. 

Los guantes deben ser objeto de un control regular, si presentan defectos, grietas o 
desgarros y no se pueden reparar, hay que sustituirlos dado que su acción protectora se 
habrá reducido. La vida útil de los guantes de protección guarda relación con las 
condiciones de empleo y la calidad de su mantenimiento. 


Los guantes deberán conservase limpios y secos por el lado que está en contacto con la 
piel, en cualquier caso los guantes de protección deberán limpiarse siguiendo las 
instrucciones del proveedor. 


Al utilizar los guantes de protección puede producirse sudor. Este problema se resuelve 
utilizando guantes con forro absorbente, no obstante, este elemento puede reducir el tacto 
y la flexibilidad de los dedos, así como la capacidad de asir. Utilizar este tipo de guantes 
reduce igualmente problemas tales como rozaduras producidas por las costuras, etc. 


Las manos deben estar secas y limpias antes de ponerse los guantes. 


ROPA DE TRABAJO (PZA) 
DEFINICIÓN. 


Se define como ropa de trabajo aquel que cubre o sustituye el vestuario personal y que es 
diseñado para proteger de uno o varios riesgos. 


PASOS A SEGUIR PARA LA SELECCIÓN DE LA ROPA DE TRABAJO. 


Evaluación del riesgo al que serán expuestos los obreros. Evaluación de la necesidad de 
protección: determinación de las partes del cuerpo que necesitan protección, nivel de 
protección. Se puede llegar a la conclusión de la necesidad del uso de ropa de protección 
para una situación laboral específica, pero se tendrá en cuenta, también, otros riesgos. 


Selección del tipo de prenda teniendo en cuenta las propiedades del material del que está 
confeccionado, resistencia, permeabilización, etc. 
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Factores que influyen en la selección. 


En el proceso de la selección de la ropa de protección es fundamental la experiencia y 
opinión de los usuarios, aparte de los criterios técnicos y legales, teniéndose en cuenta 
los siguientes factores: 


. Confort y movilidad: preguntarnos si el usuario puede desarrollar todos los 
movimientos, acceder a todas las zonas y adoptar las posturas que se requiera su puesto 
de trabajo sin comprometer su seguridad. 


. Fácil de poner y quitar: especialmente importante cuando se vaya a utilizar en 
situaciones de emergencia. 


. Ajuste: tanto en facilidad como en extensión, ha de garantizar el confort y la 
facilidad de movimientos del usuario. 


. Tener en cuenta la compatibilidad con otros equipos de protección individual. 


. El tiempo de uso se verá limitado o bien por el uso de otro, o por condiciones de 
uso poco confortables. 


BOTINES DE SEGURIDAD (PAR) 
DESCRIPCIÓN 


Comprende la provisión de botines de seguridad para la protección de los pies. 
CLASIFICACIÓN. 
Pueden clasificarse en: 


» Calzado de seguridad: tienen tope de acero con resistencia al impacto de 200 J. deben 
tener protección de la puntera, resistencia al choque, a la compresión, a la tracción, al 
desgarro, a la abrasión, a los hidrocarburos y permeabilidad al vapor de agua. 


» Calzado de protección: tiene tipo de acero con resistencia al impacto de 100 J. Deben 
cumplir los mismos requisitos que la categoría anterior. 


» Calzado de uso profesional: cumplen los mismos requisitos pero no tienen tope de 
acero. 


DESCRIPCIÓN 


Existen también calzados y cubre calzados de protección contra el calor, contra el frió, 
frente a la electricidad, protectores del empeine, etc. 


Además pueden llevar protecciones complementarias contra la perforación de la suela, 
contra la penetración y absorción del agua, contra el calor por contacto, contra el frió, 
contra el calor radiante, absorción de la energía en el talón, etc. 
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Las suelas deben llevar dispositivos que garanticen una buena adherencia por contacto o 
rozamiento. 


Es importante que el calzado sea de buena calidad para evitar molestias y lesiones a los 
usuarios. El personal de SUPERVISIÓN también es conveniente que utilice calzado 
adecuado. 


LENTES DE PROTECCIÓN 
DEFINICIÓN. 


Se refiere a la provisión de lentes de protección. 
CLASIFICACIÓN. 


En función de la zona protegida, los protectores oculares se pueden dividir en dos 
grandes grupos: 


[1] Si solo protege los ojos, se habla de gafas de protección, que fundamentalmente son 
de dos tipos: 


* Gafas de montura universal: protectores del ojo cuyos oculares están colocados en una 
montura de patillas (con o sin protecciones laterales). 


» Gafas de montura integral: protectores de los ojos que encierran de manera estanca la 
región orbital y en contacto con el rostro. Habitualmente estas gafas se mantienen sujetas 
mediante una cinta. 


[2] Si además de los ojos, el protector protege la cara parcial o totalmente u otras zonas 
de la cabeza, se habla de pantallas de protección. Básicamente existen dos tipos. 


» Pantallas faciales: protectores del ojo que cubre la totalidad o una parte del rostro. 
Suelen incorporar una banda de sujeción para la cabeza, casco, capucha protectora o 
dispositivo de acoplamiento apropiado. 


» Pantallas de mano: son pantallas faciales que se sostienen con la mano. 


Los protectores del ojo también pueden clasificarse según el tipo del protector o bien 
según el riesgo contra el que protegen: 


» Impactos, de distinta intensidad. 

» Radiaciones ópticas. 

» Metales fundidos y sólidos calientes. 
+ Gotas salpicaduras. 

* Polvo gases. 

* Arcos eléctricos de cortocircuitos. 
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* Una combinación de las anteriores. 


La selección de un protector ocular requerirá un amplio conocimiento del puesto de 
trabajo y de su entorno por lo que se recomienda que sea realizada por personal 
capacitado, siempre con la colaboración del trabajador. 


El mantenimiento de los protectores oculares es imprescindible para evitar la falta o 
deterioro de la visibilidad a través de ellos. Para ello es fundamental realizar los siguientes 
cuidados, siempre teniendo en cuenta las instrucciones del fabricante: 


+ Antes de usarlo comprobar visualmente su estado y, si es necesario, reemplazarlos. 
* Limpiarlos a diario. 
» Desinfectarlos periódicamente, y siempre que cambie de usuario. 


+ Guardarlos limpios y secos en sus correspondientes estuches para conseguir una buena 
conservación. 


El contratista debe prever su sustitución en el periodo de tiempo que corresponda. 


CASCOS DE SEGURIDAD 
DESCRIPCIÓN. 


Un aspecto importante es que el casco se encuentre en buen estado, ya que si se le han 
realizado perforaciones o cortes, es probable que ante un fuerte impacto, este se rompa y 
produzca cortes profundos en cara y cuello. 


Cuando la utilización del casco se vaya a realizar en condiciones extremas (altas o bajas 
temperaturas, riesgo eléctrico) debemos comprobar que el casco cubra esos riesgos. 


En los trabajos en altura los cascos deben llevar barboquejo que puede ser sustituido por 
un atalaje de fácil y precisa regulación, que impida la caída del casco. 
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ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 


1. INSTALACIÓN DE FAENAS 


1.1. Definición 
Este ítem comprende el traslado oportuno del personal, herramientas, maquinarias y 
equipo necesarios para la adecuada y correcta ejecución de la obra. 


Comprende también la instalación de depósitos, almacenes y otras instalaciones mínimas 
provisionales que sean necesarias, para garantizar el almacenamiento de materiales, 
herramientas, maquinaria y/o equipos necesarios para el buen desarrollo de las 
actividades de la construcción y que deberán ser desmanteladas y retiradas del lugar de 
la obra a la finalización de los trabajos. 


1.2, Materiales, herramientas y equipo 

El Contratista deberá proporcionar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios 
para las construcciones auxiliares, los mismos que deberán ser aprobados previamente 
por el Supervisor de Obra. 


Se utilizarán preferentemente materiales fácilmente desmontables como madera 
compensada, venesta, calamina, etc.; el empleo de materiales permanentes como ladrillo, 
mampostería de piedra, etc., deberá ser autorizado por el Supervisor de Obra. 


Por otro lado, los materiales empleados deberán brindar suficiente seguridad tanto para el 
personal como para los insumos y equipos que ocuparán los espacios habilitados; en 
ningún momento estos materiales serán utilizados en las obras principales. 


1.3. Procedimiento para la ejecución 

Antes de iniciar los trabajos de instalación de faenas, el Contratista solicitará al Supervisor 
de Obra la autorización y ubicación respectiva, así como la aprobación del diseño 
propuesto. 


El Supervisor de Obra tendrá cuidado que la superficie de las construcciones esté de 
acuerdo con lo presupuestado; así también preverá que las instalaciones destinadas al 
uso del personal, cuenten con sitios para almacenamientos de desechos y basura, los 
mismos que deberán ser dispuestos en sitios autorizados por el Supervisor de Obra. 


En la oficina de obra, se mantendrá en forma permanente el Libro de Órdenes respectivo 
y un juego de planos para el uso del Contratista y del Supervisor de Obra. 


El Contratista dispondrá de serenos en número suficiente para el cuidado del material y 
equipo que permanecerán bajo su total responsabilidad. 


Al concluir la obra, las construcciones provisionales contempladas en este ítem deberán 
retirarse, limpiándose completamente las áreas ocupadas. 
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1.4. Medición 

Este ítem no será objeto de medición alguna y se tratará en forma global para efectos de 
pago, estableciéndose la culminación de ésta actividad de acuerdo al cumplimiento de las 
tareas prescritas en este ítem. 


1.5. Forma de pago 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos presentados por el Contratista 
en su propuesta y las presentes especificaciones medido según lo señalado y aprobado 
por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 


Dicho monto será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, 
equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de las 
edificaciones, incluidos los gastos en que incurra el Contratista por concepto de la 
dotación de servicios eléctricos, de agua potable, instalaciones sanitarias, amoblamiento, 
mantenimiento, seguridad y dotación de artículos fungibles para su correcta operación 
durante toda la etapa de construcción de la Obra. 


Asimismo, dentro del precio por metro cuadrado de las edificaciones necesarias para la 
instalación de faenas, se deberá incluir el costo que representa el desmantelamiento de 
las mismas y la limpieza y restauración de los predios donde estén emplazadas. 





INSTALACIÓN DE FAENAS GLB 


pon REPLANTEO Y TRAZADO 


2.1. Definición 

Este ítem se refiere al replanteo de líneas y redes de agua potable, alcantarillado 
sanitario, alcantarillado pluvial y otros, de acuerdo a los planos de construcción, 
formularios de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra, así 
como también el replanteo de estructuras y edificaciones. 


2.2. Materiales, herramientas y equipo 

Todos los materiales, herramientas y equipos necesarios para la realización de este ítem, 
deberán ser provistos por el Contratista y empleados en obra, previa autorización del 
Supervisor de obra. 


2.3. Procedimientos para la ejecución 
El contratista solicitara al supervisor de obra, la autorización correspondiente. 


El contratista procederá al replanteo del eje de zanjas con alineaciones rectas, 
destacando la ubicación de accesorios con testigos debidamente marcados con pintura 
indeleble y sus signos representativos, corriendo por cuenta del contratista, la reposición 
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de cualquier estaca. Así también as edificaciones deberán tener un nivel exterior al que se 
recurra permanentemente para su verificación 


Toda referencia deberá quedar fuera del futuro movimiento de tierra. 


Los anchos de zanja y profundidad a ser realizados, deberán ser consultados y 
autorizados por el Supervisor de Obra, respetando los señalados en los planos y los 
criterios empleados en la elaboración del proyecto. 


En caso de no ser posible una alineación rectilínea del eje de zanja, se efectuará una 
desviación intercalando curvas amplias, con la misma tubería y dándole deflexiones no 
mayores a cinco grados. 


Todas las alineaciones se referirán a los ejes o líneas centrales. 


2.4. Medición 
El replanteo y control de líneas de tubería será medido en metros lineales. 


2.5.  FormaDe Pago 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes 
especificaciones medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de obra, será 
cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 


Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, 
equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los 
trabajos. 

















2,78,89,101 | REPLANTEO Y TRAZADO DE TUBERÍAS M 
17, 34, 45 REPLANTEO DE EDIFICACIONES M2 

62, 71 REPLANTEO Y TRAZADO DE MUROS M 
113 REPLANTEO DE PISO | M2 








3. RETIRO Y REPOSICIÓN DE PAVIMENTO DE CONCRETO 


3.1. Definición 

Este capítulo se refiere a la demolición de pisos de pavimento de concreto que se 
encuentran dentro de la Unidad Productiva, para la instalación de tubería, y su posterior 
reposición una vez instalada esta. 


3.2. Materiales, Herramientas y Equipo 
El Contratista realizará los trabajos de demolición, empleando las herramientas y equipo 
convenientes. Para la reposición, los pavimentos a instalarse serán una carpeta de 
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concreto H21, con un espesor de 5 cm. Una vez se haya compactado convenientemente 
la zanja. 


3.3. Procedimiento para la ejecución 
Una vez determinadas con el Supervisor de Obra las superficies a demolerse, el 
Contratista procederá de inmediato a la demolición. 


El Contratista cuidará de no afectar la estabilidad de la estructura existente al efectuar las 
demoliciones, siendo responsable por cualquier daño que este ocasionará. 


Cualquier defecto producido por la demolición en las partes existentes deberá ser 
subsanado por el Contratista a su entero costo. 


El retiro de escombros deberá efectuarse antes de iniciarse la nueva construcción. 


La reposición de pavimentos se realizará una vez se haya instalado la tubería y 
compactado las zanjas convenientemente, o se hayan instalado todos los elementos de 
protección, el pavimento instalado deberá garantizar las resistencias previstas para el 
tráfico normal en el área de influencia. 


El pavimento de concreto cumplirá las especificaciones de concreto H21, con los 
respectivos controles y dosificaciones. 


3.4. Medición 
El retiro y reposición de pavimentos se medirá en metros cuadrados 


3.5. Forma de Pago 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes 
especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será 
pagado al precio unitario. 


Dicho precio será la compensación total por todo el trabajo, herramientas, equipo y mano 
de obra que inciden en el mismo, con excepción del retiro de escombros a los botaderos, 
el mismo que será medido y pagado en ítem aparte 














3 RETIRO DE PAVIMENTO DE CONCRETO M2 

4 PAVIMENTO DE CONCRETO E= 5 CM. DE ESPESOR M2 
PISO DE CEMENTO F= 5 CM. SOBRE TIERRA 

27, 28, 123 COMPACTADA M2 
RETIRO Y REPOSICIÓN DE PAVIMENTO DE CONCRETO E= 

85 5 CM. M2 
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4, EXCAVACIÓN TERRENO SEMIDURO 


4.1. Definición 

Este Ítem comprende todos los trabajos de excavación en terreno semiduro para la 
colocación de tuberías, ejecutados en la clase de terreno que se encuentre y hasta la 
profundidad necesaria utilizando medios mecánicos o manuales. Trabajos que deberán 
sujetarse a estas especificaciones, a los planos de construcción y a las recomendaciones 
escritas del SUPERVISOR. 


Se entiende por material semiduro aquel que puede ser excavado directamente con el uso 
de palas picotas o barretas, con ayuda de equipo de excavación especial como ser 
martillo neumático u otro, con un grado de dificultad mayor al normal y clasificado como 
tal por el SUPERVISOR de la obra. 


4.2. Materiales, Herramientas Y Equipo 
No se requieren materiales para la ejecución de este Ítem. 


El CONTRATISTA deberá contar con las herramientas necesarias, palas, picotas, 
barretas, carretillas y baldes en número suficiente acorde al cronograma de obras 
propuesto por el CONTRATISTA. 


Asimismo, el CONTRATISTA deberá proveer y mantener en obra todo el equipo ofertado 
en su propuesta (retroexcavadoras, excavadoras, etc.) para la ejecución de este Ítem, que 
deberá ser mantenido y reparado en forma adecuada durante el progreso de los trabajos 
para evitar retrasos en su cronograma. 


4.3. Procedimiento Para La Ejecución 
Una vez que los trabajos de replanteo aplicables al Ítem de excavaciones hayan sido 
aprobados por el SUPERVISOR, se procederá a la excavación propiamente dicha. 


Al iniciar la excavación, el CONTRATISTA deberá haber hecho investigación de 
interferencias subterráneas, para evitar daños a las tuberías, cables, ductos, cajas, postes 
u otros elementos o estructuras existentes que estén en el área de excavación o próximos 
a ésta. 


En principio, toda excavación podrá ejercitarse por proceso mecánico, excepto en los 
siguientes casos, donde las excavaciones deberán ser manuales a criterio del 
SUPERVISOR de Obra. 


, Proximidad de interferencias. 

. Regulación de fondo de zanjas 

. Relieve topográfico inseguro para el uso de equipos. 
. Otros lugares, a criterio del SUPERVISOR de Obra. 
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Cuando la excavación en terreno de buena calidad haya alcanzado la cota indicada en los 
diseños, se procederá a la regulación, limpieza y compactación del fondo de la 
excavación. En caso de presencia de agua, la excavación deberá ampliarse, a criterio del 
SUPERVISOR de Obra, para contener un asiento de grava. 


Estas operaciones sólo podrán ser ejecutadas con excavación seca o con el agua 
desplazada hacia drenes laterales construidos en una faja de 40 cm. de ancho, junto a la 
entibación (si la hubiere). 


Las excavaciones de zanjas se harán a cielo abierto, de acuerdo con los planos del 
proyecto e indicaciones proporcionadas por el SUPERVISOR, el que podrá, durante la 
excavación, introducir las modificaciones que crea necesarias. 


Se las realizará con lados verticales según planos de detalle, de manera que no se 
remueva innecesariamente el terreno existente en las vecindades de la zanja. Todo esto 
con estricta sujeción a estas especificaciones y planos respectivos. 


Las excavaciones de zanjas serán realizadas de forma manual o con maquinaria 
(retroexcavadora); el material extraído será apilado a un lado de la zanja, de manera tal 
que no produzca presiones en el lado o pared respectiva, quedando el otro lado libre para 
la manipulación y maniobra de la tubería. 


En caso de excavarse el terreno o las zanjas por debajo del límite inferior o de anchos 
mayores a lo especificado en los planos constructivos o autorizados por el SUPERVISOR, 
el CONTRATISTA rellenará el exceso a su cuenta y riesgo, relleno que será propuesto y 
aprobado por éste antes de su realización. 


Durante todo el proceso de excavación y trabajo, el CONTRATISTA pondrá el cuidado 
necesario para evitar daños a las estructuras que se hallen en sitios objeto de la 
excavación y tomará las medidas más aconsejables para mantener en forma operable 
todos los servicios domiciliarios existentes, principalmente de agua potable, teléfonos, etc. 


Los árboles, edificaciones y otros que por efecto del trabajo pudieran verse afectados, 
serán protegidos adecuadamente a responsabilidad del CONTRATISTA. Todos los daños 
resultantes de la ejecución de la obras por parte del CONTRATISTA, durante las 
excavaciones, incluyendo daños a las fundaciones, estructuras existentes en la zona, 
tuberías de agua, alcantarillado, gas, cableados eléctricos, telefónicos y cualquier otro, 
deberá ser reparado a cuenta del CONTRATISTA y a satisfacción del SUPERVISOR. 


Piedras, grava, arena y otros materiales que se encuentren durante la excavación y que 
pudieran ser de utilidad durante el desarrollo del proyecto, podrán ser usados por el 
CONTRATISTA en la misma obra. 


Las excavaciones se efectuarán hasta la profundidad indicada en los planos y será 
adaptada para poder recibir el tendido de tubería o para permitir la construcción de las 
cámaras de inspección o pozos de visita, o cualquier otra construcción o instalación que 
requiera de excavación. 
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EXCAVACIÓN PARA TUBERÍAS.- 


El ancho de la excavación de zanjas para tuberías no podrá ser menor de 0,50 m y 
deberá ser medido a 0,30 m. por encima del tope de la tubería. La excavación deberá 
comprender, como está especificado en los planos del Proyecto en función a la 
profundidad, espacios a ambos lados de la tubería para la manipulación de la tubería y el 
traspaleo. 


Las dimensiones de la excavación irán de acuerdo a las profundidades y en función del 
diámetro de la tubería que se debe instalar. 


Cuando el material que se encuentra para asiento de las tuberías o estructuras no sea 
apto para fundación, se excavará el fondo de la zanja hasta la profundidad requerida y el 
material excavado se reemplazará con arena, gravilla úu hormigón pobre, según lo requiera 
el SUPERVISOR, cuidando que las tuberías se apoyen directamente en una capa no 
menor de 0,10 m de material arenoso fino, que no contenga piedras mayores de 1cm. 
Idéntico relleno se hará cuando por cualquier motivo se haya excavado más abajo del 
asiento definitivo de las estructuras. Todas las excavaciones serán hechas a cielo 
abierto y no se permitirá hacer túneles, sino donde éstos se especifiquen o cuando el 
SUPERVISOR lo autorice por escrito. 


Los apuntalamientos y soportes que sean necesarios para sostener los lados de la 
excavación, deberán ser previstos, erigidos y mantenidos para impedir cualquier 
movimiento que pudiera de alguna manera averiar el trabajo, o poner en peligro la 
seguridad del personal, así como las estructuras o propiedades adyacentes. 


El CONTRATISTA debe mantener siempre las zanjas libres de agua durante el progreso 
del trabajo. El agua en las zanjas y en las excavaciones será desalojada de tal manera 
que no ocasione daño alguno a la salud pública, ni a la propiedad privada o pública, ni 
tampoco al trabajo ya terminado o en progreso. 


El CONTRATISTA tomará las medidas necesarias a fin de mantener ininterrumpidamente 
los servicios instalados, para lo cual a sus expensas protegerá debidamente y reparará si 
sufriesen algún daño las tuberías de agua, cloacas, teléfono, gas, etc., sin derecho a 
remuneración especial por este mantenimiento. 


Todos los materiales provenientes de excavaciones deben ser colocados de manera de 
no obstaculizar el trabajo y permitir el libre acceso a todas las partes de la zanja. Dichos 
materiales deben estar arreglados en pilas bien hechas, de manera de incomodar lo 
menos posible el tráfico normal de la Unidad Productiva. No se hará ningún pago 
adicional por razón de entibados o apuntalamientos que se dejen en sitio. 


El fondo de la zanja deberá quedar firme y en todos los conceptos aceptable, como 
fundación para la tubería o las fundaciones de concreto que vaya a soportar. 


Cuando el material encontrado para asiento de las tuberías no sea apropiado y con una 
consistencia adecuada, se excavará el fondo de la zanja hasta una profundidad mínima 
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de 10 cm. por debajo de la requerida, y se reemplazará el material excavado con una 
capa de tierra cernida, arena o gravilla, según indicaciones del SUPERVISOR. 


Los anchos de zanjas para diferentes diámetros y profundidades se detallan en el 
siguiente cuadro: 


TABLA DE ANCHOS DE ZANJAS 


DIÁMETRO DE LA TUBERÍA (mm) PROFUNDIDAD DE EXCAVACIÓN 





De0a2m De 2 a4 m 
DIAM (mm) ANCHO DE ZANJA ANCHO DE ZANJA 

SIN ENTIBADO CON ENTIBADO | SIN ENTIBADO CON ENTIBADO 
<150 0.50 0.60 0.60 0.70 
150 0.60 0.70 0.70 0.80 
200 0.65 0.75 0.75 0.85 
250 0.70 0.80 0.80 0.90 
300 0.80 0.90 0.90 1.00 
400 0.90 1.00 1.00 1.10 
450 0.95 1.05 1.05 1.15 
500 1.00 1.10 1.10 1.20 
550 1.10 1.20 1.20 1.30 
600 1.15 1.25 1.25 1.40 
700 1.25 1.35 1.35 1.50 
800 1.35 1.45 1.45 1.60 
1000 1.60 1.70 1.70 1.85 














Norma Boliviana N* 688. Ed. Mundy Color, p 34. 


4.4. Medición 

Los volúmenes de excavación se medirán en metros cúbicos (m3) y serán calculados 
según los cortes típicos, de acuerdo al diámetro de la tubería, cámaras, etc., que se 
muestran en los planos respectivos. 


Se autorizará a sobrepasar los volúmenes de excavación únicamente cuando el suelo en 
el que se trabaja no permita cumplir con las medidas estipuladas. Esta situación se 
deberá informar inmediatamente por escrito al SUPERVISOR, porque no se tomarán en 
cuenta en la liquidación los volúmenes de excavación en exceso que no sean autorizados 
previamente por él. 


En excavación para tuberías se medirán secciones transversales de la zanja cada 25 
metros entre cámaras, calculándose los volúmenes multiplicando la sección transversal 
promedio de dichas secciones entre cámaras por la longitud correspondiente. 


4.5. Forma De Pago 
Los volúmenes totales de excavación autorizada resultante de la MEDICIÓN descrita 
anteriormente, serán pagados de acuerdo a los precios unitarios consignados 





5,18, 63, 72, EXCAVACIÓN DE ZANJAS 0-2 M TERRENO SEMIDURO M3 
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79, 90, 102 EXCAVACIÓN DE ZANJAS 0-2 M TERRENO SEMIDURO M3 





5. HORMIGÓNES 


5.1 Definición 
Este ítem comprende la fabricación, transporte, colocación, compactación, protección y 
curado del hormigón armado para las siguientes partes estructurales de una obra: 


a) Zapatas, columnas, vigas, muros, losas, cáscaras y otros elementos, 
ajustándose estrictamente al trazado, alineación, elevaciones y dimensiones 
señaladas en los planos y/o instrucciones del SUPERVISOR de Obra. 

b) Cimientos y sobre cimientos corridos, cadenas u otros elementos de hormigón 
armado, cuya función principal es la rigidización de la estructura o la 
distribución de cargas sobre los elementos de apoyo como muros portantes o 
cimentaciones. 

c) Cámaras de Interconexión, estas deberán cumplir con los requerimientos del 
Hormigón Armado adicionalmente el Contratista deberá prever el colocado de 
Revoque interior con aditivo anti sulfato en paredes y losas. 


El aditivo anti sulfato utilizado deberá contar con el sello de calidad correspondiente (ISO 
9001). 


Todas las estructuras de hormigón armado c/s aditivos, ya sea construcciones nuevas, 
reconstrucción, readaptación, modificación o ampliación deberán ser ejecutadas de 
acuerdo con las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos, formulario de 
presentación de propuestas y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos 
establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87. 


5.2 Materiales, herramientas y equipo. 

Todos los materiales, herramientas y equipo a emplearse en la preparación y vaciado del 
hormigón serán proporcionados por el CONTRATISTA y utilizados por éste, previa 
aprobación del SUPERVISOR de Obra y deberán cumplir con los requisitos establecidos 
en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87 Sección 2-Materiales. 


CEMENTO 


Para la elaboración de los hormigones se debe hacer uso sólo de cementos que cumplan 
las exigencias de las NORMAS BOLIVIANAS referentes a cementos Portland (N.B. 2.1- 
001 hasta N.B. 2.1 - 014). 


En ningún caso se debe utilizar cementos desconocidos o que no lleven el sello de 
calidad otorgado por el organismo competente (IBNORCA). 
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En los documentos de origen figurarán el tipo, la clase y categoría a que pertenece el 
cemento, así como la garantía del fabricante de que el cemento cumple las condiciones 
exigidas por las N.B. 2.1-001 hasta 2.1 - 014. 


El fabricante proporcionará, si se lo solicita, copia de los resultados de análisis y ensayos 
correspondientes a la producción de la jornada a que pertenezca la partida servida. (N.B. 
CBH - 87 pág. 13). 


Se podrá utilizar cementos de tipo especial siempre que su empleo esté debidamente 
justificado y cumpla las características y calidad requeridas para el uso al que se destine y 
se lo emplee de acuerdo a normas internacionales y previamente autorizados y 
justificados por el Supervisor de Obra. 


El cemento deberá ser almacenado en condiciones que lo mantengan fuera de la 
intemperie y la humedad. El almacenamiento deberá organizarse en forma sistemática, 
de manera de evitar que ciertas bolsas se utilicen con mucho retraso y sufran un 
envejecimiento excesivo. En general no se deberán almacenar más de 10 bolsas una 
encima de la otra. 


Un cemento que por alguna razón haya fraguado parcialmente o contenga terrones, 
grumos, costras, etc. será rechazado automáticamente y retirado del lugar de la obra. 


5.3 AGREGADOS 

Los áridos a emplearse en la fabricación de hormigones serán aquéllas arenas y gravas 
libres de impurezas o algún vegetal de perjuicio, lavadas, obtenidas de yacimientos 
naturales, rocas trituradas y otros que resulte aconsejable, como consecuencia de 
estudios realizados en laboratorio. 


Los áridos para morteros y hormigones, deben cumplir en todo con las Normas Bolivianas N.B. 
596-91, N.B. 597-91, N.B. 598-91, N.B. 608-91, N.B. 609-91, N.B. 610-91, N.B. 611-91, N.B. 612- 
91 las cuales han sido determinadas por el IBNORCA. 


La arena o árido fino será aquél que pase el tamiz de 5 mm. de malla y grava o árido 
grueso el que resulte retenido por dicho tamiz. 


El 90% en peso del árido grueso (grava) será de tamaño inferior a la menor de las 
dimensiones siguientes: 


a) Los cinco sextos de la distancia horizontal libre entre armaduras 
independientes, si es que dichas aberturas tamizan el vertido del hormigón o de la 
distancia libre entre una armadura y el paramento más próximo. 


b) La cuarta parte de la anchura, espesor o dimensión mínima de la pieza que se 
hormigones. 


c) Un tercio de la anchura libre de los nervios de los entrepisos. 


d) Un medio del espesor mínimo de la losa superior en los entrepisos. 
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Con el objeto de satisfacer algunas de las normas requeridas con anterioridad, se 
extractan algunos requerimientos de "ARIDOS PARA MORTEROS Y HORMIGONES 
GRANULOMETRIA"(N.B. 598-91). 


TABLA. Granulometría del árido grueso (N.B. 598-91) 


TAMIZ . ] a : 
Porcentaje que pasa en peso para ser considerado como Porcentaje que pasa en peso para ser considerado 


NB árido de tamaño nominal. como árido gradado de tamaño nominal 


o 


AA Ao 
Ar 
O 


mm 
mm 


Árido Total 








La granulometría de mezclas de árido fino y grueso, debe encontrarse dentro los límites 
especificados en la tabla 4. 


No es necesario separar los áridos, sin embargo pueden realizarse ajustes en las 
gradaciones añadiendo árido grueso a fin de mejorar el mismo. 


TABLA Granulometría de árido total (N.B. 598-91) 





40 mm. de tamaño 20 mm. de tamaño 


Designación : 
nominal nominal 
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150 um. | 0-6 0-6 








5.3.1 Árido Fino 

La Granulometría del árido fino debe encontrarse dentro de los límites especificados en la 
tabla 1 y registrarse como árido fino de granulometría !, Il, lll o IV. Cuando la 
granulometría se salga de los límites de cualquier granulometría particular en una 
cantidad total que no exceda el 5 % se aceptará que tiene dicha granulometría. 


Esta tolerancia no debe aplicarse al porcentaje que pasa por cualquier otro tamaño de 
tamiz sobre el límite superior de la granulometría | o el límite superior de la granulometría 
IV; así como esta tolerancia no debe aplicarse al porcentaje que pasa por el tamiz N. B. 
600 um. 


PORCENTAJE QUE PASA EN PESO 


TAMIZ N. B. / 1 IV 
5 mm 90-100 90-100 95-100 
2.36 mm 60-95 75-100 95-100 








75-100 
600 um 15-34 3-59 60-79 80-100 
300 um 5-20 3-30 12-40 15-0 

0-10 


Extractado de N.B. 598 - 91. 








Para arenas de trituración, la tolerancia en el límite superior para el tamiz N.B. 150 um se 
aumenta a 20 %. Esto no afectará a la tolerancia del 5 % permitido para otros tamaños de 
tamices. 


El árido fino no debe tener más del 45 % retenido entre dos tamices consecutivos de los 
indicados en la tabla 1, y su módulo de finura no debe ser menos de 2.3 ni mayor de 3.1. 


5,4 AGUA 

El agua a emplearse para la mezcla, curación u otras aplicaciones, será razonablemente 
limpia y libre de aceite, sales, ácidos, álcalis, azúcar, materia vegetal o cualquier otra 
substancia perjudicial para la obra. 


No se permitirá el empleo de aguas estancadas procedentes de pequeñas lagunas o 
aquéllas que provengan de pantanos o desagues. 


Toda agua de calidad dudosa deberá ser sometida al análisis respectivo y autorizado por 
el Supervisor de obra antes de su empleo. 


La temperatura del agua para la preparación del hormigón deberá ser superior a 5*C. 


El agua para hormigones debe satisfacer en todo a lo descrito en las N.B. 587-91 y N. B. 
588 - 91. 
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5.5 FIERRO 
Los aceros de distintos diámetros y características se almacenarán separadamente, a fin 
de evitar la posibilidad de intercambio de barras. 


El tipo de acero y su fatiga de fluencia será aquel que esté especificado en los planos 
estructurales. 


Queda terminantemente prohibido el empleo de aceros de diferentes tipos en una misma 
sección. 


5.6 ADITIVOS 
Se podrán emplear aditivos para modificar ciertas propiedades del hormigón, previa su 
justificación y aprobación expresa efectuada por el Supervisor de Obra. 


Como el modo de empleo y la dosificación deben ser de estudio adecuado, debiendo 
asegurarse una repartición uniforme de aditivo, este trabajo deberá ser encomendado a 
personal calificado y preferentemente bajo las recomendaciones de los fabricantes de los 
aditivos. 


5.7 CARACTERÍSTICAS DEL HORMIGÓN 
a) Tamaño máximo de los agregados 


Para lograr la mayor compacidad del hormigón y el recubrimiento completo de todas las 
armaduras, el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de la menor de las 
siguientes medidas: 


l. 1/4 de la menor dimensión del elemento estructural que se vacíe. 

IL. La mínima separación horizontal o vertical libre entre dos barras, o entre 
dos grupos de barras paralelas en contacto directo o el mínimo 
recubrimiento de las barras principales. 


En general el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de los 3 cm. 


5.8 RESISTENCIA MECÁNICA DEL HORMIGÓN 
La calidad del hormigón estará definida por el valor de su resistencia característica a la 
compresión a la edad de 28 días. 


Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura se realizarán sobre 
probetas cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura, en un laboratorio 
de reconocida capacidad. 


El Contratista deberá tener en obra cuatro probetas de las dimensiones especificadas. 


5.9 ENSAYOS DE CONTROL 
Durante la ejecución de la obra se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad 
y uniformidad del hormigón. 
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5.10 CONSISTENCIA DEL HORMIGÓN 

La consistencia de la mezcla será determinada mediante el ensayo de asentamiento, 
empleando el Cono de Abrams. El contratista deberá tener en la obra el cono estándar 
para la medida de los asentamientos en cada vaciado y cuando así lo requiera el 
Supervisor de Obra. 


Como regla general, se empleará hormigón con el menor asentamiento posible que 
permita un llenado completo de los encofrados, envolviendo perfectamente las armaduras 
y asegurando una perfecta adherencia entre las barras y el hormigón. 


Se recomienda los siguientes asentamientos: 


- Casos de secciones corrientes 3 a 7 cm. (máximo) 
- Casos de secciones donde el vaciado sea difícil 10 cm. (máximo) 


Los asentamientos indicados se regirán en el caso de hormigones que se emplean para la 
construcción de rampas, bóvedas y otras estructuras inclinadas. 


La consistencia del hormigón será la necesaria para que, con los métodos de puesta en 
obra y compactación previstos, el hormigón pueda rodear las armaduras en forma 
continua y rellenar completamente los encofrados sin que se produzcan coqueras. La 
determinación de la consistencia del hormigón se realizará utilizando el método de ensayo 
descrito en la N. B. / UNE 7103. 


Como norma general, y salvo justificación especial, no se utilizarán hormigones de 
consistencia fluida, recomendándose los de consistencia plástica, compactados por 
vibrado. En elementos con función resistente, se prohíbe la utilización de hormigones de 
consistencia líquida. Se exceptúa de lo anterior el caso de hormigones fluidificados por 
medio de un superplastificante. La fabricación y puesta en obra de estos hormigones, 
deberá realizarse según reglas específicas. 


Para los hormigones corrientes, en general se puede admitir los valores aproximados 
siguientes: 


Asentamiento en el Categoría de 
cono de Abrams Consistencia 


Ho. Firme 


Ho. Plástico 


Ho. Blando 





No se permitirá el uso de hormigones con asentamiento superior a 16 cm. 


Relación Agua - Cemento (en peso) 
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La relación agua - cemento se determinará en cada caso basándose en los requisitos de 
resistencia y trabajabilidad, pero en ningún caso deberá exceder de: 


Condiciones de 
E Extrema Severa Moderada 
exposición 


- Hormigón en contacto con 
- Hormigón | agua a presión. 
sumergido enf- Hormigón en contacto 
medio alternado con agua y aire. 
agresivo. - Hormigón expuesto a la 


- Hormigón expuesto a la 
intemperie. 
- Hormigón sumergido 
permanentemente en medio 
no agresivo. 


intemperie y al desgaste. 


Naturaleza de la 
obra - Piezas 
delgadas 

Piezas 

grandes 
dimensiones. 


Deberá tenerse muy en cuenta la humedad propia de los agregados. 





Para dosificaciones en cemento de C = 300 a 400 Kg/m3 se puede adoptar una 
dosificación en agua A con respecto al agregado seco tal que la relación agua / cemento 
cumpla: 


0.4< A/C <0.6 
Con un valor medio de A/C = 0.5. 


5.11 RESISTENCIA MECÁNICA DEL HORMIGÓN 
La calidad del hormigón estará definida por el valor de su resistencia característica a la 
compresión a la edad de 28 días. 


Se define como resistencia característica la que corresponde a la probabilidad de que el 
95 % de los resultados obtenidos superan dicho valor, considerando que los resultados de 
los ensayos se distribuyen de acuerdo a una curva estadística normal. 


Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura, se realizarán sobre 
probetas cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura, en un laboratorio 
de reconocida capacidad. 


El Contratista deberá tener en la obra diez cilindros de las dimensiones especificadas. 
El hormigón de obra tendrá la resistencia que se establezca en los planos. 
Cuando ocurre que: 


a) Los resultados de dos ensayos consecutivos arrojan resistencias individuales 
inferiores a las especificadas. 
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b) El promedio de los resultados de tres ensayos consecutivos sea menor que la 
resistencia especificada. 


c) La resistencia característica del hormigón es inferior a la especificada. 
Se considera que los hormigones son inadecuados. 


Para determinar las proporciones adecuadas, el contratista, con suficiente anticipación 
procederá a la realización de ensayos previos a la ejecución de la obra. 


En todo caso siempre se buscara una resistencia de 21 Mpa o superiores según arrojen 
los ensayos. 


Ensayos de control 


Durante la ejecución de la obra se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad y 
uniformidad del hormigón. 


5.12 Ensayos de consistencia 
Con el cono de asentamiento, se realizarán dos ensayos, el promedio de los dos 
resultados deberá estar comprendido dentro de los límites especificados, si no sucediera 
así, se tomaran pruebas para verificar la resistencia del hormigón y se observará al 
encargado de la elaboración para que se corrija esta situación. Este ensayo se repetirá 
varias veces a lo largo del día. 


La persistencia en la falta del cumplimento de la consistencia, será motivo suficiente para 
que el Supervisor. 


Ensayos de resistencia 


El juzgamiento de la calidad y uniformidad de cada clase de hormigón colocado en obra 
se realizará analizando estadísticamente los resultados de por lo menos 32 probetas (16 
ensayos) preparadas y curadas en condiciones normalizadas y ensayadas a los 28 días, 
donde el hormigón deberá alcanzar su máxima resistencia siendo esta de 21 Mpa. 


Cada vez que se extraiga hormigón para pruebas, se debe preparar como mínimo dos 
probetas de la misma muestra y el promedio de sus resistencias se considerará como 
resultado de un ensayo siempre que la diferencia entre los resultados no exceda el 15 %, 
caso contrario se descartarán y el contratista debe verificar el procedimiento de 
preparación, curado y ensayo de las probetas. 


Las probetas se moldearán en presencia del Supervisor y se conservaran en condiciones 
normalizadas de laboratorio. 


Al iniciar la obra, en cada uno de los cuatro primeros días del hormigonado, se extraerán 
por lo menos cuatro muestras en diferentes oportunidades; con cada muestra se 
prepararán cuatro probetas, dos para ensayar a los siete días y dos para ensayar a los 28 
días. El contratista podrá moldear mayor número de probetas para efectuar ensayos a 
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edades menores a los siete días y así apreciar la resistencia probable de sus hormigones 
con mayor anticipación. 


Se determinará la resistencia características de cada clase de hormigón en función de los 
resultados de los 16 primeros ensayos (32 probetas). Esta resistencia característica debe 
ser igual o mayor a la especificada y además se deberán cumplir las otras dos 
condiciones señaladas en el artículo anterior para la resistencia del hormigón. En caso de 
que no se cumplan las tres condiciones se procederá inmediatamente a modificar la 
dosificación y a repetir el proceso de control antes descrito. 


Pero en ningún caso menos de dos probetas por día. Además el Supervisor podrá exigir 
la realización de un número razonable adicional de probetas. 


A medida que se obtengan nuevos resultados de ensayos, se calculará la resistencia 
característica considerando siempre un mínimo de 16 ensayos (32 probetas). El 
Supervisor determinará los ensayos que intervienen a fin de calcular la resistencia 
característica de determinados elementos estructurales, determinados pisos o del 
conjunto de la obra. 


Queda sobreentendido que es obligación por parte del contratista realizar ajustes y 
correcciones en la dosificación, hasta obtener los resultados que correspondan. En caso 
de incumplimiento, el Supervisor dispondrá la paralización inmediata de los trabajos. 


En caso de que los resultados de los ensayos de resistencia no cumplan los requisitos, no 
se permitirá cargar la estructura hasta que el contratista realice los siguientes ensayos y 
sus resultados sean aceptados por el Supervisor. 


- Ensayos sobre probetas extraídas de la estructura en lugares vaciados con 
hormigón de resistencia inferior a la debida, siempre que su extracción no afecte la 
estabilidad y resistencia de la estructura. 


- Ensayos complementarios del tipo no destructivo, mediante un procedimiento 
aceptado por el Supervisor. 


Estos ensayos serán ejecutados por un laboratorio de reconocida experiencia y capacidad 
y antes de iniciarlos se deberá demostrar que el procedimiento empleado puede 
determinar la resistencia de la masa de hormigón con precisión del mismo orden que los 
métodos convencionales. El número de ensayos será fijado en función del volumen e 
importancia de la estructura cuestionada, pero en ningún caso será inferior a treinta y la 
resistencia característica se determina de la misma forma que las probetas cilíndricas. 


Cuando una parte de la obra sometida a cualquier nivel de control estadístico, se obtenga 
fc, est > fck, se aceptará dicha parte. 


Si resultase fc,est<fck, se procederá como sigue: 


a) fc, est> 0.9 fck, la obra se aceptará. 
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b) Si fc, est< 0.9 fck, 


El Supervisor podrá disponer a realizar a costa del contratista, los ensayos de 
información necesarios previstos en la N.B. CBH-87, o las pruebas de carga previstas en 
la misma norma, y según lo que de ello resulte, decidirá si la obra se acepta, refuerza o 
demuele. 


En caso de haber optado por ensayos de información, si éstos resultan desfavorables, el 
Supervisor, podrá ordenar se realicen pruebas de carga, antes de decidir si la obra es 
aceptada, refuerza o demuele. 


Aditivo Anti Sulfatos: 


e Aditivo anti sulfatos con sello de calidad. 
e Compresora. 
e  Proyectora. 


5.13 Procedimiento para la ejecución. 
Preparación, colocación, compactación y curado 


a) Dosificación de materiales 


Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se 
efectúe en peso. 


Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir transformándose los 
pesos en volumen aparente de materiales sueltos. En obra se realizarán determinaciones 
frecuentes del peso específico aparente del árido suelto y del contenido de humedad del 
mismo. Cuando se emplee cemento envasado, la dosificación se realizará por número de 
bolsas de cemento, quedando prohibido el uso de fracciones de bolsa. La medición de los 
áridos en volumen se realizará en recipientes aprobados por el SUPERVISOR de Obra de 
preferencia deberán ser metálicos e indeformables. 


b) Mezclado 
El hormigón deberá ser mezclado mecánicamente, para lo cual: 


Se utilizarán una o más hormigoneras de capacidad adecuada y se empleará personal 
especializado para su manejo. 


Periódicamente se verificará la uniformidad del mezclado. 
Los materiales componentes serán introducidos en el orden siguiente: 


1) Una parte del agua del mezclado 

2) El cemento y la arena simultáneamente. Si esto no es posible, se verterá 
una fracción del primero y después la fracción que proporcionalmente 
corresponda de la segunda; repitiendo la operación hasta completar las 
cantidades previstas. 
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3) La grava. 
4) El resto del agua de amasado. 


El tiempo de mezclado, contando a partir del momento en que todos los materiales hayan 
ingresado al tambor, no será inferior a noventa segundos para capacidades útiles de 
hasta 1 M3, pero no menor al necesario para obtener una mezcla uniforme. No se 
permitirá un mezclado excesivo que haga necesario agregar agua para mantener la 
consistencia adecuada. 


No se permitirá cargar la hormigonera antes de haberse procedido a descargarla 
totalmente de la batida anterior. 


El mezclado manual queda expresamente prohibido. 


Contenido mínimo de cemento en la mezcla de hormigón: 














N* TIPO DE HORMIGÓN CONTENIDO MÍNIMO DE 
CEMENTO Kg/m3 
1 H-21 350 
H-20 300 
3 Hormigón de nivelación 225 














c) Transporte 


El hormigón será transportado desde la hormigonera hasta el lugar de su colocación en 
condiciones que impidan su segregación o el comienzo del fraguado. Para ello se 
emplearán métodos y equipo que permitan mantener la homogeneidad del hormigón y 
evitar la pérdida de sus componentes o la introducción de materias ajenas. 


Para los medios corrientes de transporte, el hormigón deberá quedar colocado en su 
posición definitiva dentro de los encofrados antes de que transcurran treinta minutos 
desde que el agua se ponga en contacto con el cemento. 


d) Colocación 


Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección, el CONTRATISTA deberá requerir 
la correspondiente autorización escrita del SUPERVISOR de Obra. 


Salvo el caso que se disponga de una protección adecuada y la autorización necesaria 
para proceder en sentido contrario, no se colocará hormigón mientras llueva. 


El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá exceder de 50 cm., exceptuando 
las columnas. 


La velocidad de colocación será la necesaria para que el hormigón en todo momento se 
mantenga plástico y ocupe rápidamente los espacios comprendidos entre las armaduras. 
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No se permitirá verter libremente el hormigón desde alturas mayores a 1.50 metros. En 
caso de alturas mayores, se deberá utilizar embudos y conductos cilíndricos verticales 
que eviten la segregación del hormigón. Se exceptúan de esta regla las columnas. 


Durante la colocación y compactación del hormigón se deberá evitar el desplazamiento 
de las armaduras. 


Las zapatas deberán hormigonarse en una operación continua. 


Después de hormigonar las zapatas, preferiblemente se esperará 12 horas para vaciar 
columnas. 


En las vigas, la colocación se hará por capas horizontales, de espesor uniforme en toda 
su longitud. 


En losas, la colocación se hará por franjas de ancho tal que al colocar el hormigón de la 
faja siguiente, en la faja anterior no se haya iniciado el fraguado. 


e) Vibrado 


Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas 
por obreros especializados. 


Las vibradoras se introducirán lentamente y en posición vertical o ligeramente inclinada. 
El tiempo de vibración dependerá del tipo de hormigón y de la potencia del vibrador. 


f) Protección y curado 


Tan pronto el hormigón haya sido colocado se lo protegerá de efectos perjudiciales. 


El tiempo de curado será durante siete días consecutivos, a partir del momento en que se 
inició el endurecimiento. 


El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado 
directamente sobre las superficies o sobre arpilleras. 


g) Encofrados y Cimbras 


Podrán ser de madera, metálicos o de cualquier otro material suficientemente rígido. 


Deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente 
arriostrados. 


En vigas de más de 6 metros de luz y losas de grandes dimensiones se dispondrá de 
contraflechas en los encofrados. 


Previamente a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento 
de los encofrados. 
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Si se desea aceitar los moldes, dicha operación se realizará previa a la colocación de la 
armadura y evitando todo contacto con la misma. 


En todos los ángulos se pondrán filetes triangulares. 
h) Remoción de encofrados y cimbras 
Los encofrados se retirarán progresivamente, sin golpes, sacudidas ni vibraciones. 


Durante el período de construcción, sobre las estructuras no apuntaladas, queda 
prohibido aplicar cargas, acumular materiales o maquinarias en cantidades que pongan 
en peligro su estabilidad. 


Los plazos mínimos para el desencofrado serán los siguientes: 


e Encofrados laterales de vigas y muros: 2a 3días 
e Encofrados de columnas: 3 a 7días 
e Encofrados debajo de losas, dejando puntales de seguridad: 7 a 14 días 
e Fondos de vigas, dejando puntales de seguridad: 14 días 

e Retiro de puntales de seguridad: 21 días 

¡) Armaduras 


Las barras se cortarán y doblarán ajustándose estrictamente a las dimensiones y formas 
indicadas en los planos y las planillas de fierros, las mismas que deberán ser verificadas 
por el SUPERVISOR antes de su utilización. 


El doblado de las barras se realizará en frío mediante equipo adecuado, sin golpes ni 
choques, quedando prohibido el corte y doblado en caliente. 


Antes de proceder al colocado de las armaduras en los encofrados, se limpiarán 
adecuadamente, librándolas de polvo, barro, pinturas y todo aquello capaz de disminuir la 
adherencia. 


Todas las armaduras se colocarán en los diámetros y en las posiciones precisas 
señaladas en los planos. 


Las barras de la armadura principal se vincularán firmemente con los estribos. 


Para sostener y para que las armaduras tengan el recubrimiento respectivo se emplearán 
soportes de mortero de cemento con ataduras metálicas (galletas) que se fabricarán con 
la debida anticipación, quedando terminantemente prohibido el empleo de piedras como 
separadores, para lo cual el CONTRATISTA deberá prever la fabricación de estos. 


Se cuidará especialmente que todas las armaduras queden protegidas mediante 
recubrimientos mínimos especificados en los planos. 


En caso de no especificarse los recubrimientos en los planos, se aplicarán los siguientes: 
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e Ambientes interiores protegidos: 10 a 1.5 cm. 
e Elementos expuestos a la atmósfera normal: 15 a 2.0 cm. 
e Elementos expuestos a la atmósfera húmeda: 20 a 2.5 cm. 


e Elementos expuestos a la atmósfera corrosiva: 3.0 a 3.5 cm. 
En lo posible no se realizarán empalmes en barras sometidas a tracción. 


Si fuera absolutamente necesario efectuar empalmes, éstos se ubicarán en aquellos 
lugares donde las barras tengan menores solicitaciones (puntos de momento nulos). 


Estructuras de Hormigón Armado 
Hormigón para Losas de Fondo 


Este ítem comprende la ejecución de la losa de fondo conjuntamente los chanfles de las 
aristas, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o 
instrucciones del SUPERVISOR de Obra. 


El vaciado se podrá efectuar en forma monolítica con los otros elementos y colocándose 
los accesorios de las tuberías antes del vaciado (incorporados en la masa del hormigón 
de resistencia H-21). 


Zapatas de hormigón armado 


Las zapatas se hormigonarán en una operación continua. Antes de hormigonar los 
elementos que apoyan sobre las zapatas, se dejará endurecer el hormigón durante 12 
horas. 


El hormigón (de resistencia H-21), se amasara de manera que se obtenga una 
distribución uniforme de los componentes (en particular de los aditivos cuando se utilicen) 
y una consistencia, también uniforme, de la amasada procurando una mezcla íntima y 
homogénea de los distintos materiales, debiendo resultar el árido bien recubierto de pasta 
de cemento. Debe prohibirse terminantemente, la colocación de agua, en la amasadora, 
por medio de mangueras o recipientes cuya capacidad no sean exactamente conocidas. 


Protección y curado, Tan pronto el hormigón haya sido colocado se lo protegerá de 
efectos perjudiciales. El tiempo de curado será durante siete días consecutivos, a partir 
del momento en que se inició el endurecimiento. El curado se realizará por 
humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente sobre las superficies o 
sobre arpilleras. 


Columnas de hormigón armado 


Este ítem comprende la ejecución de las columnas de hormigón armado (de resistencia 
H-21) que servirán de soporte a las estructuras, a partir de la cota superior de las 
respectivas zapatas, de acuerdo a los planos de detalle, y/o instrucciones del Supervisor 
de Obra. 
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Las tablas de madera del encofrado para las caras exteriores deberán estar en perfectas 
condiciones, en vista de que las superficies del hormigón deberán quedar a la vista. 


En caso de que el hormigón de las columnas quedara con manchas de texturas oO 
coloración diferente, el Contratista procederá al arreglo de los defectos y aplicara por su 
cuenta una pintura total color cemento a las columnas. Para lo cual se usará cuantía de 
acero de 90 kg. 


Vigas de hormigón armado 


Después de hormigonar las columnas, preferiblemente se esperará las horas necesarias 
hasta que las columnas adquieran la resistencia necesaria para poder resistir el peso de 
las vigas y otros elementos que transmiten su peso hacia estas estructuras, así para 
vaciar las vigas. 


La colocación del hormigón (de resistencia H-21) se hará por capas horizontales, de 
espesor uniforme en toda su longitud, se amasara de manera que se obtenga una 
distribución uniforme de los componentes y una consistencia, también uniforme, 
procurando una mezcla íntima y homogénea de los distintos materiales, debiendo resultar 
el árido bien recubierto de pasta de cemento. 


Debe prohibirse terminantemente, la colocación de agua, en la amasadora, por medio de 
mangueras o recipientes cuya capacidad no sea exactamente conocidas. Vibrado, Las 
vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia. Las vibradoras se introducirán 
lentamente y en posición vertical o ligeramente inclinada 


Protección y curado, tan pronto el hormigón haya sido colocado se lo protegerá de efectos 
perjudiciales. El tiempo de curado será durante siete días consecutivos, a partir del 
momento en que se inició el endurecimiento. El curado se realizará por humedecimiento 
con agua, mediante riego aplicado directamente sobre las superficies o sobre arpilleras. 


Las tablas de madera para las caras exteriores deberán ser cepilladas, en vista de que las 
superficies del hormigón deberán quedar a la vista, salvo que se encuentre especificado 
el revoque correspondiente en el formulario de presentación de propuestas. 


En caso de que el hormigón de las vigas quedara con manchas o coloración diferente, el 
Contratista procederá al arreglo de los defectos y aplicará por su cuenta una pintura total 
de color cemento. 


Vigas de arriostramiento y de sustentación de hormigón armado 


Este ítem comprende la ejecución de las vigas que arriostrarán las columnas, a objeto de 
rigidizarlas, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas 
y/o indicaciones del Supervisor de Obra. 


Las tablas de madera para las caras exteriores deberán ser cepilladas, en vista de que las 
superficies del hormigón deberán quedar a la vista, salvo que se encuentre especificado 
el revoque correspondiente en el formulario de presentación de propuestas. 
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En caso de que el hormigón (de resistencia H-21) de las vigas quedara con manchas o 
coloración diferente, el Contratista procederá al arreglo de los defectos y aplicará por su 
cuenta una pintura total color cemento. 


Hormigón para Muros 


Este ítem comprende la ejecución de los muros de hormigón armado (H-21), de acuerdo a 
los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del 
SUPERVISOR de Obra. 


Las tablas de madera deberán estar en perfectas condiciones, en vista de que las 
superficies de hormigón deberán quedar a la vista, por lo que el CONTRATISTA deberá 
prever en el hormigonado. 


En caso de que el hormigón presentara manchas o coloración diferente, el 
CONTRATISTA procederá al arreglo de los defectos y aplicara por su cuenta una pintura 
total color cemento. 


El hormigonado de los muros deberá ejecutarse de forma monolítica. Para lo cual se 
usará cuantía de acero de 60 kg. 


Hormigón para Tapas 


Este ítem comprende la construcción de la losa tapa, que servirá de techo, de acuerdo a 
los planos de detalle y/o indicaciones del SUPERVISOR de Obra. 


El encofrado para la construcción de la losa será apuntalado sobre la losa de fondo 
teniendo cuidado de apoyar los puntales a través de cuñas y arriostramientos, para evitar 
movimientos durante el proceso de hormigonado. Para lo cual se usará cuantía de acero 
de 70 kg., cemento portland 350 kg. Por metro cúbico. 


Protección y Curado 


El hormigón, una vez vaciado, deberá protegerse contra la lluvia, el viento, sol y en 
general contra toda acción que lo perjudique. 


El hormigón será protegido durante los próximos siete días a partir del momento en que 
se inició el endurecimiento. 


Cámaras de Interconexión 


Este ítem comprende todos los trabajos relativos a la construcción de la cámara de 
Interconexión: 


- Excavaciones de acuerdo alas dimensiones establecidas en los planos 
de detalle y/o formulario de presentación de propuestas. 

- Construcción de muros, losas y otros en hormigón armado, de acuerdo a lo 
establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas. 

- Revestimiento de Interiores con Mortero y aditivo Anti sulfatos. 
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5.14 Medición 
Las cantidades de hormigón armado que componen las diferentes estructuras completa y 
terminada serán medidas en metros cúbicos de ejecución neta. 


En esta medición se incluirá únicamente aquellos trabajos que sean aceptados por el 
SUPERVISOR de Obra y que tengan las dimensiones y distribuciones de fierro indicadas 
en las planillas de fierro, en los planos o reformadas con autorización escrita del 
SUPERVISOR de Obra. No se considerará las pérdidas por recortes y empalmes. 


5.15 Forma de pago. 

Los trabajos ejecutados en un todo de acuerdo con los planos y las presentes 
especificaciones, medidos según lo señalado y aprobados por el SUPERVISOR de Obra, 
serán cancelados a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 


El contratista deberá prever en sus costos el aditivo anti sulfato incluido en las cámaras de 
interconexión, no se pagará costos adicionales por no haber previsto estos gastos 
adicionales siendo responsabilidad del Contratista. 


Dichos precios serán compensación total por los materiales empleados en la fabricación, 
mezcla, transporte, colocación, construcción de encofrados, armadura de fierro, mano de 
obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y 
correcta ejecución de los trabajos. 








7, 42, 59, 87,98 | HORMIGÓN SIMPLE PARA CÁMARAS ; 
HORMIGÓN ARMADO PARA LOSAS TAPA DE CÁMARAS 
8, 43, 60, 88,99 | DE INSPECCIÓN M3 


20 SOBRE CIMIENTO DE HPA? M3 
22 VIGA CADENA DE HORMIGÓN ARMADO H21 
29 ZÓCALO DE DEMENTO S/LADRILLO H=0.15 M 







































32 BOTAGUAS DE HORMIGÓN ARMADO M 
38 HORMIGÓN ARMADO H21 PARA LOSAS Y MUROS. M3 
49 HA? PARA LOSAS DE FONDO M3 
50 H?A? PARA SOPORTE DE CONO DE GAS M3 
66 HA? PARA MURO M3 
74 H?A? PARA ZAPATAS COLUMNAS Y VIGAS M3 
116 HA? PARA VIGA DE PISO DE CONFINAMIENTO M3 
120 HA? PARA VIGA DE SOBRE CIMIENTO Y CONFINAMIENTO M3 
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6. REVOQUE INTERIOR; REVOQUE CON IMPERMEABILIZANTE 


6.1 Definición. 

Se refiere al recubrimiento de interiores de muros ó estructuras destinadas a contener 
agua siendo este revoque de arena, cemento con el porcentaje correspondiente de aditivo 
impermeabilizante, de acuerdo a los detalles constructivos y/o instrucciones del 
SUPERVISOR de Obra. 


El revoque terminado no deberá presentar superficies alabeadas, ni fuera de verticalidad. 
Las aristas estarán perfectamente ejecutadas. 


6.2 Materiales, herramientas y equipo. 
Se utilizará un mortero de cemento y arena, con el respectivo porcentaje de aditivo 
impermeabilizante SIKA 1, de acuerdo a recomendaciones del manual del producto. 


Se empleará cemento Portland de calidad certificada, de acuerdo a las especificaciones y 
normas vigentes. 


En el caso de muros que no tienen contacto con agua, se quitará el aditivo. 


6.3 Procedimiento para la ejecución. 
Se debe realizar el revoque antes que el muro este completamente seco, caso contrario 
antes se deberá realizar una lechada de cemento. 


Se realiza una primera capa consistente en la aplicación del mortero preparado con 
aditivo impermeabilizante, en un espesor comprendido entre 0.5 y 1 cm. (para paramentos 
no inundados no se utilizará el aditivo) 


Luego se aplicará la segunda capa que podrá adoptar diversas apariencias de acuerdo a 
indicación expresa del SUPERVISOR de Obra. 


Para el caso de estructuras de contención de agua 


Concluida la construcción de los tanques y efectuados los revoques y enlucidos con 
impermeabilizantes de los paramentos interiores, el CONTRATISTA procederá a realizar 
la prueba hidráulica de recepción. 


La prueba de recepción del tanque debe ser realizada llenando con agua este depósito de 
almacenamiento, hasta su cota máxima; esta actividad debe ser realizada una vez 
efectuados los revoques, enlucidos e impermeabilizaciones. 


Durante el llenado del tanque se debe probar el funcionamiento del medidor de niveles 
que estuviese instalado en el tanque; en caso de ser un tanque de almacenamiento 
correspondiente a un sistema por bombeo también se debe probar el mecanismo de 
funcionamiento de la bomba. 
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El agua para la prueba debe ser suministrada por el CONTRATISTA. 


Después de efectuado el llenado del tanque, se controlara el descenso del nivel de agua 
en el mismo. Se considerara satisfactoria la prueba, si el nivel del agua no desciende más 
de 0.5% de la altura requerida, para estanque lleno, en el lapso mínimo de 24 horas. 


Si el descenso excediera el porcentaje señalado o aparecieran manchas de humedad o 
fugas en las paredes o losas o en cualquier sector de las tuberías, el CONTRATISTA 
procederá a subsanar los defectos y las pruebas de recepción se repetirán tantas veces 
sean necesarias, hasta lograr resultados satisfactorios, sin que se reconozca pago 
adicional alguno por la repetición de las pruebas. 


El agua para la prueba deberá ser suministrada por el CONTRATISTA a su costo. 


6.4 Medición. 

Los revoques interiores impermeabilizantes, se pagarán por metro cuadrado ejecutado y 
en el caso de sobrecimientos se medirán por metro lineal aprobado por el SUPERVISOR 
de Obra. 


6.5 Forma de pago. 

Los trabajos ejecutados de acuerdo con las Especificaciones Técnicas indicadas, que 
cuenten con la aprobación del SUPERVISOR y medidos según el punto anterior, serán 
pagados al Precio Unitario de la propuesta aceptada. Dicho precio y pago será 
compensación por toda la mano de obra, suministros, uso de equipo e imprevistos 
necesarios y otros gastos directos e indirectos que incidan en el costo de ejecución del 
trabajo. 





23 REVOQUE DE CEMENTO EXTERIOR M2 











40, 52, 67 REVOQUE DE MORTERO CON IMPERMEABILIZANTE M2 
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T. RELLENO MANUAL C/MATERIAL SELECCIONADO Y CON MATERIAL 
COMÚN 


7.1. Definición 

Este ítem se refiere a rellenar con material seleccionado y con material común (tierra) 
proveniente de las inmediaciones de la obra, los lugares indicados en los planos del 
proyecto o de acuerdo a instrucciones escritas del Supervisor de Obra. 


7.2. Materiales, herramientas y equipo 

No se requieren materiales para la ejecución de este Ítem, más que la reutilización del 
material excavado, tierra previamente cernida de acuerdo a instrucciones y aprobación del 
Supervisor de Obra, y tierra natural para el relleno común. 


El CONTRATISTA deberá contar con las herramientas necesarias, palas, picotas, 
barretas, carretillas, baldes u otros en número suficiente acorde al cronograma de obras 
propuesto por el CONTRATISTA. 


7.3. Procedimientos para la ejecución 
Todo relleno y compactado deberá realizarse en los lugares que indique el proyecto o en 
otros con aprobación previa del Supervisor de Obra. 


El relleno será de material procedente de los lugares que indique el Supervisor de Obra. 


Durante el proceso de relleno, podrán construirse drenajes si así lo exigiera el proyecto, o 
los que señale el Supervisor de Obra. 


El equipo de compactación a ser empleado será el exigido en la propuesta. En caso de no 
estar especificado el Supervisor aprobará por escrito el equipo a ser empleado. En ambos 
casos se exigirá el cumplimiento de la densidad de compactación especificada. 


En ningún caso se admitirán capas compactadas mayores de 20 cm. de espesor. 
En el caso de relleno con material clasificado: 


Una vez alcanzado los niveles de fundación o piso, este deberá nivelarse a fin de darle 
uniformidad, de ser necesario deberá compactarse la base a fin de evitar asentamientos 
indeseable, posteriormente, se procederá a echar el material clasificado, que puede ser 
tierra cernida, con un tamaño máximo de material de 1 cm. De diámetro, el material 
clasificado deberá tener un espesor mínimo de 10 cm a lo largo de la zanja, para 
posteriormente instalar la tubería, una vez instalada esta se procederá con el relleno 
común en capas no mayores a 20 cm. De espesor, compactadas gradualmente hasta 
alcanzar el nivel superior de relleno. 


7.4. Medición 
Este ítem será medido en metros cúbicos compactados 
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7.7. Forma De Pago 
El trabajo ejecutado de acuerdo a lo especificado, será pagado según el precio unitario de 
la propuesta aceptada. 


Este precio será la compensación total por el relleno, incluyendo mano de obra, suministro 
de equipo, herramientas, y trabajos adicionales que pudieran requerirse. 














11, 69, 81, 92, 104 | RELLENO DE MATERIAL SELECCIONADO (CAMA) M3 
12, 44, 61, 68, 76, : 
82, 93, 105,122 | RELLENO COMPACTADO DE MATERIAL COMUN M3 





8. PROVISIÓN Y TENDIDO DE TUBERÍA PVC 


8.1 Definición 

Se entiende por "Provisión y tendido de tuberías de PVC", juntas y accesorios, al conjunto 
de operaciones tales como: adquirir todo el material, entregar en las cantidades 
solicitadas y oportunamente, demostrar su calidad, ensayar las tuberías, transportar todo 
el material en los diferentes frentes de trabajo, acarrear, descargar, almacenar los 
materiales, recepcionar los lotes de tubería y accesorios (juntas, codos, tees, etc.), 
colocar la tubería en obra, tendido de la tubería y accesorios si corresponde, limpiar, 
alinear, nivelar, todas las tuberías, juntas y accesorios. 


Están incluidas en este ítem las pruebas de recepción de las tuberías y las pruebas 
hidráulicas en los lugares que señale el proyecto, de acuerdo a las prescripciones de las 
presentes especificaciones técnicas, instrucciones del Supervisor de Obra y formulario de 
presentación de propuestas. 


La provisión de los tubos de PVC se realizará conforme a las clases SDR de la Norma 
ASTM D3034, al formulario de presentación de propuestas, planos constructivos y/o 
instrucciones del Supervisor de Obra. 


8.2 Materiales, Herramientas y equipos. 

Todos los componentes de los materiales deberán estar a entera satisfacción del 
Supervisor y deberán ser de simple y robusta construcción, diseñados y fabricados de 
acuerdo a los requerimientos de los últimos estándares adecuados, presentados por el 
Contratista y aprobados por el Supervisor de Obra. 


Todos los materiales ofrecidos como "igual o aprobado" deberán ser aprobados por el 
Supervisor por escrito antes de ser encargados o fabricados. 
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La edición de cualquier Estándar o Reglamento incluido en el Contrato será la actual a la 
fecha del Contrato. 


A continuación se citan algunas normas como referencia, con sus abreviaciones, las que 
formarán parte integrante de estas especificaciones en la medida que sean mencionados 
en las secciones correspondientes. Cuando los estándares específicos son citados sin 
fechas, la designación se referirá a la última versión efectiva a la fecha de contrato. 


ASTM American Society of Testing Materials 

ISO International Standard Organization 

DIN Deutsches Institutfuer Normung e. V 

ANSI American National Standards Institute Specification 
ASA American Standards Association 

AWWA American Water Works Association 

NB Norma Boliviana. 


Las tuberías, juntas, accesorios y aditamentos serán suministrados enteramente por el 
Contratista siendo el único responsable por el cumplimiento de estas especificaciones 
técnicas. Todos los materiales serán los más convenientes para obras de Ingeniería 
Sanitaria y debe estar de acuerdo con las cláusulas de estas especificaciones. Si se 
requirieran materiales especiales, estos serán indicados en la lista de cantidades. 


Cuando el Contratista utilizase diferentes materiales (dos proveedores) bajo normas 
alternativas, demostrará y garantizará que son posibles las interconexiones de todas las 
partes prefabricadas dentro de las condiciones que prevalecen y que están de acuerdo 
con la calidad requerida y el rendimiento deseado. 


El Contratista garantizará que los productos suministrados resistan las condiciones del 
suelo y del agua, para ello encontrará los datos pertinentes en el "Estudio de Suelos". 


Todos los detalles de la configuración de los materiales, diseño y secuencia de los 
adaptadores para tuberías serán sometidos a la aprobación del Supervisor antes de su 
fabricación. 


Se deja claramente establecido que cada pieza de tubería incluye una junta completa, 
inclusive todas las partes requeridas para el tipo de junta (como anillos de goma, 
lubricantes, aditamentos, etc.) 


El material del cual se producirán los tubos será substancialmente policloruro de vinilo, al 
cual se podrá agregar tan solo aquellos aditivos que sean necesarios para facilitar la 
fabricación del polímero y la producción de tubos de buen acabado externo, de solidez 
mecánica y opacidad, sin alterar las propiedades química y física como se definen en 
estas especificaciones. 
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No se proveerá tubos y accesorios que provengan de material recuperado, salvo que 
sean del mismo tubo producido y además cumpla con los requisitos establecidos en estas 
especificaciones. 


Tuberías y Accesorios 


Las tuberías de policloruro de vinilo (PVC) y accesorios deberán ser compatibles en 
dimensiones y cumplirán los requerimientos de la última versión de la ASTM D3034, 
D3212 o normas equivalentes. 


La tubería y accesorios serán fabricados con compuestos de PVC de acuerdo a la 
siguiente clasificación: 12454-B o 12454-C o 12364-C o 13364-B (con un mínimo de 
módulo de tensión de 3450 MPa) tal como se definen y describen en la Norma ASTM D- 
1784 o similares. 


Los espesores y tolerancias mínimas por diámetros estará regido por los prescritos en la 
Norma ASTM D 3034: 











L A Voltar 
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Las tuberías de PVC deberán cumplir con las siguientes propiedades: 


PROPIEDADES MECÁNICAS: 


- Peso específico ASTM D 792 1.43  g/cm3 

- Resistencia a la tensión 23 C ASTM D 638 492 kg/cm2 
- Módulo de elasticidad ASTM D 638 28123 kg/cm2 
- Impacto ASTM D 258 0.039 kg m/cm 
- Resistencia a la flexión ASTMD 790 1020  kg/cm2 
- Resistencia a la compresión ASTM D 695 675 kg/cm2 
- Dureza Shore D ASTM D 678 83 kg/cm2 


PROPIEDADES TÉRMICAS: 

Coeficiente de expansión (ASTM D 696 - 8.5x10-5 cm/cm C) 

Temperatura de deformación con carga de 18.6 kg/cm2 (ASTM D 648 - 75 C) 
Temperatura de deformación con carga de 4.6 kg/cm2 ( D 648 - 85 C) 
Incendio (auto extinguible) 

PROPIEDADES QUÍMICAS: 


Las tuberías de PVC son resistentes al ataque químico de ácidos, álcalis, sales y 
compuestos orgánicos. Esta propiedad elimina las desventajas de las tuberías de 
hormigón que son vulnerables a la corrosión. 


Juntas o Uniones 
UNIÓN CON JUNTA ELÁSTICA (DE DILATACIÓN): 


Las uniones de las tuberías de la red cumplirán los requisitos de las normas ANSI-ASTM 
F477-76. Este tipo de unión no necesita pegamento, pues consiste en un sello de 
empaquetadura de goma reforzada con alma de acero, que viene incorporada a la tubería 
de fábrica. El cual se incrusta a presión en el extremo de la campana, también se conoce 
con el nombre de junta elástica o rápida. Este sistema de unión ha demostrado grandes 
ventajas en su utilización, debido a la facilidad de montaje y gran confiabilidad en su 
funcionamiento. 


Esta unión con anillo de goma soporta la misma presión que la tubería, tanto exterior 
como interior, por lo que se puede instalar en sitios inundados o bajo el agua, y su campo 
de utilización es el mismo que el de la tubería con unión soldada. 


UNIÓN FLEXIBLE: 


Este sistema de unión es el más recomendado para las conexiones intra-domiciliarias, 
para el acople de tuberías para la red, dada la facilidad de montaje, ya que solo se 
requiere pasar el lubricante en las partes a unir y con una leve presión de inserta en la 
campana que tiene un sello de goma para evitar fugas por la unión. 
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UNIÓN ROSCADA: 


Este sistema de unión puede ser recomendado para las conexiones intra-domiciliarias, 
pero de ninguna manera para el acople de tuberías para la red, dada la fragilidad de la 
parte roscada. Se debe tomar en cuenta que el PVC no tiene la misma resistencia a la 
torsión que los tubos metálicos por lo tanto la utilización de llaves y herramientas en forma 
indiscriminada podrá tener efectos negativos en la tubería. En caso de requerir roscar 
pedazos de tubería de PVC estas deben ser del espesor de pared adecuado. Por esta 
razón se recomienda roscar solo tubería de tipo E-40 y E-80 de la norma ASTM D-1785 o 
similar en otras normas. 


Para roscar esta tubería utilizando cualquier tipo de tarraja se debe introducir un tarugo de 
madera en el extremo del tubo; este tarugo introducido sirve para evitar que las muelas de 
la tarraja dañen o aplasten la tubería. 


Lubricante 


Para el empalme de las tuberías se utilizará un lubricante para PVC adecuado, 
preferentemente utilizar el recomendado por el fabricante de tubos. El lubricante en 
ningún caso será derivado de petróleo, utilizar solamente lubricantes vegetales, 
margarina, etc. 


Manejo Y Montaje 


El manejo de los tubos se hará manualmente debido al bajo peso de los tubos de PVC. 
Se recomienda que para la manipulación de los tubos siempre sean cargados y nunca 
arrastrados sobre el suelo o contra objetos duros. Para el montaje se utilizarán tecles 
pequeños. 


Para Tuberías de grandes diámetros el contratista preverá la forma de manejo y montaje y 
deberá de estar a satisfacción del Supervisor. 


Herramientas 


Son empleadas limas o escofinas para el biselado de tuberías que han sido cortadas en 
obra. La conexión de un tubo a otro se efectúa insertando el extremo biselado a la 
campana con goma del otro tubo. Otros materiales necesarios son sierra o serrucho de 
diente fino para el cortado de tubos. 


8.3 Transporte, Apilamiento Y Almacenamiento De Tuberías 
Transporte 


El transporte, apilamiento y almacenamiento de todo material es responsabilidad del 
Contratista, comprende el traslado de todas las tuberías y accesorios, etc., desde la 
fábrica a la bodega y desde la bodega del Contratista hasta el sitio de la obra. El 
Contratista tomará las precauciones necesarias para que el material no sufra daños 
durante el carguío, transporte y des carguío, de modo que lleguen en buen estado al sitio 
de la obra. 
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El Contratista será responsable del cuidado y mantenimiento del material durante el 
almacenaje, transporte y colocado en obra, debiendo reponer por su cuenta cualquier 
material que sea dañado durante estas fases hasta la recepción final de la obra. 


El Contratista deberá evitar en todo momento perjuicios ocasionados por la demora en la 
reposición de piezas dañadas o faltantes, en tal caso será de exclusiva responsabilidad 
del Contratista los atrasos en el cronograma de obras. 


El transporte está incluido en el presente Ítem, debiendo considerar en el cálculo de 
costos la mano de obra, equipo y maquinaria, seguros, costos directos e indirectos, como 
compensación total a este rubro. 


Apilamiento Y Almacenaje De Tuberías 


Los tubos deben ser apilados lo más próximo al punto de su utilización. El lugar destinado 
a almacenar debe ser plano y bien nivelado para evitar deformaciones previas de los 
tubos. 


Las pilas de las tuberías de PVC no deben llegar a más de 1.5 metros de altura. El 
Contratista deberá observar las siguientes recomendaciones generales: 


Las tuberías de la primera capa serán colocadas sobre listones de madera de 4 pulg., de 
ancho separadas cada 1.2 metros como máximo, sobre un piso duro, de cemento o tierra 
compactada. Las campanas de los tubos de una misma línea serán colocadas todas a un 
mismo lado y no deben quedar en contacto con el suelo, para ello es recomendable cavar 
una zanja de 5 cm de profundidad. Las tuberías deberán colocarse paralelas entre sí y 
perpendiculares a los listones de apoyo y serán mantenidas en ésta posición mediante 
cuñas de tamaño adecuado amarrando firmemente sus extremos, para evitar que se 
desacomode el arrime de tubos. 


APILADO DE TUBERIAS 


6.00 








PROFUNDIDAD DE ZANJA 2 


SS ANCHO DE ZANJA = LONG. DE LA CAMPANA 
20 cm 


La primera y última cañería de la capa serán aseguradas por medio de cuñas resistentes 
debidamente asegurados a los extremos de ambos listones. 


50 


ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 
UNIDAD PRODUCTIVA HIPERMERCADOS KETAL S.A. SISTEMA DE TRATAMIENTO DE AGUAS RESIDUALES 





Las tuberías de la segunda capa deberán colocarse entre las tuberías de la primera capa, 
con la campana al lado opuesto de la primera, teniendo cuidado que el arranque de la 
campana haya una distancia igual a 2 campanas o 10 cm (tomar el mayor de ellos) entre 
la campana y la espiga de la primera hilada y así sucesivamente para el resto de las 
hiladas. 


Cuando el área lo permita se puede almacenar la tubería intercalando las hiladas de 
tubería en forma transversal una respecto a la otra. 


Protección Contra Los Rayos Del Sol 


Es necesario el almacenaje de la tubería se realice bajo techo y con adecuada ventilación, 
debido a que la exposición a la acción directa de los rayos del sol es nocivo para su 
textura. Cuando sea necesario almacenarla a la intemperie deberá protegerse con algún 
tipo de sombra, ya sea con láminas de cartón asfáltico u otro material aprobado por el 
Supervisor, para evitar que sean dañadas por los rayos del sol. 


Es especialmente importante para la tubería de PVC, cuya textura cambia bajo la 
influencia prolongada de los rayos del sol, acción que continúa después de estar sujeta a 
la radiación. 


8.4 Forma de ejecución 
Alcances 


La instalación o tendido de tuberías, es el conjunto de operaciones que deberá ejecutar el 
Contratista para colocar en los lugares que señale el proyecto y ordene el Supervisor. 


El tendido de tuberías contempla las siguientes operaciones básicas, pero no limitativas: 


Carga y transporte del material (tuberías, juntas y accesorios) hasta el lugar de su 
colocación. 


Acarreo de la tubería, la descarga de la misma y las maniobras, acarreos locales que 
deba hacer el Contratista para distribuir la tubería a lo largo de las zanjas. 


Operación de descender la tubería a las zanjas preparadas, su instalación propiamente 
dicha, ya sea que se conecte con otros tramos de tubería o con cámaras. 


Limpieza y prueba de las tuberías para su aceptación por parte del Supervisor, 
ejecutándose en conformidad la Prueba Hidráulica. 


El Contratista es el responsable de la provisión de tuberías, juntas y accesorios y tendrá la 
obligación de inspeccionar cada pieza para cerciorarse que el material esté en buenas 
condiciones hasta la entrega definitiva de la obra. 


El Supervisor podrá en cualquier momento decidir sobre las condiciones de calidad del 
material en base a inspecciones visuales o ensayos, pudiendo instruir su retiro y 
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reemplazo de inmediato sino cumplieran las especificaciones técnicas. Todos los ensayos 
requeridos por el Supervisor serán enteramente a costo del Contratista. 


El Contratista deberá velar permanentemente por la buena integridad de los materiales, lo 
que implica tomar las precauciones necesarias para que la tubería no sufra daños durante 
el transporte y manipuleo. Es responsabilidad del Contratista contar con todo el apoyo 
logístico para garantizar el adecuado manipuleo de las tuberías. Para ubicarlas en el 
fondo de zanja, deberán usarse: grúas, bandas o cualquier otro dispositivo necesario, 
deberá evitarse golpearlos o dejarlos caer durante tales operaciones. 


Procedimiento para la ejecución. 


Para proceder a la instalación de la tubería, el Supervisor deberá aprobar previamente el 
asiento o apoyo de la tubería, así como debe dejarse instalados los caballetes que limitan 
al tramo correspondiente, con sus respectivas nivelaciones. 


Una vez aprobado el asiento, el Contratista podrá instalar la tubería mediante el sistema 
de unión con junta rápida o anillo de goma con alma de acero, para lo cual deberá 
observar el siguiente procedimiento de instalación de tubería: 


Antes de efectuar el acoplamiento, deberán limpiarse de tierra, pintura, aceite, polvo o 
cualquier material que se encuentre en la campana como en el extremo biselado del otro 
tubo que se insertará en la junta correspondiente, para ello deberá limpiarse con un paño 
limpio y seco, podrá utilizarse también un limpiador especial que recomiende el fabricante 
de tubería. 


La tubería deberá tener sus secciones de corte perfectamente perpendiculares al eje de la 
tubería. Se efectuará un biselado en la punta de la espiga con inclinación de 15 grados y 
un largo de 2 veces el espesor de la pared del tubo. El espesor del extremo biselado 
deberá quedar en la mitad aproximada del espesor de la pared original y no menor. 


Se marcará la longitud de la espiga que deberá introducirse en la campana de acuerdo a 
las recomendaciones del fabricante. 


Sobre el extremo biselado del tubo se aplica una capa de lubricante de aproximadamente 
1 mm de espesor. El lubricante a utilizar en ningún caso será derivado del petróleo ya que 
atacaría severamente la composición de las gomas y del tubo, debiendo utilizarse 
solamente lubricantes vegetales, tal como margarina, jabón diluido, etc. 


Se introducirá la tubería con ayuda de un tecle pequeño. También se podrá introducir 
aprovechando el impulso al empujar enérgicamente la tubería, girando levemente y 
haciendo presión hacia adentro. 


Se deberá tener cuidado de que la inserción no se haga hasta el fondo de la campana ya 
que la unión también opera como junta de dilatación se aconseja dejar 1 cm. de holgura. 
Para prever los movimientos de expansión y contracción del tubo, la junta se proveerá de 
un espacio entre los dos tubos, lo cual se logrará levantando una vez el extremo del 
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último tubo enchufando volviéndolo a bajar. Este movimiento separa los extremos de los 
tubos. El Supervisor proporcionará las alturas a que deben levantarse los tubos de 
diferentes diámetros, para dejar una separación adecuada entre los extremos de los 
mismos. 


El tendido de tuberías se realizará de conformidad a pendientes y cotas fijadas en los 
planos de construcción o señaladas por el Supervisor. 


Es conveniente que las uniones se hagan con dos operarios o más (dependiendo del 
diámetro del tubo), con el objeto de que mientras uno sostiene el extremo del tubo con 
campana, el otro efectúa la inserción a la campana, cuidando la alineación del tubo. 


Se deberá tener cuidado de que el extremo del tubo tenga el corte a escuadra y 
debidamente biselado. La no existencia del biselado implicará la dislocación del anillo de 
goma insertado en la campana del otro tubo. 


La tubería debe instalarse de tal manera, que las campanas queden dirigidas pendiente 
arriba o contrarias a la dirección del flujo. 


El Contratista deberá solicitar y tener la aprobación por escrito del Supervisor para 
efectuar cualquier cambio, de pendiente, alineación y en general cualquier cambio o 
alguna especificación. 


Deberá cuidarse que el tubo quede perfectamente apoyado uniformemente a lo largo de 
toda la tubería, dejando espacios libres en cada junta (zona de la campana), pero no 
deberán ser más grandes de lo necesario para permitir la ejecución, montaje y control de 
la junta. 


La pendiente del colector deberá ser adoptada por el método que garantice una gran 
precisión, con alineamiento perfectamente rectilíneo. El Supervisor comprobará el 
alineamiento mediante el tendido de hilos o por cualquier otro método y la pendiente con 
precisión de +/- 0.01%. 


Al final de cada jornada o cuando se presenten interrupciones en los trabajos deberán 
taparse los extremos abiertos de las tuberías cuya instalación no esté terminada, de 
manera que no puedan entrar en su interior materias extrañas, animales, basura, 
insectos, etc. 


Recomendaciones Especiales 


Cuando el acoplamiento de las piezas se realice fuera de la zanja, la tubería y juntas en 
su conjunto deberán ser protegidas convenientemente con yute, paja, u otros elementos 
que eviten la exposición directa a los rayos del sol. Se sabe que la tubería ensamblada 
expuesta al sol sufre dilataciones (mucho más en las regiones calurosas) y cuando la 
misma es descendida a la zanja se contrae rápidamente, ello produce que las espigas 
sufran corrimientos extremos creando puntos débiles, que en lo posterior son los puntos 
de infiltración. 
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De ninguna manera se permitirá que el tendido de la tubería se realice en zanja inundada, 
ello produce que la tubería no conserve su alineamiento ni pendiente, por el fenómeno de 
flotación hidrostática debido al bajo peso específico de la tubería. 


Para las partes que tengan contacto con hormigón o mampostería de ladrillo deberá 
utilizarse bandas adhesivas de la línea reconocida que logran la unión entre PVC y 
superficies rugosas. Alternativamente podrá emplearse el siguiente método: lijar 
suavemente la superficie externa de la tubería de PVC que estará en contacto, de modo 
de lograr una superficie áspera, aplicar pegamento para PVC en dicha zona e 
inmediatamente impregnar arena gruesa, limpia y seca, este último método es 
suficientemente confiable. 


Como regla general, no deben excavarse las zanjas con mucha anticipación al tendido de 
la tubería. Se obtienen ventajas al evitar largos tramos de zanjas abiertas, a saber: 


Reduce o elimina las necesidades de bombear o apuntalar. 

Minimiza la probabilidad de inundación de la zanja. 

Reduce la erosión interior de las paredes causada por aguas subterráneas. 
Reduce los accidentes de tráfico y de viandantes. 

Corte de tuberías en obra 


Las tuberías deberán ser cortadas a escuadra, utilizando para este fin anillos de corte o 
sierra de diente fino y eliminando las rebabas que pudieran quedar luego del cortado, 
mediante un limado ligero. 


Una vez efectuado el corte del tubo, se procederá al biselado, esto se efectuará con el 
empleo de una lima o escofina (dependiendo del diámetro del tubo) y en ángulo de 
aproximadamente 15 grados. 


Podrán presentarse casos donde un tubo tendido sea dañado, el mismo deberá ser 
reparado cortando y desechando la parte dañada, sin que se reconozca pago adicional 
alguno al Contratista. 


Se deja claramente establecido que este trabajo de cortes, no debe ser considerado como 
ítem independiente, debiendo el Contratista incluirlo en el precio unitario del Ítem. 


Requisitos Generales 
Fabricación 


El material del cual se producirán las tuberías será substancialmente policloruro de vinilo, 
al cual se podrá agregar tan sólo aquellos aditivos que sean necesarios para facilitar la 
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fabricación del polímero y la producción de tuberías de buen acabado externo, de solidez 
mecánica y opacidad, fabricados según la Norma ASTM D 1784 o similares. 


Ninguno de los aditivos mencionados se usará por separado o en conjunto en cantidades 
que puedan constituir riesgo tóxico, que dificulten la fabricación o alteren las propiedades 
químicas y físicas (en particular la solidez mecánica y la resistencia al impacto) como se 
define en las presentes especificaciones. 


Solamente se permitirá usar policloruro de vinilo recuperado proveniente de la producción 
de tuberías del fabricante y trabajos de prueba de éstos, siempre que la tubería producida 
a partir de este material cumpla los requisitos establecidos en estas especificaciones. 


Las superficies externa e interna de los tubos y accesorios deberán ser homogéneas a lo 
largo de ellos, lisas y estar libres de grietas, costuras, fisuras, ondulaciones y otros 
defectos que alteren su calidad. Los extremos serán bien cortados y ser perpendiculares 
al eje del tubo. Los tubos y accesorios deberán ser de color uniforme. 


El Contratista está obligado a incluir en su propuesta técnica un juego completo de 
catálogos en español de las tuberías que pretende proveer, indicando todos los detalles 
requeridos en esta sección, tales como: marca de la fábrica, industria, dimensiones de 
diámetros y tolerancias admisibles, espesores, profundidad de enchufe, normas que 
cumple, etc. El Supervisor se reserva el derecho de verificar en fábrica, los detalles de los 
catálogos en cuanto a todo material ofertado. 


Dimensiones De la Tubería 
Diámetro y espesor de pared 


El diámetro exterior y el mínimo espesor de pared estarán acorde a las tolerancias 
máximas admisibles y dimensiones de tubos dadas en la Tabla 1 de la Norma ASTM D 
3034 y conforme a los requerimientos de la misma norma. Estas dimensiones serán 
verificadas según el método de prueba de la norma ASTM D 2122 y los requisitos de la 
misma norma. 


En el caso de tubos y accesorios con campana, serán fabricados con las secciones y 
espesores compatibles con los requerimientos de la Norma ASTM 2729. 


El diámetro de la campana, profundidad de enchufe y demás dimensiones estará de 
acuerdo con la norma ASTM 3034 y se medirá conforme a la misma norma. 


Dimensiones de los accesorios 


Todos los accesorios (codos, yees, etc.) que se provean serán compatibles con las 
dimensiones de los tubos en cuanto a los espesores de pared y moldeado, en ningún 
caso tendrán espesores menores a los indicados en la Tabla 1 de la norma ASTM 3034. 


El espesor de pared se determinará en concordancia con el Método de Prueba de la 
Norma ASTM D2122 (Ver acápite 8.5.3 de la Norma ASTM D 3034). 
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Longitud 


La longitud total del tubo será de 6 metros, la longitud efectiva del tubo será igual a la 
longitud total menos la profundidad mínima de enchufe de la campana indicada en la 
Tabla 2 de la Norma ASTM 3034. 


Las longitudes netas de los accesorios se harán conforme a los requerimientos de las 
Tablas 3, 4, 5, 6 y 7 de la Norma ASTM D-3034. Otros dimensiones de accesorios 
especiales pueden fabricarse conforme a las Tablas 8, 9, 10 y 11 de la mencionada 
norma. 


Alcance y metodología de las pruebas 


La inspección de la apariencia externa, forma, dimensiones y peso será realizada para 
cada tubería y accesorio en forma cuidadosa. Toda tubería deberá ser recta, debiendo 
separarse aquellas que presenten torceduras. 


Toda tubería y accesorio de PVC deberá ser sometido a los ensayos establecidos en la 
Norma ASTM 3034 o NB 10.6-001/77 antes de salir de la fábrica, aspecto que deberá ser 
verificado por el Supervisor, para certificar el cumplimiento de los requisitos generales y 
especiales. 


Los ensayos que a continuación se describen serán realizados obligatoriamente. 
Estabilidad dimensional 


Las variaciones máximas permisibles en las dimensiones de las tuberías deberán estar 
acorde con las establecidas en las Tablas: 1, 2, 3, 3, 5, 6, 7, 8, 9, y 10 de la Norma ASTM 
D3034/89. 


La variación de la longitud entre las marcas de referencia de la probeta, después del 
ensayo descrito en la NB 10.6-001/77 acápite 7.5, debe ser igual o inferior al 5 % de la 
longitud inicial. La probeta después de la prueba no debe mostrar fallas como grietas, 
cavidades o ampollas. 


Calidad de la extrusión 


Las probetas al ser ensayadas por inmersión en acetona según se indica en la Norma 
ASTM 2152 o de acuerdo a la NB 10.6-001 7.1/77, no deben mostrar laminación o 
desintegración. No se considera como falla el aplanamiento y/o hinchamiento de las 
probetas. 


Resistencia al aplastamiento transversal 


Las probetas ensayadas al aplastamiento según el método de los platos paralelos, 
indicados en la norma ASTM D3034 acápite 8.6 ó en la NB 10.6-001 7.3, no deben 
presentan a simple vista fisuras, grietas o roturas. 


Resistencia de la tubería al impacto 
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La resistencia al impacto de la tubería no será menor que los valores dados en la Tabla 
12 de la Norma ASTM 3034 y serán probadas conforme el Método de Ensayo ASTM D 
2444 o de acuerdo a la NB 10.6-001 7.4. Las tuberías ensayadas bajo este método no 
deben presentar grietas o roturas, este ensayo sirve controlar la calidad de la tubería. 


Resistencia a la presión hidrostática interior 


Las probetas ensayadas según el método descrito en la Norma ASTM D 1599 no deben 
romperse, ni fisurarse cuando sean sometidas durante 1 hora a las presiones indicadas 
en la Tabla 3 de la Norma ASTM D 2241. 


Estanqueidad de las juntas 


Las probetas ensayadas según el método ASTM D 2855, para lo cual se unen dos tubos 
por medio de un enchufe con su correspondiente anillo de goma con alma de acero. 
Permita que la unidad permanezca 24 horas en la temperatura ambiente. Someta las 
piezas unidas a una presión interna de agua de 170 KPa (25 psi o 1.73 kg/cm?) en la 
temperatura ambiente durante 1 hora, y examine el tubo, el enchufe y si existe filtración 
en la junta. 


Muestreo 


Las muestras serán tomadas al azar de cada lote, conforme a la Norma Boliviana N.B.- 
22.1-002. Se extraerá una muestra única según el tamaño de lote, la que se utilizará para 
todos los ensayos. 


Las probetas podrán estar constituidas según el tipo de ensayo, por el tubo en su longitud 
original o por partes de dicho tubo. Cada tubería y accesorio debe pasar 
satisfactoriamente la prueba de presión hidrostática, caso contrario la tubería y accesorio 
que no cumple con la prueba será retirado del lote a suministrarse. 


Las pruebas mecánicas de dureza, resistencia de tensión y elongación serán efectuadas 
en tuberías elegidas al azar, de acuerdo al Cap.7 de la NB 10.6-001/77. 


La temperatura de deformación del material bajo carga, medida de acuerdo a la Norma 
Boliviana NB-12.1-009, no deberá ser menor a 75 grados centígrados. 


Requerimientos Adicionales 
Certificado de calidad 


El Contratista presentará al Supervisor un Certificado de calidad del resultado de las 
mencionadas pruebas, expedido por una empresa independiente de prueba de 
materiales, tales como: LLoyds of London, Johnson and Co.,Robert W. Hunt, Control 
Technique, Bureau Veritas, etc., la cual efectuará visitas a la planta del fabricante, 
observará los procesos de fabricación y prueba, presenciará las pruebas de muestra de 
tubería y accesorios, y extenderá la certificación indicada sobre el cumplimiento de estas 
especificaciones. El costo de las pruebas deberá estar incorporado en el ítem: "Provisión 
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y tendido de tuberías de PVC con junta elástica", no se reconocerá ninguna bonificación 
adicional. 


Certificado de garantía 


El Contratista si se autoabasteciera proveer tuberías y accesorios está obligado a emitir 
un Certificado de Garantía de calidad y durabilidad del material por lo menos de 10 años, 
corridos a partir de la recepción definitiva de la obra, conforme a los alcances indicados 
en las Condiciones Especiales de Contrato. 


Marcado 


Cada tubo, accesorio o aditamento deberá ser marcado con el nombre del fabricante, el 
año de fabricación, la norma, la clase, el peso y el diámetro nominal. Las marcas podrán 
ser fundidas en relieve, o bien impresas o grabadas con pintura indeleble sobre la 
superficie exterior del tubo, accesorio, o aditamento. 


8.5 Medición 

La cantidad a pagarse por concepto de “Provisión y tendido de tuberías de PVC”, será 
el número de metros lineales netos ejecutados de diferente diámetro, concluidos y 
aceptados, en un todo de acuerdo con los planos constructivos, planilla topográfica, 
planos de detalle, las presentes especificaciones técnicas, formulario de presentación de 
propuestas y el Supervisor de Obra. 


La medición no incluirá ninguna otra obra adicional, desperdicios, o uso de maquinaria y 
equipo que el Contratista utilice para efectuar el trabajo. Para fines de pago se tomarán en 
cuenta sólo aquellos tramos completados, concluidos y aprobados por el Supervisor en 
forma satisfactoria, vale decir en conformidad con estas especificaciones. 


8.6 Forma de Pago 

Los trabajos ejecutados de acuerdo con las presentes Especificaciones Técnicas, 
materiales aprobados, planos de detalle que cuenten con la aprobación del Supervisor de 
Obra y medidos según el punto anterior, serán pagados al Precio Unitario de la propuesta 
aceptada, como compensación por toda la mano de obra, suministros, uso de equipo e 
imprevistos necesarios y todos los gastos directos e indirectos que incidan en el costo de 
ejecución del Ítem: Provisión y Colocados de tuberías de PVC. El pago se realizara una 
vez que en el tramo se hayan completado con la construcción de cámaras, colectores, 
conexiones domiciliarias y pruebas en todo el tramo. Como consecuencia de las 
presentes especificaciones se han establecido los siguientes ítems para fines de pago. 














9,70, 77, 83 PROV. E INST. TUBERÍA PVC SDR-35 W=4” M 
94 PROV. E INST. TUBERÍA PVC 9Y=2” E-40 M 
106 PROV. E INST. TUBERÍA PVC 9Y=1” E-40 M 
10 ACCESORIOS PARA INTERCONEXIÓN GLB 
41 ACCESORIOS PVC PARA REACTOR ANAERÓBICO RAD GLB 
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57 ACCESORIOS PVC PARA REACTOR ANAERÓBICO RAFA GLB 
86 ACCESORIOS PVC INTERCONEXIÓN C/RED PÚBLICA GLB 
9% ACCESORIOS PVC PARA EL SISTEMA DE BOMBEO GLB 
108 ACCESORIOS PVC PARA LA RED DE AGUA GLB 

















9. PRUEBA DE ALCANTARILLADO; PRUEBA HIDRÁULICA 


9.1 Definición 

Este ítem se refiere a la ejecución de las pruebas hidráulicas en las tuberías, accesorios, 
válvulas, piezas especiales, a objeto de verificar y certificar la correcta ejecución de los 
trabajos, de acuerdo a lo señalado en los planos, formulario de presentación de 
propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 


9.2 Materiales, Herramientas y Equipo 
Todos los materiales, herramientas y equipo para la ejecución de este ítem deberán ser 
provistos por el Contratista. 


El Contratista deberá disponer de bombas y manómetros en la cantidad necesaria y 
durante todo el tiempo que duren las pruebas hidráulicas. 


9.3 Forma de Ejecución 


9.3.1 Colectores sanitarios 

Esta prueba es aconsejable para colectores con diámetros menores o iguales a 350 mm, 
porque los volúmenes de agua requeridos para cada prueba son razonablemente 
aceptables, para mayores diámetros existen otros métodos alternativos. 


Para la ejecución de ésta prueba se exigirán cámaras de inspecciones bien construidas e 
impermeables. 


Esta prueba permitirá al SUPERVISOR observar la buena calidad de las juntas y las 
uniones, antes de rellenar la zanja. 


Esta prueba deberá efectuarse con las conexiones incluidas las cuales deberán estar 
provistas de sus respectivos tapones. 


El CONTRATISTA deberá suministrar el agua para las pruebas hidráulicas debiendo 
preverlos dentro los costos del ítem. Una vez finalizada la prueba hidráulica, la purga de 
agua deberá realizarse de manera de no producir inconvenientes en el tramo, drenando 
hacia el exterior de la zanja. 


Se procederá a aislar un tramo entre dos cámaras de inspección consecutivas, colocando 
en el colector aguas abajo una tubería de purga de aire con una altura mayor a la carga 
de agua a la que se someterá el colector aguas arriba, que también debe estar provisto de 
una tubería temporal para dar la carga de agua. 
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El tramo preparado será probado, adoptando la siguiente secuencia de ejecución: 


Dos horas antes de la prueba se rociará con agua los tubos para permitir que tanto la 
junta como el tubo queden saturados. 


Se llenará con agua el tramo a través de la tubería temporal en la cámara aguas arribas, 
hasta la altura de 1.75 m. medido a partir de la clave de la tubería. 


Se medirá cuidadosamente la profundidad del nivel de agua en la tubería temporal de la 
cámara de inspección aguas arriba. 


Luego de una hora (o menos, con la aprobación del SUPERVISOR), se medirá la 
profundidad del nivel de agua. 


Se medirá y calculará la pérdida de agua durante el período del ensayo. Si éste cálculo 
fuera dificultoso, el nivel agua deberá ser restaurado por la adición de agua, siendo el total 
adicionado igual al volumen perdido por la tubería. 


El tramo será aceptado siempre y cuando la pérdida de agua no sea mayor a 3 l/min por 
centímetro de diámetro cada kilómetro de tubería, si ésta es de hormigón; la pérdida 
deberá ser nula en caso de tubería de PVC. Caso contrario el CONTRATISTA estará 
obligado a detectar las deficiencias, corregirlas y notificar al SUPERVISOR para proceder 
a una nueva prueba, actividades que estarán completamente a cargo y costo del 
CONTRATISTA. 


9.3.2 Tuberías de agua potable y bombeo.: 
La prueba hidráulica se efectuará a una presión igual al 150% de la máxima presión 
hidrostática en el punto más bajo del conducto. 


La prueba se efectuará en tramos no mayores a 400 m, manteniendo la presión de prueba 
especificada durante por lo menos seis horas. Al final de este período, se inspeccionará el 
tendido, a objeto de detectar defectos de ejecución o materiales inadecuados. 

El llenado de la tubería deberá efectuarse lentamente y por el punto más bajo del tramo a 
probar, permitiendo la purga de aire por el punto más alto del mismo. 


El agua necesaria para el llenado de la tubería, podrá tomarse de la red de servicio, si 
esto es posible; caso contrario deberá ser suministrado por el contratista corriendo por su 
cuenta el costo de la misma. 


La bomba y los manómetros con precisión de 0,1 kg/cm2, debidamente calibrados, se 
instalarán en el punto más bajo y en el extremo libre de la tubería. 


Se bloqueará el circuito o tramo a probar mediante tapones, abriendo completamente 
todas las válvulas que se encuentran en el tramo, para luego introducir el agua. 


Se deberá eliminar completamente el aire de las tuberías antes de ser sometidas a 
presión. 
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En seguida se elevará la presión mediante una bomba manual o motobomba, tomando el 
agua necesaria de un tanque auxiliar hasta alcanzar en el manómetro la presión de 
prueba exigida. 


Todos las tuberías, juntas, campanas, válvulas, accesorios, etc. Que presenten fugas, 
serán cambiadas por cuenta del contratista. 


Una vez efectuadas las reparaciones se realizará la prueba nuevamente hasta que ésta 
sea satisfactoria sin pago adicional alguno por estas reparaciones y estas nuevas 
pruebas. 


En ningún caso se aceptarán tramos sin la respectiva prueba. 


Tampoco, bajo ningún pretexto, el contratista podrá continuar con los trabajos, mientras 
no complete totalmente y a satisfacción el tramo sometido a prueba. 


El contratista es el único responsable por la ejecución de las pruebas hidráulicas y por los 
daños que pudieran ocasionar las mismas, debiendo tomar medidas de seguridad 
especialmente en el caso que la tubería o junta, reventasen. 


Luego de la prueba por tramos, el supervisor de obra podrá requerir al contratista la 
ejecución de una prueba final, que abarque varios tramos, debiendo dejar libres las partes 
no ensayadas anteriormente y que considere necesario constatar. 


El tiempo de ensayo no será menor a seis horas. Se observará que al cabo de los 
primeros 15 minutos de la prueba, no se presente una disminución de la presión mayor a 
0,1 kg/cm2, esta presión no deberá haber disminuido en más de 0,3 kg/cm2 y al final de la 
prueba no deberá haber una disminución de la presión en más de 0,4 kg/cm2. 


El supervisor de obra podrá determinar otro criterio de aceptación para la prueba final, 
que considere equivalente. 


Los resultados de las pruebas hidráulicas deberán ser certificados obligatoriamente en el 
libro de órdenes. 


9.4 Medición 

Las pruebas hidráulicas a presión serán medidas en metros lineales, tomando en cuenta 
únicamente los tramos de tuberías sometidas a las pruebas y aprobadas por el Supervisor 
de Obra. 


9.5 Forma de pago 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido 
según los señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario 
de la propuesta aceptada. 


Dicho precio será compensación total por los materiales (agua y otros), mano de obra, 
herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta 
ejecución de los trabajos. 
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13,84,95 | PRUEBA HIDRÁULICA DE ALCANTARILLADO 4" A 6" 


107 PRUEBA HIDRÁULICA DE AGUA POTABLE 1” M 








10. PROTECCIÓN DE LA TUBERÍA DE CONDUCCIÓN CON TAPAS DE H*A? 


10.1 Definición 

Esta actividad está referida a la construcción de un canal de protección para la tubería 
sanitaria que conducirá el agua residual hasta la planta de tratamiento. Este canal será 
construido con hormigón simple y tendrá tapas de hormigón armado, tal como se muestra 
en los planos pertinentes. 


10.2 Materiales equipo y mano de obra 
Todos los materiales, herramientas y equipo para la ejecución de este ítem deberán ser 
provistos por el Contratista. 


El Contratista deberá disponer de herramientas, personal y equipo en la cantidad 
necesaria hasta la conclusión satisfactoria de la actividad. 


10.3 Ejecución 

Una vez nivelado el terreno, compactado la base, tendida la capa de tierra cernida o 
arena, e instalada la tubería a su nivel definitivo, se procederá a la instalación de los 
ladrillo de concreto en su lugar definitivo, tendiendo a proteger la tubería de manera de 
que esta no vaya a tener contacto con ninguno de los componentes cercanos a excepción 
de la base. 
















LOSA TAPA H21 

0.10x0.24x0.50 

Hormigón H21 de borde 
E=0.10 m. 


Losetas doble S 
Posición longitudinal 


TUBERÍA SANITARIA 
PVC D=4” 


Base de arena 
E=0.05 m. 





TERRENO NATURAL 
PLANTA PERSPECTIVA COMPACTADO 
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Las losetas en posición longitudinal, deberán acomodarse de manera de tener su lado de 
12 cm. En posición vertical, de manera de dar a la tubería cierta holgura. Estas losetas 
servirán de base a las tapas de 0.10 x 0.24 x 0.50 m de hormigón armado. Se instalará 
también hormigón H-21 a los lados de las tapas para alinear estas y el pavimento 
quebrado del patio. Todo el concreto utilizado será tipo H-21. 


10.4 Medición y forma de pago 
La protección de la tubería de conducción se medirá y cancelará en metros lineales 
concluidos y aprobados por el supervisor de obra. 


PROTECCIÓN DE LA TUBERÍA DE CONDUCCIÓN, SEG. 
14 DISEÑO M 


11. TAMIZ FIJO METÁLICO INOXIDABLE 


11.1 Definición 

Esta actividad está referida a la provisión e instalación de un tamiz fijo, confeccionado e 
plancha inoxidable, artefacto de desbaste de la planta de tratamiento, será fabricado de 
acuerdo a las dimensiones y características del diseño, tal como se muestra en los planos 
pertinentes. 


11.2 Materiales equipo y mano de obra 
Todos los materiales, herramientas y equipo para la ejecución de este ítem deberán ser 
provistos por el Contratista. 


El Contratista deberá disponer de herramientas, personal y equipo en la cantidad 
necesaria hasta la conclusión satisfactoria de la actividad. 


11.3 Ejecución. 

El tamiz fijo, deberá ser confeccionado sobre una estructura de angulares que permita la 
completa rigidez de la unidad, la entrada y salida de agua deberá ser bien fijada a la 
estructura, una vez armada la estructura, se procederá 
a cerrar la misma con la plancha metálica inoxidable, 
tal como se indica en los planos respectivos, se 
utilizará soldadura inoxidable a fin de complementar el 
material de la unidad. La malla de ingreso de agua 
podrá se fabricada de barras cilíndricas inoxidables u 
otra solución que brinde las mismas condiciones de 
operación. La unidad deberá tener un soporte de 
manera de alcanzar los niveles indicados en los 
planos, este podría ser regulable o fijo. 
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Esta unidad cuenta también con un contenedor de basura, que recolectará los desechos 
del tamiz. 


11.4 Medición y forma de pago. 
Esta actividad se medirá y pagará por unidad revisada y aprobada por el supervisor, una 
vez instalada en su sitio definitivo de ubicación. 


15 TAMIZ FIJO, METÁLICO INOX. PZA 





12. DOSIFICADOR DE CAL SEGÚN DISEÑO 


12.1 Definición 

Esta actividad está referida a la provisión e instalación de un dosificador de cal, este 
consiste en un recipiente donde se preparará la solución que será inyectada mediante un 
dosificador al agua residual circulante. 


12.2 Materiales equipo y mano de obra 
Todos los materiales, herramientas y equipo para la ejecución de este ítem deberán ser 
provistos por el Contratista. 


El Contratista deberá disponer de herramientas, personal y equipo en la cantidad 
necesaria hasta la conclusión satisfactoria de la actividad. 


12.3 Ejecución. 

Se instalará un ingreso de la solución diluida de cal hacia la tubería de circulación 
emergente del tamiz fijo, mediante una tee PVC, esta conectará directamente con el 
recipiente contenedor de la solución de cal mediante una manguera plástica. Este 
recipiente estará dentro de la caseta de dosificación, allá también se guardará una 
provisión de cal que se recargará mensualmente. 


12.4 Medición y forma de pago. 
Esta actividad se medirá y pagará por unidad global, contra entrega del sistema 
funcionando y aprobado por el supervisor de obra. 


16 DOSIFICADOR DE CAL, SEGÚN DISEÑO KETAL S.A. GLB 
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13. CIMIENTOS DE LADRILLO CERÁMICO 


13.1 Concepto. 

Este ítem se refiere a la construcción de cimientos de ladrillo cerámico de 6 (seis) huecos, 
colocados en posición de carga y dispuestos de manera de cubrir la superficie de 
cimentación. 


Se define como ladrillo cerámico a aquel mampuesto o elemento de construcción 
constituido esencialmente por tierra arcillosa de características apropiadas, moldeado en 
forma de paralelepipedo rectangular y sometido a un adecuado proceso de secado y 
cocción. Los ladrillos cerámicos se deben adecuar en todo a las normas N.B. 065 - 74 y 
N.B. 066 - 74. 


Los ladrillos se fabricarán por el procedimiento de cocción al rojo y una vez terminados 
deben estar libres de grietas, sales o granos y de carbonato cálcico y otros defectos que 
puedan influir en su calidad, reducir su resistencia o limitar su uso. 


Cuando se les golpea deben emitir un sonido metálico de campana, las superficies deben 
ser planas y los ángulos deben ser rectos. 


13.2 Materiales, herramientas y equipo 
Todos los materiales, herramientas y equipo para la ejecución de este ítem deberán ser 
provistos por el Contratista. 


El Contratista deberá disponer de herramientas, personal y equipo en la cantidad 
necesaria hasta la conclusión satisfactoria de la actividad. 


13.3 Ejecución 

Se procederá a determinar los niveles de fundación y a nivelar la base de cimentación de 
manera de tener un acabado uniforme, en seguida se echará una lechada de mortero 
para nivelar la posición alineada y a plomada de los ladrillos, posteriormente se 
controlará el avance mediante plomada y lienza de alineamiento, el mortero deberá 
satisfacer la norma boliviana NB. 


13.4 MEDICIÓN Y FORMA DE PAGO 
Este ítem se medirá y pagará por metro cúbico de cimentación instalada en el sitio final de 
las obras y aprobado por el supervisor. 


19 CIMIENTO DE LADRILLO CERÁMICO GLB 
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14, MURO DE LADRILLO DE 6 HUECOS 


14.1 Definición. 

Este ítem se refiere a la construcción de muros tabique de albañilería de seis huecos, con 
dimensiones y anchos determinados en los planos respectivos, la propuesta en si y/o 
instrucciones del Supervisor de Obra. 


Se define como ladrillo cerámico como, a aquel mampuesto o elemento de construcción 
constituido esencialmente por tierra arcillosa de características apropiadas, moldeado en 
forma de paralelepípedo rectangular y sometido a un adecuado proceso de secado y 
cocción. Los ladrillos cerámicos se deben adecuar en todo a las normas N.B. 065 - 74 y 
N.B. 066 - 74. 


14.2 MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 

Los ladrillos se fabricarán por el procedimiento de cocción al rojo y una vez terminados 
deben estar libres de grietas, sales o granos y de carbonato cálcico y otros defectos que 
puedan influir en su calidad, reducir su resistencia o limitar su uso. 


Cuando se les golpea deben emitir un sonido metálico de campana, las superficies deben 
ser planas y los ángulos deben ser rectos. 


CLASIFICACIÓN 
Los ladrillos cerámicos se clasificarán por Tipo y Grados. 


Grado de los ladrillos cerámicos, se clasificarán desde el punto de vista de sus 
características generales, resistencia y durabilidad en los grados que se indican a 
continuación: 


Grado 1 (G1), Alta resistencia y durabilidad, cumple con los requisitos que se indican en la 
tabla 2. En general se consideran aptos para un desempeño adecuado en condiciones de 
servicio normales. 


Grado 2 (G2), Moderada resistencia y Durabilidad, cumple con los requisitos que se 
indican en la tabla 2. En general se consideran aptos para un desempeño adecuado en 
condiciones de servicio normales. 


Grado 3 (G3), Regular resistencia y durabilidad, cumple con los requisitos que se indican 
en la tabla 2. En general se consideran aptos para un desempeño aceptable en 
condiciones de servicio medios. 


Grado 4 (G4), Baja resistencia y durabilidad, cumple con los requisitos que se indican en 
la tabla 2. En general se consideran aptos, solo para desempeño satisfactorio en 
condiciones de servicio sin exigencias. 
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14.3 PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN 

Los ladrillos se mojarán abundantemente antes de su colocación e igualmente antes de la 
aplicación del mortero sobre ellos, colocándose en hiladas perfectamente horizontales y a 
plomada. 


El espesor de las juntas de mortero tanto vertical como horizontal deberá ser de 1.5 cm. 


Los ladrillos deberán tener una trabazón adecuada en las hiladas sucesivas, de tal 
manera de evitar la continuidad de las juntas verticales. Para el efecto, de acuerdo al 
ancho de los muros, el Contratista deberá acatar y cumplir con las siguientes 
recomendaciones: 


a) Cuando los ladrillos sean colocados de soga (muros de media asta-espesor del muro 
igual a lado menor de un ladrillo), las juntas verticales de cada hilada deberán coincidir 
con el medio ladrillo de las hiladas superior e inferior. 


b) Cuando los ladrillos sean colocados de tizón (muros de asta-espesor del muro igual al 
lado mayor de un ladrillo), se colocarán alternadamente una hilada de tizón, la otra hilada 
de soga (utilizando dos piezas) y así sucesivamente, de tal manera que las juntas 
verticales de las hiladas de un mismo tipo se correspondan verticalmente. 


c) Cuando el espesor de los muros sea mayor al lado mayor de un ladrillo se podrá 
emplear aparejo de asta y media, que consistirá en colocar en una hilada un ladrillo de 
soga en un paramento y uno de tizón en el otro paramento, invirtiendo esta posición en la 
siguiente hilada, de tal manera que las juntas verticales de las hiladas de un mismo tipo 
en cualquiera de los paramentos se correspondan. 


Se cuidará que los ladrillos tengan una correcta trabazón en los cruces entre muros y 
tabiques. 


Cuando los paños de los muros de ladrillo o de bloques de cemento se encuentren 
limitados por columnas, vigas o losas, previa la colocación del mortero se picará 
adecuadamente la superficie de los elementos estructurales de hormigón armado, de tal 
manera que se obtenga una superficie rugosa que asegure una buena adherencia. 


Con la finalidad de permitir el asentamiento de los muros y tabiques colocados entre losa 
y viga de hormigón armado, sin que se produzcan daños o separaciones entre estos 
elementos y la albañilería, no se colocará la hilada de ladrillo o bloque final superior 
contigua a la viga hasta que hayan transcurrido por lo menos siete días. 


Una vez que el muro o tabique haya absorbido todos los asentamientos posibles, se 
rellenará este espacio acuñando firmemente los ladrillos o los bloques de cemento 
correspondientes a la hilada superior final. 


El mortero de cemento en la proporción 1 : 5 será mezclado en las cantidades necesarias 
para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga treinta minutos o más a 
partir del momento de mezclado. 
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El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación 
de masas compactas, densas y con un aspecto y coloración uniformes. 


Los espesores de muros y tabiques deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones 
señaladas en los planos respectivos, a menos que el Supervisor de Obra instruya por 
escrito otra cosa. 


A tiempo de construirse muros o tabiques, en los casos que sea posible, se dejarán los 
espacios necesarios para las tuberías de los diferentes tipos de instalaciones, al igual que 
cajas, tacos de madera y otros accesorios que pudieran requerirse. 


En los vanos de puertas y ventanas se preverá la colocación de dinteles. 


En caso de que el muro o tabique sea de ladrillo visto o bloque visto una o las dos caras, 
el acabado de las juntas deberá ser meticuloso y con un emboquillado rehundido a media 
caña. 


A tiempo de construirse los muros, se dejarán los espacios necesarios para la colocación 
del entramado de la cubierta. 


14.4 Medición y forma de pago 

Los muros y tabiques de ladrillo serán medidos en metros cuadrados, tomando en cuenta 
únicamente el área neta del trabajo ejecutado. Los vanos para puertas, ventanas y 
elementos estructurales que no sean construidos con ladrillo o bloques deberán ser 
descontados. 


21,39,75,121 | MURO DE LADRILLO DE 6 HUECOS E= 12 CM (TABIQUE) M2 





15. Prov. E INST. DE VENTANA DE MADERA C/PROTECTOR 


15.1 DEFINICIÓN 

Este ítem se refiere a la instalación de ventanas de madera, incluyendo marcos de 2"X 3", 
de acuerdo a lo establecido en el formulario de requerimientos técnicos y/o instrucciones 
del Supervisor de Obra, estas ventanas incluyen vidrios y protectores metálicos hacia el 
exterior. 


5.2 MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO 

La madera a utilizarse será de buena calidad, seca sin defectos, nudos, rajaduras y otras 
irregularidades y deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra. De igual manera la 
quincallería, las dimensiones deberán seguir las recomendaciones de los planos, los 
vidrios y protectores metálicos deberán proveer las condiciones específicas y serán 
aprobadas por el supervisor antes y después de su instalación. 
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15.3 PROCEDIMIENTO 
Previamente se lijarán y masillarán las superficies de toda la carpintería de madera. 


Seguidamente se procederá a la colocación de ventanas en sus respectivos lugares en 
los marcos de madera de sección de 2"x3", posteriormente se instalarán los vidrios y los 
protectores metálicos. 


15.4 MEDICIÓN Y FORMA DE PAGO 
La medición en ventanas de madera, se efectuará en metros cuadrados, incluyendo 
marcos. 


24 PROV. E INST. DE VENTANA DE MADERA C/PROTECTOR M2 





16. PUERTA DE MADERA TIPO TABLERO 


16.1 DEFINICIÓN 

Este ítem se refiere a la instalación de puertas de madera en los sitios requeridos, de 
acuerdo a lo establecido en el formulario de requerimientos técnicos y/o instrucciones del 
Supervisor de Obra. 


16.2 MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO 

La madera a utilizarse será de buena calidad, seca sin defectos, nudos, rajaduras y otras 
irregularidades y deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra. Antes y después de 
su instalación 


16.3 PROCEDIMIENTO 

Las puertas de madera aprobadas se instalarán en los sitios indicados de acuerdo a las 
medidas proporcionadas por los planos y/o instrucciones del supervisor, se fijarán 
inicialmente los marcos, seguidamente se procederá a la colocación de puertas en sus 
respectivos lugares sobre los respectivos marcos. 


16.4 MEDICIÓN Y FORMA DE PAGO 
La medición de puertas de madera, se efectuará en metros cuadrados, tomando en 
cuenta la superficie total de una sola cara, incluyendo marcos. 


25 PROV. E INST. DE PUERTA DE MADERA M2 





17 PROV. Y COLOCACIÓN DE CHAPA 


69 


ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 
UNIDAD PRODUCTIVA HIPERMERCADOS KETAL S.A. SISTEMA DE TRATAMIENTO DE AGUAS RESIDUALES 





17.1 DESCRIPCIÓN. 

Por quincallería se entiende todos los elementos necesarios para la fijación y/o sujeción 
de las carpinterías de aluminio, hierro o madera con excepción de las cerraduras. En 
consecuencia, la quincallería comprende entre otros: bisagras de todo tipo, cremonas, 
picaportes, seguros, cerrojos de presión, cerrojos imantados, goznes, articulaciones, 
roldanas, guías, jaladores, botones, etc. 


Aún en caso que los planos de detalle omitan ciertos elementos de quincallería, el 
Contratista está obligado a considerar en su presupuesto y posteriormente en la ejecución 
de las carpinterías, todos los elementos de quincallería. 


17.2. MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO. 
Tanto las cerraduras, como la quincallería serán de calidad y marca reconocidas. 


El Contratista tiene la obligación de presentar al supervisor, por lo menos dos muestras de 
cada una de las cerraduras y piezas de quincallería con el fin de obtener una aprobación 
escrita antes de adquirir todo el material. Esta aprobación, no releva al Contratista de su 
responsabilidad sobre la calidad del material suministrado. 


Las cerraduras tendrán sus partes de bronce o acero inoxidable. Si tuvieran partes de 
acero forjado, ellas deberán ser galvanizadas o procesadas por otro medio para tener 
resistencia a la corrosión similar a los anteriores materiales. 


Los pomos y otros accesorios vistos a suministrar con las cerraduras, salvo indicación 
contraria en el Formulario, serán de latón, aluminio o acero inoxidable. Los modelos 
deberán elegirse con el Consultor o el Representante del Propietario, de las series 
estándar de las cerraduras ofertadas. En todos los casos se suministrarán pomos o 
jaladores para ambos lados. 


Todas las cerraduras serán de cilindro y llave plana. El cilindro tendrá como mínimo 5 
pasadores. 


Las cerraduras deberán cumplir acertadamente los requerimientos de las puertas, según 
la función de los ambientes. Para efectuar el pedido, el Contratista elaborará con el 
Consultor o el Representante del Propietario, un listado de las cerraduras según las 
funciones que deben satisfacer. 


Si no se indica lo contrario en los planos de detalle, las bisagras para puertas tendrán por 
lo menos 10 cm. 


Las puertas de dos hojas, deben tener en la hoja normalmente fija, dos picaportes de 
embutir del tipo de uña y de por lo menos 20 cm. de largo. 
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17.3. PROCEDIMIENTO Y EJECUCIÓN. 

La colocación de cerraduras y piezas de quincallería, se efectuará con la mayor precisión 
posible, teniendo cuidado que los rebajes y caladuras no excedan el tamaño de las piezas 
a instalarse. Se colocarán con tornillos de tamaño adecuado. 


Todas las partes movibles deberán colocarse de forma tal que respondan a los fines a 
que están destinados, debiendo girar y moverse suavemente y sin tropiezos, dentro del 
juego mínimo necesario. 


Los cierres deberán resultar perfectos y herméticos a toda filtración de luz y aire. 


Hasta que el edificio sea entregado, las llaves serán manejadas por el personal 
responsable. Al efectuar la entrega, el Contratista suministrará un tablero conteniendo 
todas las llaves del edificio, debidamente registradas y un juego de duplicadas con 
registros individuales de cada una de ellas. 


17.4. MEDICIÓN FORMA DE PAGO 
La medición de este ítem es por chapa instalada 


26 CHAPA PARA PUERTA PZA 





18. CUBIERTA DE CALAMINA GALVANIZADA 


18.1 DEFINICIÓN 

Este Item trata de la provisión y colocado de cubiertas de calamina galvanizada, 
cumbreras, limatesas, cubertinas y del entramado de madera o de la estructura de 
cerchas de madera que servirá de soporte a dicha cubierta, de acuerdo a los planos de 
construcción, detalles respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o 
instrucciones del Supervisor de Obra. 


18.2 MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPOS 

La madera a emplearse deberá ser dura (almendrillo, masaranduba, tajibo), de buena 
calidad, sin ojos ni astilladuras, bien estacionada. La madera deberá ser tratada contra el 
ataque de termitas con productos a base de clorofenol de una marca reconocida, la 
madera será cepillada en sus tres caras. 


La estructura de cubierta deberá cumplir con las características técnicas señaladas en los 
planos, y análisis de precios unitarios especialmente en cuanto al tipo de secciones, 
dimensiones, resistencias y otros. Como condición general, los perfiles o elementos de 
acero deberán ser de grano fino y homogéneo, no deberán presentar en la superficie o en 
el interior de su masa grietas u otra clase de defectos. 


71 


ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 
UNIDAD PRODUCTIVA HIPERMERCADOS KETAL S.A. SISTEMA DE TRATAMIENTO DE AGUAS RESIDUALES 





La calamina Ondulada para la cubierta deberá ser acanalada y galvanizada y el espesor 
de la misma deberá corresponder al calibre N* 28 o aquel que se encuentre especificado 
en el formulario de presentación de propuestas. 


La calamina plana para las cumbreras, limatesas y cubertinas deberá ser plana y 
galvanizada con un espesor correspondiente al calibre N” 28. 


18.3 PROCEDIMIENTO PARA SU EJECUCIÓN 
El maderamen de la techumbre deberá anclarse firmemente en los muros y tabiques de 
apoyo, según los planos de detalle o indicaciones del Supervisor de Obra. 


En caso de especificarse la ejecución de tijerales, estos serán ejecutados en cuanto se 
refiere a sus nudos, utilizando elementos tales como pernos y planchas, ciñéndose 
estrictamente a los detalles especificados en los planos y empleando mano de obra 
especializada. 


Los listones o correas serán de 2”x2” o 2”x3”, respetándose aquellas escuadrías indicadas 
en los planos de detalle y serán clavados a los cabios o tijerales con el espaciamiento 
especificado o de acuerdo a las instrucciones del Supervisor de Obra. 


Si se indicara en el formulario de presentación de propuestas, el empleo de estructura de 
cerchas de madera para soporte de la cubierta, la misma deberá cumplir las escuadrías 
estricta a las dimensiones, secciones y otros detalles constructivos señalados en los 
planos respectivos, o según las indicaciones del Supervisor de Obra. 


La cubierta de calamina galvanizada acanalada será clavada a los listones mediante 
clavos galvanizados de cabeza plana (clavos de calamina) de 3” de longitud, con 
empaquetadura de goma. 


El traslape entre hojas no podrá ser inferior a 25 cm. en el sentido longitudinal y a 1.5 
canales en el sentido lateral. 


Los techos a dos aguas llevarán cumbreras de calamina plana N* 28 o mayor, ejecutadas 
de acuerdo al detalle especificado y/o instrucciones del Supervisor de Obra. En todo caso, 
cubrirán la fila superior de calaminas con un traslape transversal mínimo de 25 cm a 
ambos lados y 15 cm en el sentido longitudinal. 


No se permitirá el uso de hojas deformadas por golpes o por haber sido mal almacenadas 
o utilizadas anteriormente. 


El contratista deberá estudiar minuciosamente los planos y las obras relativas al techo, 
tanto para racionalizar las operaciones constructivas como para asegurar la estabilidad 
del conjunto. 


Al efecto se recuerda que el contratista es el absoluto responsable de la estabilidad de 
estas estructuras. Cualquier modificación que crea conveniente realizar, deberá ser 
aprobada y autorizada por el Supervisor de Obra y presentada con 15 días de anticipación 
a su ejecución. 
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18.4 MEDICIÓN Y FORMA DE PAGO 
Las cubiertas de calamina y la reparación y reposición de las mismas se medirán en 
metros cuadrados de superficies netas ejecutadas, incluyendo aleros y cumbreras. 


30 CUBIERTA DE CALAMINA GALVANIZADA M2 





19. CIELO FALSO DE YESO INCLUYE MADERAMEN 


19.1 CONCEPTO 
Este ltem trata del colocado del cielo falso de yeso, sobre la estructura de cubierta en los 
ambientes que los planos lo indiquen y de acuerdo a indicaciones del supervisor. 


19.2 PROCEDIMIENTO PARA SU EJECUCIÓN 

Una vez aprobado el material y el entranquillado para la colocación del cielo falso, se 
fijará la malla de gallinero con clavos a las vigas o correas (listones) que ya se encuentran 
amarrados a las vigas teniendo mucho cuidado de que no quede ninguna abertura, la 
malla deberá incluir el aislante de paja, en cantidad apropiada para cumplir su función. El 
espaciamiento entre las tranquillas debe ser tal que no permita al material deflexiones por 
peso propio, o deformaciones por calor, posteriormente se procederá al revocado con 
yeso. 


19.3 MEDICIÓN Y FORMA DE PAGO 

Se medirá en metros cuadrados de área neta ejecutada. Los trabajos ejecutados, 
aprobados por el supervisor y medidos de acuerdo al acápite anterior, serán 
pagados al precio unitario de la propuesta aceptada, que comprende utilización de 
maquinaria, herramientas, equipo, mano de obra y demás gastos en que incurriera el 
contratista para la ejecución de este ítem. 


31 CIELO FALSO REVESTIDO CON YESO M2 





20. PINTURA EXTERIOR SOBRE REVOQUE DE CEMENTO 


20.1. DEFINICIÓN 

Este ítem se refiere a la aplicación de pinturas y barnices sobre las superficies de paredes 
interiores y exteriores, cielos rasos y falsos, carpintería metálica y de madera (puertas, 
ventanas, closets, marcos, guardapolvos, zócalos, barandas, tijerales, vigas etc.) y 
cubiertas de acuerdo a lo establecido en el formulario de requerimientos técnicos y/o 
instrucciones del Supervisor de Obra. 
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20.2. MATERIALES, HERRAMIENTA Y EQUIPO 

La diferencia entre pintura y barnices consiste en que la primera es opaca y los segundos 
transparentes y su aplicación depende del material sobre el cual se aplique y el efecto que 
se desee obtener. 


Los diferentes tipos de pinturas y barnices, tanto por su composición, como por el 
acabado final que se desea obtener, se especificarán en el formulario de requerimientos 
técnicos. 


Se emplearán solamente pinturas o barnices cuya calidad y marca esté garantizada por 
un certificado de fábrica. 


La elección de colores o matices será atribución del Supervisor de Obra, así como 
cualquier modificación en cuanto a éstos o al tipo de pintura a emplearse 


en los diferentes ambientes o elementos. 


Para la elección de colores, el Contratista presentará al Supervisor de Obra, con la 
debida anticipación, las muestras correspondientes a los tipos de pintura indicados en 
los formularios de requerimientos técnicos. 


Para conseguir texturas, se usará tiza de molido fino, la cual se empleará también 
para preparar la masilla que se utilice durante el proceso de pintado. Para cada tipo de 
pintura o barniz, se empleará el diluyente especificado por el fabricante. 


Para pinturas interiores salvo en general se utilizarán pinturas a base de polímeros 
acrílicos y vinílicos de un acabado aterciopelado mate. 


Para lugares donde se exponga a grasas o sean necesarios limpiezas constantes 
como ser cocinas y baños, se utilizarán pinturas al aceite con brillo. 


Para pizarrones se utilizarán pinturas especialmente fabricadas para el efecto, 


son pinturas mates preferentemente de colores negro, verde y verde claro, de tal forma 
que permitan eliminar la reflexión de la luz de los tableros y pizarras. No se permitirá el 
estirar la pintura, debiendo utilizarla tal cual es provista en su embace o en su caso 
recurrir a recomendaciones del fabricante. 


20.3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN 

Con anterioridad a la aplicación de la pintura en paredes, cielos rasos y falsos de los 
ambientes interiores, se corregirán todas las irregularidades que pudieran presentar el 
enlucido de yeso o el mortero de cemento, mediante un lijado minucioso, dando además 
el acabado final y adecuado a los detalles de las instalaciones. 


Luego se masillarán las irregularidades preferentemente con masa corrida y a 
continuación se aplicará una mano de imprimante o de cola debidamente templada 
(utilizar cola solo en el caso de pinturas con aceites), la misma que se dejará secar 
completamente, sellador de paredes, etc. 
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Una vez seca la mano de imprimante o de cola, se aplicará la primera mano de pintura y 
cuando ésta se encuentre seca se aplicarán tantas manos de pintura como sean 
necesarias, hasta dejar superficies totalmente cubiertas en forma uniforme y homogénea 
en color y acabado. 


En carpintería metálica 


Previamente se limpiará minuciosamente la carpintería metálica con cepillo de acero, 
eliminando todo material extraño como cal, yeso, polvo y otros. 


Una vez limpias las superficies se aplicará la primera mano de pintura anticorrosiva a 
base de resina sintética, óxido de hierro y minio, la misma que se dejará secar por 48 
horas, después de lo cual se aplicará una segunda mano de: 


pintura anticorrosiva. 


Seca completamente esta segunda mano, se aplicará pintura al óleo o al aceite tantas 
manos como sea necesario, hasta dejar totalmente cubiertas las superficies en forma 
homogénea y uniforme, aplicando estas capas cada 24 horas. 


En carpintería de madera 
Previamente se lijarán y masillarán las superficies de toda la carpintería de madera. 


Preparadas así las superficies se aplicarán una primera mano de aceite de linaza de triple 
cocido caliente y se dejará secar por lo menos 48 horas. Revisadas las superficies, 
masilladas nuevamente las irregularidades, se procederá a aplicar la mano de pintura al 
óleo o al aceite o barniz copal o cristal., según lo establecido en el formulario de 
requerimientos técnicos y/o instrucciones del Supervisor de Obra y finalmente se 
aplicarán las manos de pintura necesarias hasta cubrir en forma uniforme y homogénea 
las superficies. 


En cubierta 


Se deberá aplicar pintura para piso acrílica mínimo de dos manos teniendo cuidado de no 
quebrar la cubierta o preferentemente se debe pintar antes del colocado de la cubierta. 


20.4. MEDICIÓN Y FORMA DE PAGO 

Las pinturas y barnices en paredes, cielos rasos y falsos serán medidos y pagados en 
metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas, 
descontándose todos los vanos de puertas, ventanas y otros, pero sí se incluirán las 
superficies netas de las jambas. 


La medición en ventanas de madera o metálicas y otros de paños transparentes 
(barandados, tijerales), se efectuará en metros cuadrados, tomando en cuenta la 
superficie total de una sola cara, incluyendo marcos. 
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La medición en puertas de madera o metálicas se efectuará en metros cuadrados, 
tomando en cuenta la superficie neta ejecutada, incluyendo marcos y ambas caras. 


33 PINTURA EXTERIOR SOBRE REVOQUE DE CEMENTO M2 





21. HORMIGÓN DE NIVELACIÓN C/COMPACTADO 


21.1 Definición 

Este ítem se refiere al vaciado de una capa de hormigón de limpieza, que servirá de cama 
O asiento para la construcción de diferentes estructuras o para otros fines, de acuerdo a la 
altura y sectores singularizados en los planos de detalle y/o instrucciones del Supervisor 
de Obra. 


21.2 Materiales, herramientas y equipo 
El cemento y los áridos deberán cumplir con los requisitos de calidad exigidos en las 
especificaciones de estructuras de hormigón del inciso preparado del hormigón. 


Los materiales a utilizarse son: 


. ARENA COMÚN 

. CEMENTO PORTLAND 
. GRAVA 

. AGUA 


El agua deberá ser razonablemente limpia, y libre de aceites, sales, ácidos o cualquier 
otra sustancia perjudicial. No se permitirá el empleo de aguas estancadas provenientes de 
pequeñas lagunas o aquellas que provengan de pantanos o desagúes. 


21.3 Procedimiento para la ejecución 

Una vez limpia el área respectiva, se efectuara el vaciado del hormigón de limpieza en el 
espesor o altura señalada en los planos. El hormigón se deberá compactar (chuceado) 
con barretas o varillas de fierro. Efectuada la compactación se procederá a realizar el 
enrasado y nivelado mediante una regla de madera, dejando una superficie lisa y 
uniforme. El Hormigón de limpieza deberá de cumplir con una resistencia de 11 Mpa con 
un contenido mínimo de cemento de 180 -200 kg/m3. 


21.4 Medición y forma de pago 
El hormigón de limpieza se medirá en metros cúbicos, teniendo en cuenta únicamente los 
volúmenes netos ejecutados y aprobados por el Supervisor de Obra. 


Forma de pago 


Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido 
según lo señalado en el punto anterior y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado 
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al precio unitario de la propuesta aceptada. Dicho precio será compensación total por los 
materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos directos e indirectos que 
sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo. 


6,37, 48,65, 73 | HORMIGÓN DE NIVELACIÓN M3 





22. EXCAVACIÓN CON MAQUINARIA 


22.1 Descripción 

La excavación a maquinaria consiste en ejecutar movimiento de tierra con ayuda de 
equipo pesado adecuado, en número suficiente y de acuerdo a lo ofrecido en la propuesta 
aceptada. 


22.2 Materiales, Herramientas y Equipo 

El CONTRATISTA realizará los trabajos arriba descritos empleando las herramientas y 
equipo conveniente, así como Retroexcavadoras en número y capacidad necesaria para 
la correcta ejecución de la obra, debiendo previamente obtener la aprobación de las 
mismas por parte del SUPERVISOR de la obra y acorde al precio de la propuesta 
aceptada. 


22.3 Forma de Ejecución 

Requisitos previos para iniciar cualquier excavación son: Contar con la aprobación escrita 
del replanteo por parte del SUPERVISOR. Es necesario recalcar que la aprobación no 
exime al CONTRATISTA de su total y exclusiva responsabilidad de la seguridad de la 
obra y estabilidad de las zanjas. 


Los volúmenes de excavación, deberán ceñirse estrictamente a las dimensiones y niveles, 
establecidos en los planos del proyecto, aprobadas por el SUPERVISOR de obra. 


Si las características del terreno lo exigen, podrán sobrepasarse los volúmenes de 
excavación del proyecto, siendo estos volúmenes pagados por el contratista. En tal caso, 
el Contratista deberá informar inmediatamente por escrito al Supervisor de Obra para su 
aprobación. 


El material excavado deberá ser colocado fuera de los límites de la obra o en los lugares 
que indique en forma escrita el Supervisor de Obra, de tal forma que no perjudique al 
Proyecto. Caso contrario, el Contratista, por su cuenta y sin recargo alguno, deberá 
reubicar el material en los lugares autorizados. 


Si el material de excavación extraído fuera relleno orgánico, éste no será utilizado como 
relleno de zanja, debiendo ser trasladado lejos de los límites de excavación y en su caso 
sustituido por material de relleno propuesto por el CONTRATISTA y aprobado por el 
SUPERVISOR, antes y después de su ejecución. 
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En caso de excavarse por debajo del límite inferior especificado en los planos 
constructivos o de las cotas señaladas por el SUPERVISOR, el CONTRATISTA rellenará 
el exceso a su costo. Para ello el SUPERVISOR aprobará el material propuesto por el 
CONTRATISTA, así como aquel para el rellenado de la zanja. 


En caso de producirse desmoronamientos de las paredes laterales debido a inadecuados 
métodos constructivos y/o negligencia del CONTRATISTA no serán reconocidos 
volúmenes adicionales para fines de pago. 


El CONTRATISTA está obligado a tomar conocimiento de la ubicación (eje y profundidad) 
de todos los servicios existentes, así como de las estructuras aledañas que podrían sufrir 
inconvenientes. En virtud a ello, el CONTRATISTA observará el cuidado necesario para 
evitar daños a las estructuras que se hallan en sitios objeto de la excavación y tomará las 
medidas más aconsejables para mantener en forma permanente todos los servicios 
domiciliarios existentes (agua, energía eléctrica, teléfonos, etc.). 


El CONTRATISTA será responsable de los daños ocasionados emergentes de su trabajo 
a los servicios de agua, alcantarillado, otras estructuras subterráneas, y viviendas 
particulares, por lo cual tomará las precauciones necesarias para proteger dichas 
estructuras. 


El CONTRATISTA reparará a su costo y riesgo y en forma satisfactoria, cualquier daño 
ocasionado a dichas estructuras, motivado por sus operaciones o por negligencia durante 
el período de Contrato. 


Cualquier otro elemento que aparezca durante la realización de las excavaciones será 
resuelto por el CONTRATISTA de conformidad a las instrucciones del SUPERVISOR. 


Es una obligación del CONTRATISTA proteger las propiedades privadas o públicas que 
pudieran ser afectadas por la ejecución de los trabajos de excavación. En ningún caso el 
CONTRATISTA queda liberado de la responsabilidad de los daños que ocasione durante 
la ejecución de la obra. 


El CONTRATISTA deberá efectuar todas las excavaciones de acuerdo a los planos, estas 
especificaciones y todas las instrucciones del SUPERVISOR. 


En la tabla anterior se entiende como diámetro exterior de la cámara al diámetro externo 
del cuerpo principal de la cámara. La holgura de excavación mostrada en la tabla 
considera la holgura de trabajo para el montaje de las piezas prefabricadas. La 
excavación y entibado (cuando corresponda) para el montaje de las cámaras se ejecuta 
conjuntamente con la excavación de la tubería de alcantarillado, por lo que en el sentido 
de disposición de las tuberías de alcantarillado, al estar excavadas o en su caso 
entibadas se dispone de un espacio mayor al mostrado en la tabla anterior para las tareas 
de montaje de las piezas de las cámaras. 


Los anchos de zanja dependen del diámetro de la tubería y se rigen de acuerdo a la 
norma NB 688. 


78 


ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 
UNIDAD PRODUCTIVA HIPERMERCADOS KETAL S.A. SISTEMA DE TRATAMIENTO DE AGUAS RESIDUALES 





Para las características del suelo existente en el proyecto se considera como 
procedimiento referencial para la excavación, en todo caso para la cuantificación de los 
volúmenes de excavación los siguientes criterios: 


. Para profundidad de excavación entre O y 2 m no se considera entibado y el 
volumen de excavación es el ancho de excavación B normalizado por la altura y por la 
longitud del tramo o subtramo considerado. 


Los criterios indicados podrán modificarse cuando las condiciones de terreno así lo exijan, 
en este caso el CONTRATISTA deberá justificar las modificaciones en el procedimiento 
empleado, el que merecerá la aprobación del SUPERVISOR. 


Todo criterio utilizado por el CONTRATISTA que conlleve a la buena ejecución de las 
obras como los mostrados anteriormente, no serán motivo de pago por lo cual todos estos 
volúmenes extras serán a costo del CONTRATISTA. 


Si por algún caso existiesen derrumbes en las zanjas por la mala ejecución a la hora de la 
excavación, los volúmenes que se tendrán que excavar para la limpieza de las zanjas 
correrán por cuenta del CONTRATISTA. 


Clasificación de suelos 


Para fines de pago de excavaciones y de acuerdo al Estudio de Suelos, se establece para 
las excavaciones la siguiente clasificación del terreno: 


Suelo Tipo |: Conformado por una capa vegetal orgánica, material blando y de fácil 
remoción. Normalmente es una capa de color plomo negro limo-arenoso. 


Suelo Tipo Il: Están comprendidos en esta clasificación, los siguientes tipos de suelo: 
Suelo areno-limoso, limo-arenoso, arenas puras y limos. Estos suelos son de fácil 
remoción. El Estudio de Suelos ha determinado que el mayor volumen de las 
excavaciones se realizará en este tipo de suelo. 


Suelo tipo Ill: Conformado por arcillas-arenosas y arcillas puras, que requieren una 
remoción más lenta. Para efectos de pago se reconocerán en esta clasificación aquellos 
estratos que sobrepasen un espesor de capa de 0.50 metros y no así las lentejuelas 
arcillosas que normalmente pueden presentarse. 


22.4 Medición 

La cuantificación del material excavado se hará en metros cúbicos en banco, de acuerdo 
a las dimensiones indicadas en el proyecto o modificaciones aprobadas por el Supervisor 
de Obra. 


La cantidad a pagarse por concepto de excavación será el número de metros cúbicos de 
las excavaciones desde los 2.01 a 4.00 metros de profundidad, además será el resultado 
de la suma de los volúmenes resultantes del tramo dividido en 10 partes. 
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El pago de este ítem comprenderá todo trabajo por debajo de la cota terreno menos dos 
metros, por lo que se pagara hasta los dos metros según el ítem “EXCAVACION A 
MAQUINARIA DE 0.00<H<2.00 m” presente en el pliego de especificaciones técnicas, y a 
partir de los 2.01 metros hasta los 4.00 metros se pagara como se suscribe en el presente 
ítem “EXCAVACION A MAQUINARIA DE 2.01<H<4.00 m”. 


Para fines de pago se reconocerá la medición de anchos de zanja, con los valores 
máximos indicados en las presentes especificaciones y cómputos métricos, cualquier 
exceso no será considerado para efectos de pago. La longitud, para efectos del cómputo 
del volumen de excavación de los tramos, será disminuida en una cantidad igual a la 
mitad del lado de la excavación de las cámaras extremas de cada tramo. 


22.5 Forma de pago 
El volumen de excavación autorizado y verificado en terreno por el Supervisor de Obra, 
será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. 


Todo esto estará englobado en el precio unitario del ítem, que en su totalidad se pagara 
por Metro Cubico. 


El volumen de excavación que innecesariamente exceda al autorizado, no será 
considerado en la liquidación, por el contrario el Contratista está obligado a ejecutar el 
relleno y compactado correspondiente por cuenta propia. 


35, 46 EXCAVACIÓN CON MAQUINARIA M3 





23. PROVISIÓN DE TUBERÍA DE HORMIGÓN ARMADO D=1.50 m. 


23.1 Definición 

Se entiende por "Provisión de tuberías de Hormigón”, al conjunto de operaciones tales 
como: adquirir todo el material, entregar en las cantidades solicitadas y oportunamente, 
demostrar su calidad, ensayar las tuberías, transportar todo el material en los diferentes 
frentes de trabajo, acarrear, descargar, almacenar los materiales, recepcionar los lotes de 
tubería, colocar la tubería en obra, e instalar la tubería. Están incluidas en este ítem las 
pruebas de recepción de las tuberías, de acuerdo a las prescripciones de las presentes 
especificaciones técnicas, instrucciones del SUPERVISOR y formulario de presentación 
de propuestas. 


La provisión de tubos de hormigón se realizará conforme a la clase Ill de la Norma ASTM 
C14M para tubos de hormigón simple y a las cinco clases | a V de la Norma ASTM C76M 
para tubos de hormigón armado, y tendremos un clase lll de resistencia H-28 para tubos 
de hormigón prefabricado y cumplir la norma ASTM C76M y de acuerdo a los planos 
constructivos. 
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REFERENCIAS 


Estas especificaciones tienen como referencias los siguientes documentos, los que 
formaran parte integrante de estas especificaciones en la medida que sean mencionados 
en las secciones correspondientes. Cuando los estándares específicos son citados sin 
fechas, la designación se referirá a la última versión efectiva a la fecha del contrato. 


ASTM C14M/89 Especificación Standard para Tuberías de Concreto Simple, en 
Alcantarillas, Drenaje Pluvial y Aguas Servidas. 


ASTM C76M/89 Especificación Standard para Tuberías de Concreto Armado, en 
Alcantarillas, Drenaje Pluvial y Aguas servidas. 


ASTM C433M Especificación Standard para Juntas que Emplean Empaquetaduras 
de Goma, en Tuberías de Concreto para alcantarillas y aguas servidas. 


ASTM C497 Métodos Standard para el Ensayo de Tuberías de Concreto, de 
Anillos para Pozos de Inspección, y de Cerámica. 


ASTM C822 Definiciones Standard de Términos relacionados a Tuberías de 
Concreto y Productos Afines. 


ACI 67-31 Guía para Sellantes de Juntas en Estructuras de Concreto. 


23.2 Materiales, Herramientas y Equipo 

La tubería, juntas, las herramientas, maquinaria y equipo apropiado serán provistos por el 
CONTRATISTA, y están sujetos a aprobación del SUPERVISOR. El número de los 
equipos y su capacidad deben ser suficientes para manejar con comodidad las piezas de 
tubería de acuerdo a su tamaño y peso. Gran parte de los equipos normalmente utilizados 
son descritos a lo largo de estas especificaciones. 


TUBERÍAS 


Las tuberías de hormigón serán provistas por el CONTRATISTA, el cual podrá 
autoabastecerse o dar en subcontrato, en todo caso el CONTRATISTA es el único 
responsable de dicha provisión. 


Las tuberías que se utilicen serán aceptadas antes de su instalación, siempre y cuando 
sean aprobadas por el SUPERVISOR todas las pruebas de recepción, El manipuleo o 
transporte será supervisado por el SUPERVISOR. 


ANILLOS DE GOMA 


Los anillos de goma para juntas elásticas de tubos espiga-campana según diámetros, 
serán provistos por un fabricante de reconocida experiencia en la fabricación de estos 
elementos y que demuestre haber fabricado y probado este material en obras similares en 
forma satisfactoria. De cualquier manera aun habiendo recibido la aprobación del 
SUPERVISOR, el CONTRATISTA sigue siendo responsable por la garantía del material. 
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Los anillos de goma deben estar en completa compatibilidad con las dimensiones de los 
tubos a ser fabricados. 


Los anillos de goma deberán cumplir lo estipulado en la Norma ASTM C 443M-85a o 
similares. 


MATERIAL SELLANTE 


Para garantizar la estanqueidad de la junta en las tuberías de hormigón con junta de 
goma, el CONTRATISTA utilizará masillas elásticas sellantes como cierre final de la junta 
una vez ensambladas y centradas correctamente las piezas. El material sellante a 
utilizar no debe ser procedente de productos derivados del petróleo, porque ataca al anillo 
de goma. De todos modos se deberá consultar con el fabricante de anillos de goma que 
material sellante es el aconsejable. 


El material sellante, a utilizar en la junta, será el recomendado en la guía de selección ACI 
67 - 31 (Guía para sellantes de Juntas en Estructuras de Concreto) o similar. 


EQUIPOS PARA EL MANEJO Y MONTAJE 


Todos los tubos, deberán ser cargados y descargados mediante montacargas o grúas con 
bandas anchas o mediante planos inclinados de deslizamiento, con el objeto de evitar 
golpes, choques, rajaduras y daños. Bajo ninguna circunstancia deberá dejarse caer la 
tubería. Los tubos que sean manejados por planos de deslizamiento no deberán ser 
rodados o deslizados contra otros tubos en el suelo. 


Los ganchos, cuerdas, o grapas a utilizarse para el manejo de los tubos, deberán ser 
acolchados de tal forma que no causen daño a este material. 


Cuando las tuberías estén en obra serán colocadas en el fondo de las zanjas 
cuidadosamente, con aparejos o grúas de tal modo que no se produzca deterioro alguno. 


Para la instalación de tuberías de gran diámetro deberán utilizarse tecles, y tripodes para 
el descenso y posicionamiento de las tuberías en zanja. 


EQUIPOS PARA LA INSTALACIÓN Y MONTAJE DE TUBOS CON JUNTA ELÁSTICA: 


Para la instalación y montaje de los tubos de mayor diámetro y peso, será necesario 
emplear tecles móviles, instalados sobre rieles longitudinales a la zanja, para levantar o 
bajar el tubo según necesidad y mantenerlo centrado durante su empuje longitudinal, 
apoyándolo sobre calzaduras provisionales si fuese necesario; gatos hidráulicos o 
tracteles TIRFOR serán necesarios para efectuar éste desplazamiento longitudinal hasta 
su ubicación en el fondo de la campana. 


Posiblemente sea necesario controlar también, con palancas, cuñas u otros recursos el 
centrado en el sentido transversal. Todos los puntos de contacto de estos equipos con la 
tubería serán protegidos con piezas de madera dura a fin de evitar daños a la tubería. 
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ALMACENAJE Y MANEJO DE LOS MATERIALES 


El almacenamiento y manejo de los materiales es de total responsabilidad del 
CONTRATISTA, quién deberá observar las máximas previsiones para evitar deterioros del 
material. 


Los materiales (tubos y anillos de goma) deberán ser resguardados en forma segura 
contra daños. Las tuberías y los anillos de goma deberán mantenerse libres de suciedad 
o material extraño en todo momento. 


La tubería no debe ser apilada en muchas filas observando una razonable y segura altura 
de pila. 


Los anillos de goma o aros elásticos a ser usados en las juntas deberán ser guardados en 
lugar fresco, seco y fuera del alcance de la radiación solar directa preferentemente a 21% 
C o menos. Estas piezas no deberán entrar en contacto con productos derivados del 
petróleo; deberán ser empleados en el orden en que los stocks sean recibidos en obra. 


Los anillos de goma deberán ser protegidos de la radiación solar, la exposición 
prolongada al sol directo puede perjudicar su composición y propiedades por lo que 
deberán ser manejados de acuerdo a las recomendaciones del fabricante y en todo caso 
se deben reducir estas exposiciones al mínimo necesario. Si se anticipa una exposición 
prolongada al sol antes del relleno, por varias semanas, deberá tomarse las providencias 
o en su caso deberá utilizarse el material más adecuado a estas circunstancias. 


23.3 Forma de ejecución 

El CONTRATISTA notificará al SUPERVISOR anticipadamente el inicio de la colocación 
de los tubos para la respectiva verificación de pendientes y cotas de acuerdo a los planos 
constructivos y planillas de cálculo hidráulico. 


La colocación del tubo tendrá los siguientes pasos: 


. Limpiar los extremos de los elementos 
. Lubricar la campana y el empaque 

. Alinear la tubería 

. Colocación de la tubería 

. Soportar correctamente la campana 


TENDIDO DE TUBERÍAS CON JUNTA ELÁSTICA 


Cuando se especifique claramente en los ítems presupuestarios realizar el tendido de 
tuberías con junta elástica, se utilizará tubos tipo campana-espiga, y anillos de goma para 
la unión según las prescripciones de la norma ASTM C443M - 85a o similares. 
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Las juntas de tuberías y los anillos de goma serán aceptados en base a los resultados de 
las pruebas físicas prescritas. 


Diseño de juntas: 


El proveedor de tubos propondrá el diseño detallado de la junta y del anillo de goma 
sujeto a previa aprobación del SUPERVISOR. 


El diseño de la junta consistirá de una campana en uno de los extremos de la tubería y 
una espiga en el extremo adyacente. 


Toda la superficie de la junta que recibirá el anillo de goma será perfectamente alisada, 
libre de desportillamientos, grietas, roturas e imperfecciones que afectarían adversamente 
la ejecución de la junta. 


Las juntas de la tubería serán de tal diseño que resistirán las fuerzas causadas por la 
compresión del anillo de goma, cuando se efectúen las pruebas de aceptación. 


El ángulo de ahusamiento de la superficie cónica del interior de la campana donde se 
apoyará el anillo de goma, no será mayor a 3,5 grados medidos respecto al eje de la 
tubería, excepto que ahusamientos hasta de 5 grados podrán ser empleados si se 
demuestra, mediante los ensayos de presión hidrostática a ser efectuados en la fábrica 
del proveedor, que son adecuados y aprobados por el SUPERVISOR. La superficie 
exterior de la espiga deberá ser convenientemente diseñada para apoyar o alojar 
apropiadamente el anillo de goma. 


El espacio anular entre las superficies que reciben el anillo de goma, de la junta 
ensamblada y centrada, no será mayor al 75% del diámetro del anillo de goma no 
comprimido (grosor original), incluyendo las tolerancias del fabricante de tubos y de la 
empaquetadura. 


La estanqueidad de la junta se logra por la compresión y deformación del anillo de goma 
alojado apropiadamente en el lugar predefinido en el espacio anular formado por las 
superficies sobrepuestas que conforman la junta. Para garantizar la estanqueidad, el 
CONTRATISTA podrá además utilizar masillas elásticas sellantes como cierre final de la 
junta una vez ensambladas y centradas correctamente las piezas. 


La empaquetadura no será alargada más del 30% de su circunferencia original cuando 
sea colocada en el extremo de la espiga de la tubería. 


El CONTRATISTA deberá presentar en su oferta el diseño de la unión debiendo incluir 
entre otros: la geometría de la junta (dimensiones de la espiga y campana con todos sus 
detalles), las tolerancias, características de los anillos de goma, propuestas de control de 
calidad y cualquier otra información que podrá requerirse adicionalmente. 


Montaje de la junta elástica 


84 


ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 
UNIDAD PRODUCTIVA HIPERMERCADOS KETAL S.A. SISTEMA DE TRATAMIENTO DE AGUAS RESIDUALES 





El proceso de colocación del tubo que se refiere al montaje de la espiga con anillo de 
goma a la campana del tubo anterior instalado, deberá realizarse según las 
recomendaciones del fabricante de anillos de goma y aceptado por el SUPERVISOR. 


Básicamente el montaje de la junta elástica, seguirá la siguiente secuencia: 


1. Verificar que el tubo anteriormente colocado, tenga la campana libre en la fosa 
excavada y su cuerpo cilíndrico esté uniformemente apoyado sobre el asiento. 


2. Limpiar cuidadosamente con un cepillo metálico la espiga y la campana a ser 
conectadas, a fin de eliminar todos los restos eventuales de tierra, arena, etc. Asimismo 
limpiar el anillo de goma. 


3. Lubricar las superficies de encaje y el anillo de goma para facilitar el montaje y 
también para llenar con la pasta lubricante, cualquier vacío que pueda existir en la 
superficie. El lubricante deberá ser a base de grasa vegetal o cualquier otro aprobado por 
el SUPERVISOR. 


4. Colocar el anillo de goma en el extremo de la espiga del tubo, que le sirve de 
alojamiento temporal. 


5. Verificar que el anillo de goma no haya quedado torcido, su costura servirá para 
comprobar lo indicado. 


6. Marcar en la espiga una señal a una distancia, medida desde su extremo libre, 
igual a la profundidad de la campana menos 1 cm., con el objeto de asegurar la movilidad 
de la junta. 


7. Centralizar la espiga en la campana y mantener el tubo en esta posición, 
haciéndolo descansar sobre dos apoyos (para tubos de diámetros grandes, mantener el 
tubo suspendido por medio un aparato elevador. 


8. Penetrar la espiga en la campana verificando el alineamiento de los elementos a 
unir hasta que la señal indicada en la parte lisa llegue a la vertical del frente de la 
campana; no sobrepasar esta posición para asegurar la movilidad de la junta. 


9. Terminado el montaje, verificar que el anillo de goma esté situado correctamente 
en su alojamiento, pasando el extremo de una pretina metálica que se hará topar con el 
anillo de goma, por el espacio anular comprendido entre la espiga y la entrada de la 
campana. En todos los puntos de contorno la pretina deberá hundirse a la misma 
profundidad. 


10. Optativamente el CONTRATISTA podrá, a fin de facilitar y asegurar el centrado de 
la espiga durante el proceso de montaje, especialmente con los tubos de mayor tamaño y 
peso, incorporar un aro metálico de apoyo en la espiga. 


11. Por último, y de acuerdo al diseño del CONTRATISTA, se cerrará exteriormente la 
junta con una masilla sellante elástica de calidad aprobada por el SUPERVISOR, que 
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satisfaga las exigencias de las condiciones de servicio a las que será sometida y de 
acuerdo a la guía de selección ACI 67 - 31 para estos materiales. 


PRUEBA PARA JUNTAS ELÁSTICAS 
PRUEBA DE PRESIÓN HIDROSTÁTICA EN PLANTA 


Las juntas elásticas ejecutadas según diseño del CONTRATISTA serán ensayadas en el 
lugar de la fábrica, antes de ser aceptadas para su ejecución en obra, de acuerdo a los 
artículos 10.1 y 10.1.1 de la Norma ASTM C443M - 85a, aplicando una presión durante 10 
minutos de 70 kPa (7,0 m.c.a.) y en la junta ensayada deberán estar dispuestos todos los 
componentes y elementos del diseño, incluyendo el relleno sellante del material 
recomendado en ACI 67 - 31 o equivalente. 


ALCANCE Y METODOLOGÍA DE LAS PRUEBAS EN ZANJA 


Estas pruebas se efectúan tanto para juntas rígidas o elásticas, en forma obligatoria para 
la aprobación de cada tramo, y son las siguientes: 


PRUEBA DE ALINEAMIENTO Y PENDIENTE 


No obstante el control topográfico de alineamiento y pendiente hubiese sido realizado con 
mucho cuidado durante el tendido de la tubería, es posible que por una deficiente 
fundación O asiento de la tubería la misma sufra asentamientos diferenciales 
considerables con el rellenado de la zanja, alterando sustancialmente el alineamiento 
inicial, en dichos casos el SUPERVISOR podrá instruir rehacer el tramo. Esta prueba se 
realizará cuando la zanja haya sido rellenada completamente y se verifica de la siguiente 
manera: 


Son colocados espejos en las llegadas de los colectores a las cámaras, con otro espejo 
se proporciona luz solar directa al espejo que proyectará la luz, efectuándose una 
proyección de la sección circular del colector en la cámara consecutiva. 


La aprobación del tramo deberá verificarse cuando la proyección libre sea 
aproximadamente 80 % de la sección transversal del tubo. 


Este sistema es también útil cuando se quieren observar otros detalles en los tramos ya 
construidos (especialmente para efectos de limpieza de los colectores) 


En los casos que el supervisor considere que sea necesario se realizará la prueba de la 
bola que consiste en la utilización de una esfera de madera de diámetro igual al 92,5% del 
diámetro interno de la tubería, esta esfera deberá atravesar el tramo de tubería de inicio a 
fin, conforme se indica en las normas NB-37 y NBR 7367, caso contrario el tramo deberá 
rehacerse. 


23.4 Medición 
Este ítem será medido en metros lineales debidamente colocado previa aprobación del 
Supervisor. 
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23.5 Forma de pago 

El trabajo ejecutado con material y equipo aprobados, medido de acuerdo a lo 
determinado en el párrafo anterior, será pagado según el precio unitario de la propuesta 
aceptada. 


Dicho precio será compensación total por los materiales (agua y otros), mano de obra, 
herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta 
ejecución de los trabajos. 





51 PROV. E INST. TUBERÍA DE H*A4? Dint= 1.50 m, L=1.0m PZA 





24. CONO METÁLICOS PARA GAS SEGÚN DISEÑO 


24.1 Definición 

Este ítem se refiere a la provisión e instalación de conos metálicos que serán instalados 
en las 4 (cuatro) unidades del Reactor Anaeróbico de Flujo Ascendente con manto de 
lodos, Estos conos cumplen la función de recolectar el gas metano emergente de la 
digestión anaeróbica y llevarlo fuera de estas unidades a través de un conducto específico 
conectado a las cúspides del cono. Los conos estarán apoyados sobre un soporte de 
hormigón armado tipo anillo construido solamente para este efecto (desviar el gas hacia 
los conos metálicos y dar soporte a estos). 


24.2 Materiales, herramientas y equipo 

Los materiales herramientas y equipo serán proporcionados en su totalidad por el 
CONTRATISTA. La fabricación de estos conos se ha previsto en plancha inox de 0.50 
mm. de espesor, con una estructura de soporte de angulares inoxidables, según el 
diseño, la soldadura deberá ser también de calidad inoxidable. 
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24.3 Forma de ejecución. 

Una vez confeccionados los conos, merecerán la aprobación del Supervisor quién 
controlará los parámetros de medidas apropiadas, funcionalidad en la operación y el 
mantenimiento, ya que cada cierto tiempo se deben extraer estos conos para limpiar las 
unidades, además deben dejar pasar las tuberías de ingreso a las unidades, así también 
se verificará un cerramiento perfecto ya que su objetivo es que el gas metano siga una 
ruta directa trazada por la tubería que extraerá este hacia fuera de las unidades. 


24.4 Medición y forma de pago 
Esta actividad se medirá y pagará por pieza (PZA) entregada, instalada y aprobada por 
supervisión. 


CONOS METÁLICOS PARA GAS SEGÚN DISEÑO PZA 


25. MANGUERA ESPECIAL D= 1” PARA GAS 


25.1 Definición 

Esta actividad está referida a | instalación de una manguera flexible de goma, especial 
para conducir gas, de acuerdo a la norma NB para instalaciones de gas en vigencia, 
dentro de las unidades del Reactor anaeróbico de Flujo Ascendente con manto de lodos. 


25.2 Materiales herramientas y equipo 
Todo el material, las herramientas y el equipo correrán por cuenta del Contratista, así 
como el personal especializado en este tipo de instalaciones. 


25.3 Forma de ejecución 

Una vez instalados los conos metálicos para la extracción de gas metano en las unidades 
respectivas, se procederá a instalar la manguera de goma especial para conexiones de 
gas, a la salida de cada cono metálico, esta manguera de goma, la instalación deberá ser 
firme y hermética, asegurando esta condición con abrazaderas inoxidables, en los 
espacios abiertos entre las unidades del Reactor, se instalará un revestimiento de tubería 
de FG de D= 1 Y” de diámetro que hará las veces de funda para la conexión de 
manguera entre las 4 (cuatro) unidades. 


25.4 Medición y forma de pago 
Esta actividad serpa media y pagada por metro (M) de manguera de goma instalada y 
aprobada por el Supervisor de Obras. 


54 MANGUERA DE GOMA D= 1” PARA GAS M 
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26. TAPAS METÁLICAS DE ACERO GALVANIZADO D= 1.90 m. 


26.1 Definición 

Esta actividad se refiere a la instalación de las tapas metálicas circulares que serán 
ancladas a las unidades del R.A.F.A. (Reactor Anaeróbico de Flujo Ascendente con 
Manto de Lodos), 


26.2 Materiales herramientas y equipo 

Todo el material, las herramientas y el equipo para la realización de esta actividad, correrá 
por cuenta del contratista, quien dispondrá de estos elementos en forma idónea, para la 
realización correcta de la actividad. 


Se utilizará plancha metálica galvanizada de 2 mm. De espesor, con una estructura de 
soporte de angulares de 1 Y” x 1 Y” x 4 mm, en acero ASTM A 36/A 36M, resistencia 
media. Las bisagras a utilizarse deberán cumplir las condiciones de resistencia e 
inoxidables. 


26.3 Forma de ejecución 

Sobre una estructura de soporte de angulares, se procederá a soldar la plancha, se 
materializarán las compuertas de manera que estas queden lo más herméticas posible, 
deberá tomarse en cuenta que encima de estas tapas caminarán personas, por lo que es 
imprescindible un buen tope de cierre y anclaje con el cuerpo de hormigón armado de las 
unidades RAFA. Gracias a estas compuertas podrán extraerse los conos metálicos 
colectores de gas metano en forma periódica para la limpieza y mantenimiento. 


SALIDA DE LAS TUBERÍAS DE 
SONDEO DE CALIDAD DEL 
EFLUENTE PVC D=1" 











pos 07 || 
072 


0,2 
Tapas metálicas superiores 
de los RAFA 


26.4 Medición y forma de pago 
Esta actividad se medirá y pagará por unidad instalada y aprobada por el Supervisor de 
obra. 
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55 TAPA CIRCULAR DE ACERO GALVANIZADO D=1.90 m PZA 





27. DISTRIBUIDOR DE AGUA PARA R.A.F.A. 


27.1 Definición 

Esta actividad se refiere a la provisión e instalación de distribuidores de agua residual de 
ingreso a las unidades RAFA, estos distribuyen el agua en forma uniforme dentro del 
diámetro del cuerpo de cada una de estas. 


27.2Materiales herramientas y equipo 

Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para esta actividad deberán ser 
proporcionados por el contratista, quien se encargará además de dotar la mejor calidad de 
materiales y el mejor acabado y funcionalidad a cada una de estas unidades. 


27.3Forma de ejecución 

De acuerdo al diseño se confeccionarán los distribuidores, cuidando de fabricarlos sin 
rajaduras ni imperfecciones en los ensambles y uniones, de acuerdo a las medidas 
indicadas en los planos de detalles e instalarlos de manera que cumplan su función a 
cabalidad. 


P_ AS SS 91,39 






Tubería PVC E-40 D=2” 
Perforaciones D=0.03 m. 








, Los distribuidores de agua, estarán conectados a la tubería 

a PC de ingreso a las unidades a través de mangueras flexibles, 

bien ancladas a los distribuidores y a la tubería PVC, sus 

uniones serán reforzadas con abrazaderas plásticas de buena 

D * 1 resistencia. Deberá ponerse especial cuidado en los orificios 

y de distribución ya que de estos depende que no se colmates 
Uscicaca los distribuidores. 

















0,4 


0.2, 15 pal 
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27.4Medición y forma de pago 
Los distribuidores se miden y pagan por unidad instalada, verificada y aprobada por 
supervisión. 





56 DISTRIBUIDORES DE AGUA EN R.A.F.A. PZA 





28. QUEMADOR DE GAS R.A.F.A. 


28.1 Definición 

Esta actividad está referida a la instalación de un sistema evaluador y quemador del gas 
emergente de las unidades RAFA (Reactor Anaeróbico de flujo ascendente con manto de 
lodos. 


28.2 Materiales herramientas y equipo 

Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para esta actividad deberán ser 
proporcionados por el contratista, quien se encargará además de dotar la mejor calidad de 
materiales y el mejor acabado y funcionalidad a cada una de estas unidades. 


Los equipos componentes de este ítem deberán ser de buena calidad y certificados 
además de merecer la aprobación del supervisor antes y después de su instalación. 


28.3 Forma de ejecución 

Una vez instalada la manguera de extracción de gas de las unidades RAFA, se procederá 
a la instalación del conjunto de accesorios para el quemador de gas, todo el conjunto 
deberá ubicarse en un sitio seguro y libre de riesgos de quemaduras, etc para el personal, 
deberá también incorporarse un extinguidor como una medida preventiva. Todos los 
accesorios a ser instalados deberán tener una certificación de la autoridad reguladora de 
estas instalaciones en nuestro país. 
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Filtro desulfurizador D=Y” 
Filtro deshidratador D=?" 
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Flujómetro de gos D=?" 
Y Quemador D=Y" 
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QUEMADOR DE GAS 


28.4 Medición y forma de pago 
Esta actividad se medirá y pagará por unidad global (GLB) certificada, instalada y 
aprobada por supervisión. 


58 QUEMADOR DE GAS RAFA GLB 





29. PROV. E INST. DE BOMBA CENTRÍFUGA DE LODOS 


29.1 Descripción 

Este ítem se refiere a la provisión e instalación de una bomba con motor eléctrico para 
agua residual, en este caso se trata de bombas centrifugas para bombeo de aguas que 
provienen del interior de las unidades RAFA, incluye accesorios específicos de la bomba. 


29.2 Materiales, Herramientas y Equipo 

Todos los materiales y accesorios deberán ser provistos por el Contratista y empleados 
en obra, previa aprobación del Supervisor de Obra, los mismos que se indican a 
continuación: 


- Bombas centrífugas especificadas en planos. 


Asimismo, el Contratista deberá suministrar todas las herramientas y equipo necesarios 
para la instalación de las bombas y tendrá las siguientes características: 


- Potencia Bomba 


La bomba ha sido diseñada para impulsar un caudal y una altura de impulsión las que se 
muestran en planos para bombas Centrifugas. 
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Todas las partes de los motores y de las bombas en contacto con el agua deberán ser 
resistentes a la corrosión; además deberán trabajar hasta temperaturas de 30 grados 
centígrados y con un contenido máximo de arena de 40 gramos/m3. 


La bomba debe ser centrífuga, lo que especifique los planos, provistas de todos los 
elementos necesarios para su instalación y funcionamiento. 


Tanto para la fabricación, instalación como para las pruebas, las bombas a instalarse 
deberán cumplir con las Normas AWWA pertinentes. 


29.3 Forma de Ejecución 
La instalación de las bombas deberá ser realizada preferentemente por el fabricante o 
proveedor de modo que ésta operación sea garantizada. 


Cada bomba deberá impulsar el caudal y presión especificados en el formulario de 
presentación de propuestas. 


El Contratista deberá dejar en lugar visible, una placa mostrando el esquema de 
instalación de cada equipo. 


Una vez concluida la instalación y verificada por el Supervisor de Obra, se procederá a 
realizar las pruebas mecánicas, hidráulicas y eléctricas necesarias, de acuerdo con los 
procedimientos establecidos por los fabricantes, proveedores y/o instrucciones del 
Supervisor de Obra. 


En la instalación de estas bombas deberá tomarse en cuenta las recomendaciones del 
proveedor y del fabricante. 


Desempaque del equipo 


Se deberá chequear el contenido de cada una de las cajas enviadas por el proveedor, 
para ver si ha ocurrido alguna pérdida o daño durante el embarque. Reporte 
inmediatamente al proveedor la ocurrencia de pérdidas o daños en los equipos. 


La bomba deberá ser colocada de modo que la tubería de succión y descarga puedan ser 
usadas directamente. Proyecte la tubería de modo que se emplee el mínimo de curvas, 
codos o accesorios; es decir, instalarla tan cerca como sea posible del suministro de 
agua. 


Recuerde que al aumentar la longitud da la tubería aumenta las pérdidas por fricción y 
reduce la efectividad de la instalación. 


Asegúrese que haya suficiente espacio en la instalación para permitir cualquier inspección 
y mantenimiento de la bomba y del equipo auxiliar. El lugar seleccionado para la 
instalación de las bombas deberá estar protegido contra inundaciones. 


Cimentación 
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La base de concreto deberá colocarse adecuadamente antes de montar el equipo. Su 
superficie deberá ser horizontal y plana. La unidad completa se alinea con un nivel de 
burbuja (en el eje/lado de descarga) cuando se instala en la base preparada. Debe 
considerarse la distancia entre las dos mitades del acoplamiento, como se indica en el 
manual de instrucciones de instalación, suministrado por el fabricante. Las planchetas 
deberán colocarse siempre directamente al lado de los elementos de unión entre la 
plataforma y la estructura de base. Si la distancia entre los elementos de uniones es 
mayor que 800 mm, las planchuelas adicionales deberán estar a una distancia media 
entre ambas. 


Todas las planchuelas deberán estar en contacto pleno con la superficie de base 


El siguiente paso consiste en ajustar los pernos uniforme y firmemente. Luego, la 
plataforma de base se sella con argamasa (sin contracción), impidiendo la formación de 
cavidades. 


Los acoplamientos flexibles no deben ser usados para compensar el desalineamiento de 
los ejes de la bomba y motor. El acoplamiento flexible permite los cambios de temperatura 
y transmite la potencia del motor a la bomba. 


Alineación de la bomba y motor 


Cuando la plataforma de base está en una posición firme, el acoplamiento tiene que 
verificarse cuidadosamente y, en caso necesario, la bomba debe alinearse nuevamente 
con la máquina generadora de energía. 


Es necesario revisar siempre el acoplamiento y realineamiento, aun cuando la bomba y el 
motor hayan sido acoplados y montados en una plataforma de base común y alineados. 


El siguiente paso consiste en ajustar los pernos uniforme y firmemente. Luego, la 
plataforma de base se sella con argamasa (sin contracción), impidiendo la formación de 
cavidades. 


Los acoplamientos flexibles no deben ser usados para compensar el desalineamiento de 
los ejes de la bomba y motor. El acoplamiento flexible permite los cambios de temperatura 
y transmite la potencia del motor a la bomba. 


Además, ambas mitades del acoplamiento deberán estar a la misma distancia entre sí en 
toda la circunferencia. Esto se verificará con un calibrador. La diferencia entre las dos 
partes del acoplamiento no deberá ser mayor que 0,1 mm en la superficie axial o radial 


29.4 Medición 

La provisión e instalación de las bombas se medirá por pieza debidamente colocada o en 
forma global, según se encuentre especificado en el formulario de presentación de 
propuestas, incluyendo todos los implementos, accesorios y pruebas necesarias hasta su 
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correcto funcionamiento, situación que deberá ser verificada y establecida en forma 
escrita por el Supervisor de Obra en el Libro de Ordenes. 


29.5 Forma de pago 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes 
especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será 
cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 


Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, 
equipo y otros gastos necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
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30. INSTALACIÓN ELÉCTRICA 


30.1 DEFINICION 

Este ítem se refiere a la instalación de las líneas de alimentación y distribución de energía 
eléctrica domiciliaria, las que se considerarán desde la acometida hasta la última lámpara 
o tomacorriente, de acuerdo a los circuitos y detalles señalados en los planos respectivos, 
formulario de requerimientos técnicos y/o instrucciones del Supervisor de Obra, de igual 
manera direcciona la instalación eléctrica de pequeños equipos como bombas de agua, 
duchas, calentadores, etc. 


30.2 MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPODUCTOS 
Los ductos donde se alojarán los conductores deberán ser de PVC y de estructura rígida 
O flexible. 


Para los conductores se utilizarán alambre aislados con cloruro de polivinilo (PVC), son 
conductores de cobre electrolítico, blando, sólido, con aislación de cloruro de polivinilo, 
resistente a la humedad. 


«Tensión de servicio 600 voltios. 
«Temperatura de operación: -40 *C a 70”C 
«Aislación: Normal. 


Las secciones de los conductores que no estén claramente especificados en los planos 
deberán tener las siguientes secciones mínimas: 


*«Acometida : N* AWG 6-THW 
*Alimentadores y circuitos de fuerza: N* AWG10-THW 


«Circuitos de tomacorrientes: N* AWG12-THW 
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«Circuitos de iluminación : N* AWG14-THW 


Las cajas de salida, de paso o de registro serán de plástico rígido o metálicas, de forma y 
dimensiones estándar, aprobadas por el Supervisor de Obra. 


Las cajas de salida destinadas a la iluminación y ubicadas normalmente en el techo serán 
octogonales de 10 cm. de lado y 4 cm. de profundidad según se exija en los planos y los 
orificios laterales de 1/2 a 3/4 de pulgada de diámetro. 


Las cajas de salida para tomacorrientes serán instaladas a 40 cm. del piso terminado y 
para interruptores a 1.30 mt. del piso terminado y a 15 cm. de la jamba lateral de las 
puertas, salvo indicación contraria señalada en los planos de detalle y/o instrucciones del 
Supervisor de Obra. 


Las cajas de salida para interruptores o tomacorrientes tendrán una dimensión mínima de 
10 x6 x 4 cm. con orificios laterales de 1/2 y 3/4 de pulgada de diámetro. 


Las cajas de salida para interruptores y tomacorrientes quedarán enrasados con la 
superficie de la pared a la cual serán empotradas en forma perpendicular. 


Las cajas de registro serán de fácil acceso y sus dimensiones mínimas serán de 10 x 6 x 
4 cm. con sus respectivas tapas. En estas cajas se marcarán los diferentes conductores 
para facilitar su inspección. 


Los interruptores de 10 amp./250 voltios se colocarán únicamente en los casos de control 
de una sola lámpara de una potencia de 200 watios, empleándose dispositivos de 20 y 30 
amperios para mayores potencias. 


En los casos de control de varios centros o cargas desde un mismo dispositivo, ya sea 
como punto de efectos o efectos individuales, se emplearán interruptores separados o en 
unidades compuestas. 


30.3 PROCEDIMIENTO 

Comprende el picado de muros, la provisión e instalación de: ductos, cajas de salida, 
conductores, luminarias con tubos fluorescentes, placa de interruptor y cualquier otro 
material y/o accesorio necesario para la instalación, de acuerdo a planos de detalle, 
formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 


Para la instalación de toma de corrientes, interruptores, conmutadores, salidas de pared 
se utilizarán cajas metálicas. 


Para la instalación de salidas de techo para iluminación, cajas de inspección y para 
cableado destinado a la interconexión de líneas dentro de la red de distribución, se 
emplearán cajas octogonales de 4” con salidas de látex al fondo, con profundidad de 1 Y”. 
Serán de plancha metálica galvanizada, todas las cajas deberán llevar su tapa 
correspondiente. 
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Las cajas de salida de enchufes deberán quedar enrasadas con la superficie de la pared. 
Las alturas de montaje en caso de no estar especificado en planos son: interruptor a 1.05 
del piso con la placa de 10 Amp/250 V. Enchufe a 0.35 del piso con placa enchufe de 
15amp/250 V. Todos los tubos que entran en las diferentes cajas estarán sujetos, 
garantizando una unión rígida tanto mecánica como eléctrica. 


CONDUCTORES O CABLES. 


Se refiere a la provisión o instalación de cables conductores aislados bajo capa de PVC 
tipo TW con límite de seguridad de instalación de 600 Voltios. Todos los empalmes entre 
conductores se realizan en cajas de paso o conexión. No se permitirán empalmes de 
cables dentro de tubos. 


Para empalmes hasta el N” 8 AWG se podrán efectuar empalmes mediante soldadura y 
el lugar del empalme será cubierto con cinta aislante de PVC con nivel de instalación de 
600 voltios. 


INTERRUPTORES TERMOMAGNETICOS. 


Para tableros de distribución secundaria se emplearán interruptores termomagnéticos 
Clase G tipo WN TYPE SINGLE POLE CIRCUIT BREAKERS con capacidad de corto 
circuito de 9 KA (ver catálogo SIEMENS MINIATURE CIRCUIT BREAAKERS) o 
similares. 


Las secciones mínimas de los conductores no especificados en planos serán como 
mínimo: 


«Conductores de cobre 

«Circuito de iluminación de alambre aislado 2x N* 14 AWG 
«Circuito de alambre aislado para enchufes 2x N* 12 AWG 
«Conductores de aluminio 

«Circuitos de iluminación aislado 2 x N* 12 AWG 

«Circuito de enchufes alambre aislado 2 x N* 10 AWG 


TABLEROS DE DISTRIBUCIÓN. 


Se refiere a la provisión y colocación de tableros de distribución en los lugares 
especificados en los planos. 


Cada uno de estos tableros debe llevar los respectivos interruptores termomagnéticos. 


Los tableros de distribución deberán llevar su disyuntor principal, según lo señalado en 
planillas los tableros estarán encerrados en un gabinete metálico empotrado con puerta, 
bisagras y chapa aprobado por el inspector. 


TOMACORRIENTES. 


Se refiere a la provisión y colocación de tomacorrientes en forma general se usarán 
dobles. Todos deberán tener una capacidad de conducción de 10 amperios y 230 voltios, 
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con posibilidad de empleo con clavija plana o redonda. Deberá llevar una inscripción clara 
que permita identificar fácilmente la tensión a la que trabajan 110 ó 220V. Deberán tener 
sus respectivas placas, cuando exista diferencia de tensión de oferta 


VENTILADORES DE TECHO Y PARED 70 W. 


Se hace referencia a la provisión de dos tipos de ventilación para los ambientes del 
edificio, como se detalla en los planos de instalación eléctrica, las placas de control de 
velocidad, no deberán sobreponerse a otras de iluminación y se las instalarán de acuerdo 
a especificaciones propias del producto. 


ILUMINACIÓN FLUORESCENTE 20 Y 40 W. 


Para estos puntos de iluminación se usarán pantallas dobles como se indica en los planos 
de instalación eléctrica, su alimentación será de 220 voltios de luz blanca fría, donde se 
indique, se colocarán focos de iluminación incandescente, estos provistos de un soquete 
correspondiente. 


TABLERO. 


Deberá ser empotrable o adosado con chapas de acuerdo de 2mm, de espesor terminado 
con una mano de antióxido y dos manos de esmalte sintético. 


Deberá tener una puerta frontal que permita una clara visión del equipamiento y facilitar 
de ese modo el mantenimiento. 


Su implementación se basará en el diagrama unifilar diseñado para este efecto. 


La distribución de los diferentes circuitos con sus respectivas protección se la realizara 
exclusivamente a través de barras de Cu de las dimensiones especificadas y estás 
sujetas al bastidor con el aislamiento apropiado. 


El tablero principal estará conectado al sistema de tierra. 


El tablero se lo colocará en un ambiente especial, determinando de antemano en la 
proyección arquitectónica con las medidas recomendadas en las normas. 


Este ambiente Gozará de la ventilación también recomendada en las normas en las 
cuales se basan estas especificaciones. 


El tablero según su diseño deberá tener la posibilidad de alojar ya sea internamente 
fusibles a través de ventanillas o exteriormente adosado a la puerta, instrumento de 
medición como ser voltímetros, amperímetros, frecuencíimetros, y cualquier otro tipo de 
interruptores de maniobra. 


La acometida del transformador según el tipo de tablero deberá ser por barras o cables 
permitiendo de cualquier manera esta acometida con el debido aislamiento. 
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La distribución de los alimentadores se la realizará ordenadamente señalando cada 
alimentación en los interruptores ya sean, debiendo prever en una parte visible del tablero 
el plano de conexión internas. 


En caso de utilizarse un tablero de distribución del tipo modular los módulos 
individualmente cumplirán todo lo especificado. Anteriormente. 


El contratista deberá contar con los servicios de un técnico electricista. 


Además de observar todas las recomendaciones descritas en el párrafo anterior, el 
contratista debe entregar todo el trabajo en perfecto funcionamiento garantizando su 
operación. 


El contratista está en la obligación de revisar la instalación para poder rectificar los errores 
si estos existen antes de terminar la instalación. 


30,4. MEDICION 
En los casos de tendido de cable, será medido por METRO LINEAL y en los casos de 
tomacorrientes, interruptores e iluminación será por PUNTO INSTALADO 


30.5. FORMA DE PAGO. 
La forma de pago se adecuará en planilla de acuerdo a su tipo de medición también 
explicada en el anterior punto 

















99 INSTALACIÓN ELÉCTRICA PARA BOMBA PTO 
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112 TABLERO DE CONTROL PZA 











31. RETIRO DE TUBERÍA SUBSTITUIDA 


31.1Definición 
Esta actividad se refiere al retiro de la tubería de agua potable desechada por motivos de 
uso diferente del terreno donde se encontraba. 


31.2 Materiales herramientas y equipo 
Para esta actividad no se requiere materiales, solamente herramientas y personal mismos 
que serán proporcionados por el contratista en su totalidad. 


31.3Forma de ejecución 

El contratista deberá ubicar el tamaño de la red de agua instalada en el terreno que será 
afectado, una vez hecho esto instalará la nueva red de agua desde el inicio hasta donde 
se hará la interconexión, una vez instalada toda la tubería nueva y aprobada por el 
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supervisor, se procederá con la interconexión que no deberá durar más de una hora 
debido a que la Unidad Productiva no puede interrumpir sus actividades operativas. 


Una vez realizada la interconexión de la red pública con el paso de agua alternativo 
definitivo, quedará la red desechada aislada, misma que se procederá a retirarla a mano, 
se cavarán las zanjas pertinentes y se quitará la tubería desechada, misma que 
posteriormente se recogerá como escombro. 


31.4Medición y forma de pago 
Esta actividad se medirá y pagará por metro lineal retirado. 
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32. ENLOSETADO DE PISO 


32.1 Definición 

Se refiere a la instalación de pavimentos en las zonas indicadas, esta actividad se 
realizará una vez que se hayan realizado todos los rellenos y hayan adquirido su máxima 
consolidación y no experimente asentamientos posteriores. 


PAVIMENTO ARTICULADO 


El pavimento articulado se compone por: sub-rasante adecuadamente compactada, capa 
base de 10 cm de grava o agregado triturado, capa de arena fina de 5 cm y losetas como 
capa de rodadura. 


32.2 Materiales, Herramientas y Equipo 
Los materiales, herramientas y equipo para esta actividad, serán proporcionados 
enteramente por el CONTRATISTA. 


32.3 Procedimiento 
Finalizados los trabajos de construcción del alcantarillado se procederá a la instalación de 
pavimentos. 


Pavimento Articulado: Enlosetado 


Antes de la instalación del pavimento articulado, el material de relleno debe ser 
consolidado completamente con una compactación relativa mínima del 95 % (Proctor 
Standard), o a la compactación requerida por la repartición en cuyo derecho de vía está 
ubicada la obra (se usará la mayor de estas) 


100 


ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 
UNIDAD PRODUCTIVA HIPERMERCADOS KETAL S.A. SISTEMA DE TRATAMIENTO DE AGUAS RESIDUALES 





Deberá conformarse una sub-base y base compactada con material seleccionado de tal 
modo que se logren resultados que serán señalados por el SUPERVISOR. Cuando esté 
concluida la sub-base y la base se procederá a la reposición del pavimento. 


Verificado el grado de compactación por el SUPERVISOR, se procederá a la colocación 
del asiento de la loseta, éste deberá ser de arena fina seleccionada y será distribuida en 
toda la superficie de la zanja con un espesor uniforme no mayor a 10 cm para lograr un 
mejor asentamiento de las losetas. 


Las superficies laterales de los bloques o losetas adyacentes a la zanja deberán ser 
adecuadamente limpiadas a fin de asegurar la adecuada articulación entre bloques. 


La nivelación de la superficie deberá realizarse coincidiendo con el nivel existente, las 
juntas entre losetas deberán ser rellenadas con alquitrán o brea en caliente (líquido) 
previa la limpieza de éstas y verificación del nivel de superficie por parte del 
SUPERVISOR. 


El trabajo con alquitrán caliente debe efectuarse con mucho cuidado, el CONTRATISTA 
deberá observar las normas de seguridad pertinentes para evitar daños al personal que 
trabaja y a terceros, en caso de ocurrir estos, será de su entera responsabilidad. 


32.4 Medición 

La cantidad a pagarse por concepto de instalación de enlosetado, será el número de 
metros cuadrados efectivamente realizados y aprobados de acuerdo a planos, formulario 
de presentación de propuestas y/o instrucciones del SUPERVISOR. 


La cantidad de metros cuadrados que se determine por medida directa por parte del 
SUPERVISOR con la participación del CONTRATISTA, no excederá en ningún caso la 
superficie contemplada en el proyecto. No serán tomados en cuenta en la medición los 
tramos observados por el SUPERVISOR 


32.5 Forma de pago 

Los trabajos de remoción y reposición de pavimentos ejecutados en un todo de acuerdo a 
las presentes Especificaciones Técnicas, que cuenten con la aprobación del 
SUPERVISOR y medidos como se especifica serán pagados al Precio Unitario de la 
propuesta aceptada, estipulado por metro cuadrado Dicho precio y pago constituirán 
plena compensación por toda mano de obra, equipo, maquinaria, herramientas, 
materiales e imprevistos necesarios para completar la obra, así como otros gastos 
directos e indirectos que incidan en el costo de su ejecución. 


El transporte de excedentes producto de la ruptura de pavimentos a los bancos de 
desperdicio que señale el SUPERVISOR, le será pagado por separado al 
CONTRATISTA. 


115 ENLOSETADO DE PISO, LOSETAS DE 10 CM 
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33. DEMOLICIÓN Y DESATE DE MUROS DE LADILLO 


33.1 Definición 

Esta actividad se refiere a la demolición de un tramo de muro perimetral de la Unidad 
Productiva para dar paso a la instalación del portón vehicular que será instalado en este 
sitio. 


33.2 Materiales herramientas y equipo 
Los materiales, herramientas y equipo para esta actividad, serán proporcionados 
enteramente por el CONTRATISTA. 


33.3 Forma de ejecución 

Luego de haber evaluado la operación, el contratista pasará a desinstalar algunos 
servicios del área involucrada, tales como gas, agua, teléfono, etc. a fin de reconectarlos 
una vez que se haya instalado el portón y sus componentes, posteriormente se hará un 
corte en el muro existente de manera que la demolición del tramo de muro no afecte 
estructuralmente al resto, una vez retirado el tramo de muro se instalaran los 
componentes estructurales del portón. 


Antes y después de la retirada del tramo muro se requerirá la aprobación por escrito del 
supervisor de obra, así como también el sitio de ubicación de los escombros, que 
posteriormente deberán ser transportados lejos del predio, el costo de este transporte se 
paga en un ítem específico. 


33.4 Medición y forma de pago 
Esta actividad se medirá y pagará por metro cuadrado ejecutado m2. 
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34. PROV. E INST. DE PORTÓN VEHICULAR 


34.1 Definición 

Esta actividad se refiere a la instalación de un portón vehicular, que será instalado hacia 
la calle lateral de la Unidad Productiva, proporcionando independencia a la planta de 
tratamiento. 


34.2 Materiales herramientas y equipo 

Los materiales, herramientas y equipo para esta actividad, serán proporcionados 
enteramente por el CONTRATISTA, y merecerán la aprobación de la supervisión, antes 
de la elaboración de componentes, durante la instalación y la entrega. 
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34.3 Forma de ejecución 

Una vez retirado el tramo de muro perimetral, se procederá a la excavación de 
fundaciones de las columnas y viga inferior de soporte del portón, que serán instalados 
inmediatamente, antes de esta operación se tendrán las medidas exactas para la 
colocación del portón que se habrá mandado a confeccionar con anterioridad para tenerlo 
oportunamente disponible. Una vez instalado este se verificará su operación y cierre de 
seguridad, no sin antes haber realizado pruebas de funcionamiento y gestionado la 
conformidad del supervisor. 


34.4 Medición y forma de pago 
Esta actividad se mide y paga por metro cuadrado construido m2. 
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35. CERCO CON MALLA OLÍMPICA 


35.1 Definición. 

Este ítem se refiere a la ejecución de cercas de protección con malla olímpica con altura 
de 2.20 m., con tubería FG, 3” o de acuerdo al diseño, dimensiones y sectores 
singularizados en los planos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones 
del SUPERVISOR de Obra. 


35.2 Materiales, herramientas y equipo. 

La tubería a emplearse será de fierro galvanizado de 2” según planos y será de grano 
fino, homogéneo y no deberá presentar en la superficie o en el interior de su masa grietas 
u otra clase de defectos. La malla olímpica será de alambre galvanizado No. 10 y con 
aberturas de forma rómbica de 8 x 8 cm. Para los tensores se usara hierro de diámetro de 


Y plo. 


El CONTRATISTA suministrará todas las herramientas, equipo y elementos necesarios 
para la construcción del muro con malla olímpica más marco rígido. 


Incluye la soldadura necesaria para producir el ítem. 


35.3 Procedimiento para la ejecución. 

Para la sujeción de los postes se colocará un tubo galvanizado de 3 plg. en la parte de 
atrás anclado a un sobrecimiento según dimensiones en los planos. Asimismo el 
sobrecimiento estará sobre un cimiento de Ho Co. 


La malla olímpica irá sujeta en los postes de fierro galvanizado, mediante amarres con 
hierro de diámetro 6 mm., o soldadura y tener varios puntos de sujeción al marco, 
asimismo el marco deberá tener siete puntos de sujeción como mínimo a los postes. La 
instalación de la malla se deberá tener cuidado de que esté debidamente tesada. La malla 
olímpica irá sujeta en la parte inferior mediante ganchos empotrados en el sobrecimiento, 
mediante otro fierro de construcción de 6 mm de diámetro. 


103 


ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 
UNIDAD PRODUCTIVA HIPERMERCADOS KETAL S.A. SISTEMA DE TRATAMIENTO DE AGUAS RESIDUALES 





35.4 Medición. 

La cerca de malla olímpica será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta 
únicamente las superficies netas ejecutadas en obra, sin considerar pérdidas y deberá 
contar con la aprobación del SUPERVISOR de Obra. 


35.5 Forma de pago. 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos, materiales aprobados, las 
presentes especificaciones, medido según lo señalado en el punto anterior y aprobado por 
el SUPERVISOR de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 


Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, 
equipo y otros gastos directos e indirectos que sean necesarios para la adecuada y 
correcta ejecución de los trabajos. 
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36. COMPACTADO Y NIVELADO DE BASE 


36.1 CONCEPTO 
Esta actividad está referida al compactado y nivelado de base de fundación, después de 
haber ocurrido una excavación. 


36.2 Materiales herramientas y equipo 

Todos los materiales las herramientas y el equipo serán proporcionados por el contratista, 
bajo la aprobación del supervisor, para la compactación se utilizarán pisones de concreto 
o compactadoras de impacto (saltarinas). 


36.3 Procedimiento 

Una vez realizada la excavación, se procederá a la nivelación de la base con la misma 
tierra, rellenando los sitios pertinentes y compactándolos con la compactadora manual., 
hasta alcanzar los niveles de rasante requerida y compactación óptima 


36.4 Medición y forma de pago 


Este ítem se medirá y pagará por metro cuadrado compactado. 


36, 47, 64, 80, 
91, 103, 114 | CERCO DE MALLA OLÍMPICA M2 
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37. GRIFO CON PEDESTAL PARA TOMA DE AGUA 


37,1 CONCEPTO 
Este Ítem comprende la provisión e instalación de la pileta para toma de agua potable en 
la planta. Esta actividad incluye las siguientes: 


a) Excavación de zanjas desde la tubería de drenaje hasta el pozo absorbente. 


b) Provisión e instalación de tuberías de alimentación y de distribución, con sus 
respectivos accesorios, tales como abrazadera, codos, tees, coplas, niples, 
uniones universales, llaves de paso, válvulas de retención, reducciones, flotadores 
tubería, codos, gripo, etc. (no incluye medidor). 


d) Ejecución de pruebas de aceptación del sistema (pruebas hidráulicas) 


37.2 MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
Los materiales a emplearse deberán ser del tipo y calidad que aseguren la durabilidad y 
correcto funcionamiento de las instalaciones. 


Además, deberán cumplir con los siguientes requisitos generales: material homogéneo, 
sección constante, espesor uniforme, dimensiones, pesos y espesores de acuerdo con los 
requerimientos señalados en los planos y/o en el formulario de presentación de 
propuestas y estar libres de grietas, abolladuras, aplastamiento y otros. 


El Contratista deberá suministrar todos los materiales necesarios para efectuar la 
instalación y protegerlos contra daños o pérdidas. El Contratista estará obligado a 
reemplazar cualquier pieza que no se encuentre en perfectas condiciones, sin que pueda 
servir de justificación las causas que hubieran determinado el daño. 


37.3 PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN 

Las instalaciones del sistema de alimentación y distribución de agua, deberán ser 
ejecutadas siguiendo el diseño señalado en los planos correspondientes y las 
instrucciones que en su caso sean impartidas por el Supervisor de Obra, respetando las 
especificaciones presentes. 


Los trabajos se considerarán concluidos, cuando el resultado de las pruebas de presión 
sean satisfactorias. Todo el trabajo deberá ser ejecutado por personal especializado y con 
amplia experiencia en el ramo. Salvo indicaciones contrarías en el formulario de 
presentación de propuestas, el Contratista deberá incluir en sus precios todos los 
materiales necesarios para una adecuada instalación que garantice su perfecto 
funcionamiento. 


37.4 MEDICIÓN Y FORMA DE PAGO 
Este ÍTEM ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes 
especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será 
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pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada por unidad conectada a la red de 
distribución (UNIDAD). 
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38. TRANSPORTE DE MATERIAL EXCEDENTE 


38.1 Descripción 

Este ítem se refiere al transporte en volquetas de los escombros provenientes de la obra y 
volúmenes de tierras excedentes hacia zonas de deposición autorizadas por el Gobierno 
Municipal, dentro del área de la zona de ubicación del predio. 


38.2 Materiales, Herramientas y Equipo 

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para 
la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de 
Obra. 


38.3 Forma de ejecución 

Los escombros y volúmenes de excavación sobrantes provenientes de los lugares 
indicados en los planos o autorizados en forma escrita por el Supervisor de Obra, deberán 
ser retirados de la obra. 

La distancia mínima de transporte considerada es de 3 Km. Para este ítem se emplearán 
volquetas de capacidad no menor de 4 m3. y el carguío se realizará en forma manual o 
mecánica de acuerdo a la orden del Supervisor. 


38.4 Medición 

Previamente al carguío, se deberán medir los volúmenes de tierra suelta a ser 
transportada. 

Si se reutilizaran piedras, su volumen será deducido del volumen total de demolición. 

La unidad de medición de este ítem es el m3 de tierra suelta y m3 de escombros. 


38.5 Forma de pago 

El pago de este trabajo será efectuado en base al precio unitario de la propuesta 
aceptada. Este precio incluye la compensación total por herramientas, mano de obra, 
equipo y todas las actividades necesarias para completar el trabajo. 
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